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MEJATOTUKA UYHAJIUIIIA

STUDYING THE PROBLEM OF CHANGING MOTIVATION WHEN
CHOOSING A PROFESSION AMONG HIGH SCHOOL STUDENTS

Djanabaeva Adina
I-year master student of NSPI

Abstract.In this article we studied the basic motives of choice of profession, influencing
professional self-determination, and also present the results of experimental studies on this
issue. Awareness of these requirements, as well as their subjective qualities, the balance
between them is the most essential characteristics of a determined personality.

Key words: career choice, motives, self-determination and high school students, analysis,
problem.

An analysis of the psychological and pedagogical literature in the field of studying
motivation indicates the multiplicity of studies that have studied motives, and allows us
to present them as compound, psychologically heterogeneous factors that determine
human behavior and activity.

In the context of the problem of professional self-determination, motivation reflects
an independent and conscious way of finding the meaning of a future profession, based
on the conditions of the cultural, historical and socio-economic development of the
situation.

Modern studies of the interpretation of motivation when choosing a profession (E.A.
Klimov, L.N.Kogan, M.K.Mamardashvili, V.E.Chudnovsky) indicate the relationship
between the processes of apersonality's professionogenesis and the quality of its relationship
with the world, itself, as an active subject of life. This problem is quite relevant and
complex in modern society: the motive for the professional choice of high school
students is driven by the influence of the parents' motives, the social situation in society,
regional traditions and peculiarities. Therefore, purposeful action, aimed at realizing
one's own individual capabilities, the formation of decision-making mechanisms can
ensure achievement in accepting a profession, see life in a time perspective, based on
one's interests, abilities, and true motives for choosing.

The problem of choosing a future profession, as noted earlier, is associated with the
diversity of the sphere of professions. Professions, in agreement with A.A. Verbitsky,
everyone can master [3]. It is possible to decide on the choice of a profession only after
parting with many of choices, with an understanding of one's capabilities, what can be
done realistically.

Professional self-determination, as noted by M.M. Abdullaev, is a long procedure,
due to the fact that the choice of a profession is not a one-time action [1].

According to V.G. Aseeva, high school students aged 16-17 experience psychological
difficulties when choosing a profession on their own, most of them are afraid of choosing
a profession, and shift the responsibility of choosing to their parents [2].

Therefore, at this stage, the help of a psychologist is so important, who will help a
high school student to study his features, choosing a profession based on real professional
motives.

E. M. Pavlyutenkov singled out professional motives: social, moral, ethical, cognitive,
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creative, and associated with the content of labor, material, prestigious, utilitarian [3].

On the motives of choosing a profession, as shown by the results of the study by A.I.
Khodakov, the economic component of the future profession, its prestige, the possibility
of moving up the career ladder, a decent salary affect, but not everyone correlates
professional requirements and their own capabilities, relying only on its external side
[4].

Just as in the empirically constructed typologies of motives-interests, in generalized,
theoretically grounded typologies, one can distinguish the focus on objects, states and
modes of action, although here they are mixed to a greater extent. This is natural, since
the personality orientation is a deeper, wider, more complex and at the same time stable
formation than the motive-interest, although in some typologies their components are
formulated in the same way; for example, as motives - preferred emotional states or
motives are objective spheres of professional activity. In general, the personality orientation
as an incentive structure is much more diverse in comparison with the motive-interest
and in the method of origin and use, in the depth of the prompting meanings and the
breadth of their penetration. There is, at the same time, a layer of even deeper and
wider motivating factors of human activity.

Choosing a profession and mastering it begins with the formation of motivation. At this
stage, students should already quite realistically form for themselves the task of choosing
a future field of activity, taking into account the available psychological and
psychophysiological resources. In youth's search for individuality and self-satisfaction,
there is a very strong motivation to choose a profession that contributes to the realization
of personality.

Choosing a profession is a complex and lengthy process. There are two dangers here:

1. Delaying and postponing by a high school student due to the lack of any expressed
and stable interests;

2. Attempts by parents to speed up, to speed up this process with the help of direct
psychological pressure, which lead to an increase in anxiety, a negative rejection of any
choice, unwillingness to choose anything at all, going into various hobbies, etc.

There are many factors that influence the choice of profession for young men and
women: the views of parents, peers and school staff; gender role factor; the level of
intelligence development, individual abilities, as well as such an important factor as
interest in a particular type of activity.

Thus, the problem of motivating the choice of a profession by senior students remains
relevant at all times, they attract scientists, specialists from different fields of knowledge
by their multidimensional and complexity. But in many ways, the success of the choice
of a profession, and then satisfaction with the future work, depends on the independent
decision and internal position of the high school student, which implies the need to
provide him with psychological and pedagogical support and include him in the system
of career guidance work.
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THE RELATIONSHIP OF COMPUTER SCIENCE WITH CHEMISTRY

Abdullayev Akhrorbek

Master Student Of Namangan State University
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Abstract. This article deals with the link between computer science and Chemical
Science - the integration of science.

Keywords: Integration (lat. Integrio-restoration, replenishment, integer - from the whole
word), experimenter, computer science of integrations, chemistry of integrations.

We will create a new period of development of Uzbekistan on the basis of the
organization and development of training of personnel who will reach the level of
modern world meausurements and will be able to withstand today's fierce competition.
The issue of supplying with information of the educational process is being investigated
as topical issues of Informatics and it Development. In the era of computerization and
supplying with information of the educational process, our children should always and
everywhere use computer to facilitate their lives. Students should be able to perceive
and process very large amounts of information, mastering modern tools and methods of
dealing with them in any field of activity. This is evidenced by the fact that the decree
of the president of the Republic of Uzbekistan Noe PQ - 4884 of November 6, 2020 and
the decree Noe PF-6108 set out the main directions of further development of education
and science in the new period of development of Uzbekistan . The task of the general
secondary school is to prepare a graduate who can apply his knowledge in life situations.

One of the ways to solve this problem can be considered as teaching the science of
Computer Science and information technology integrated with other general Secondary
Education Sciences. As you know, each science is inextricably linked with other
sciences. In the course of the lesson, the explanation that connects the subject with other
subjects also has a significant impact on the effectiveness of the lesson. The science of
Informatics is also directly related to many disciplines and if the teacher makes use of
this communication effectively in the process of explaining the subject, the level of
understanding of the subject of the student will be facilitated and the integration of
science will be achieved. In this issue, Information Technology is becoming not only an
object of study, but also a means of teaching and working environment.

The main purpose of integration is to create a holistic view of the world around the
reader, that is, to form a worldview. Integrated lessons provide for an equal connection
of topics related to all school subjects, the study of which is interconnected. Let's take
a look at the relevance of computer science to the science of chemistry below:

Informatics science with chemistry: students will be able to understand the topics if
they learn from Grade 11 chemistry by combining the subject of "solution" with the
subject of "making simple programs" in Delphi program in Informatics.

Example: when dissolved in 25 gr salt of 75 gr of Water, find the percentage concentration
of the formed solution?Solution: chemistry 25 gr salt + 75 gr water =100 gr solution
dressing if we say that we find a concentration based on the formula where m is the mass
of the dissolved substance in the solution, and M is the mass of the solution, then we
subtract it into the formula result: 25 GR salt + 75 gr water = 100 gr solution dressing.
Solution: algorithm
program code
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I)start

var W, M, n :integer; Begin

2) Add W, M, n;
M:=StrTolnt(editl.text)

3) Calculate W=25/100*100 ;
n:=Strpoint(editl.text) 4) result: W;
W:=25/100*100;

5) Complete
Labell.caption:=IntToStr(W); end;
result: 25%

Thus, the study of computer science lessons related to other disciplines contributes
to an active sense of reality. Integration will help students to activate learning activities,
contribute to the development of creativity of students, allow them to apply the acquired
knowledge in real conditions; The science of communication allows the reader to
transfer the methods of action from one object to another, which will facilitate the study
and make it easier to understand the idea of the integrity of the world; the usage of
problem situations in the construction of holistic lessons will enable the students to
engage in intelligent activities; the integration will enable the students to have a meaningful
understanding of each stage of the work and monitor the process of performing actions
from goal to result. With this, their interest in science will increase even more.

The use of an integrated approach in the classroom allows the teacher to achieve the
ability to apply the knowledge gained by the students in the study of other disciplines
and the students understand that the knowledge gained on the subject is closely related
to each other and can be useful in everyday life. Such kind of lessons, accuracy and
practical application will please Children, which will allow them to master the integration
process in depth.

To sum up, it can be said that science requires further development of the multilateral
system of integration relations implementation and teaching methodology. In school, it
is necessary to plan the work, coordinate (adaptation) the activities of all partici pants
in the pedagogical process; among sciences it is necessary to use seminars effectively, in
the same way to expand the practice of exorcism, conferences, combined lessons.

Used literatures:

1.0O'zbekiston Respublikasi Prezidentining 2020 yil 6-noyabrdagi PQ-4884 son qarori
va PF-6108 son farmoni.

2.Informatika fanini fanlararo alogalar integrasiyasidagi o'rni Mardonqulov. Jizzax.
2018 yil Metodik go'lanma.

3.Kimyo fanini o'gitish S.Masharipov, A.Mutalibov, E.Murodov, H.Islomovaar:G'afur
G'ulom nomidagi nashriyot-matbaa ijodiy uyi Toshkent-2018.

4 Shmuhamedov R., Abduqodirov A., Pardaev A. Ta'limda innovatsion
texnologiyalar. - T. Iste'dod. 2010. - 180 b.
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MAKTABGACHA TA'LIM TASHKILOTIDA BOLALARGA TA'LIM
TARBIYA BERISHDA SAMARALI YONDASHISH.

Abjalova Hilola Raxmat qizi
Termiz davlat universiteti Talim tarbiya nazariyasi va metodikasi
(Maktabgacha talim) 2-bosqgich talabasi

Annotatsiya:Ushbu maqolada maktabgacha ta'limda ta'lim mazmunini samarali tashkil
etishning psixologik va pedagogik jihatlari haqida fikr yuritilgan.

Kalit soZlar: rivojlanish, ta'lim, hissiy bilish, tasviriy faoliyat.

Abstract: In this article discusses the psychological and pedagogical issues of the effective
organization of lessons in preschool education.

Keywords: Develop, education, intuition, visual activity

Maktabgacha ta'lim turli yoshdagi bolalarni maktabga tayyorlash bilan birga, ularni
sog'lom, har tomonlama yetuk qilib tarbiyalash uchun zarur tashkiliy, uslubiy psixolagik,
, pedagogik shart-sharoitlar yaratadi, bolalarni maktabga muntazam ravishda ta'lim olishga
tayyorlashda ota- onalarga yordam beradi , unda o'gishga intilish hissini uyg'otadi. Maktabgacha
ta'lim bola 6-7 yoshga yetguncha oilada hamda davlat va davlatga garashli bolmagan maktabgacha
ta'lim tashkilotida amalga oshiriladi. Maktabgacha ta'lim bola shaxsini sog'lom, yetuk ,
maktabda o'qishga tayyor tarzda shakllantirish magsadini ko'zlaydi. Maktabgacha ta'lim
bolalarni xalgning boy milliy madaniy-tarixiy merosi va umumbashariy qadriyatlar
asosida aqliy va ma'naviy axloqiy jihatdan tarbiyalash.Bolalarni milliy g'urur, vatanparvarlik
hislarini shakllantirish, maktabgacha yoshdagi bolalarning bilim olish ehtiyojini, o'gishga
intilishini shakllantirish, ularni muntazam ravishda ta'lim jarayoniga tayyorlash, bolalar
tafakurini rivojlantirishni ta'minlaydi.

Bolaning o'sishi, uning jamiyatimizga kerakli bo'lgan yetuk shaxs sifatida voyaga yetishi
muayyan qonunlarga bo'ysunadi va bu qonunlar Prezidentimiz boshchiligida ishlab chiqilib
izchil ta'riflab berilgan.Psixologlar bolaning rivojlanishi nazariyasini, bola irsiy tabiiy
moyillik qobiliyatiga, tug'ma qobiliyatning dastlabki kurtaklariga egadir, bu tug'ma qobiliyat
kurtaklari bola tug'ilmasdanoq uning organizmiga joylashgan bo'ladi deb ta'riflaydilar. Bu
tabiiy qobiliyatlarini o'zgartirish ancha murakkab, unga fagat tarbiyaviy omillar yuzasidan
yondashib turish lozim bo'ladi.Bolani tabiatini o'zgartirish qiyin, bu sohada muvaffaqgiyat
gozonish mushkuldir. Tug'ma biologik imkoniyatlar bola shaxsining tarkib topishida asosiy,
hal qgiluvchi axamiyatga egadir va bu psixik xususiyatlarning rivojlanishi, bu imkoniyatlarning
pishib yetilishi 0'z-0'ziga takomillashuvi demakdir. Buning uchun tegishli tashqi shart-
sharoitlar bo'lsa bas. Chunonchi, ta'lim tarbiya tug'ma imkoniyatlarni namayon qilish va
amalga oshirishning zaruriy shartlaridan hisoblanadi. Shuning uchun bolalarnig psixik
xususiyatlaridan farq tarbiyaning turlicha ta'sir qilishi kuchiga bog'liq.Binobarin, ta'lim va
tarbiya, jamiyat talablariga javob beradigan muayyan shaxsiy sifatlarni tarkib toptirish
magqsadida katta avlodning yosh avlodga ongli magsadga muvofiq ta'sir ko'rsatish jarayoni
sifatida hal etuvchi muhim omil hisoblanadi. Ma'lumki, maktabgacha tarbiya yoshidagi
bolalarning o'yinlari taqlid qilish tabiatida bo'ladi. Bola tevarak atrofidagi borligni
boshqgalardan o'zgacharoq fahmlaydi, kuzatadi. Undagi ba'zi narsalarni o'yiniga kiritadi
va shu o'yin vositasida o'zini qurshab turgan olam hagida muayyan axborotga ega bo'ladi.
Shuning barobarida, unda hodisalarga nisbatan muayyan munosabat paydo bo'ladi.Bolalar
tabiat hodisalari, jonivorlar hayoti va harakatlariga taqlid qilib o'ynar ekan, shu gatorda
ularning ma'nosini anglay boradi. Asta-sekin hayotiy tajriba orttiradi, qiyinchiliklarni
yengishga, bu esa irodasini tarbiyalaydi. Ularda harakat ko'nikmalari hosil bo'ladi va
tasavvur tobora boyib boradi.Bundan tashqari o'yinlar bolalarning jismoniy barkamol
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bo'lishi uchungina emas, balki ularni aqliy, ma'naviy va axloqiy jihatdan tarbiyalashda
ham muhum ahamiyat kasb etadi. Ko'plashib bajariladigan faoliyat turlarida bolalar
magsadga erishish uchun farosati va tadbirkorligini, qatiyatini ko'rsatishi, jamoat oldida
fagat o'zining emas, balki o'rtoglarining hatti-harakatlari uchun ham javobgarlik hissini
sezsa olishini shakillantirib borish zarur.Ta'lim bolalarni har tomonlama rivojlantirishning
eng zaruriy shartlaridandir.Bolalar gisqa davr ichida insoniyat jamiyat tomonidan yaratilgan
juda ko'p bilimlarni o'zlashtirishlari kerak bo'ladi. Bolalarga beriladigan ta'limning mazmuni
har bir yosh davrida bir-biridan keskin farq giladi.Masalan: oilada bolalarga majburiy
(bilim) ta'lim berilmaydi. Ular uchun kundalik hayotining o'zi ta'limdan iborat bo'lib,
bu yoshdagi bolalar kundalik hayotlarida atrof- muhitdagi narsa va hodisalar bilan
tanishadilar, xilma- xil narsalarni qollari bilan ushlab ko'rib sinchiklab tekshiradilar. Bu
yoshdagi bolalar kuchli hissiyotli va juda qiziquvchan bo'ladilar.Ularning ana shu
qiziquvchanligidan keng foydalanish lozim, ta'lim berishda ularni atrof -muhitdagi narsalar
bilan bevosita tanishtirishdan ko'rsatma material yaxshi natija beradi. Bog'cha yoshidagi
bolalarning tasvirlash faoliyati juda sodda bo'lib, ular o'zlari tushunganiga va o'z fikri
bo'yicha ish olib boradi, chunki ular hali yoshi katta kishilar kabi kuzatish qobiliyati 0'z
tasavvurlari asosida amalga oshadi. Bu yoshdagi bolalarda tasvirlash faoliyati real vogelik
emas balki o'yin tarzida o'tkaziladi.Bog'cha yoshidagi bolalarning tasvirlash faoliyatlarini
takomillashtirishda narsalardan nusxa ko'chirish juda katta ahamiyatga egadir. Nusxa ko'chirish
orqali bolalarning kuzatuv qobiliyatlari, fantaziyasi, fikrlash qobiliyati rivojlanadi.Xulosa
qilib aytganda maktabgacha ta'limda ta'limni samarali tashkil gilish uchun avvalo bolaning
psixologik holatini, uning ijodiy qolbiliyatlarini hamda aqliy jihatlarini inobatga olish
muhim ahamiyatga ega.

Foydalanilgan adabiyotlar
1.0'zbekiston Respublikasining " Ta'lim to'g'risida"gi qonuni . 2020 y
2.F. Qodirova"Maktabgacha pedagogika". "Tafakkur" nashriyoti, T.:2019 y
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TARIX FANINI O'QITISHNING DOLZARB MUAMMOLARI

Adham Ibragimov Hayitmurodovich
TTYESI Akademik litsey tarix o'gituvchisi

Annotatsiya. Hozirgi  fan-texnika rivojlangan zamonamizda ilmiy bilim lar va fan
sohasida yangi tushuncha va axborotlar migdori kopaymogda. Bunday o'zgarishlar
tarix fanida ham kuzatilmoq da. Tarix fanini o qgitishda yangi axborot- texnologiyalaridan
Jfoydalanish, uning ba7zi ilg'or usullarini ta'lim tizimida qo'llash magsadga muvofiq.

Kalit soZlar: axborot-texnologiyalari, o'qitish usullari, metod, mahorat, madaniyat,
tarbiya

Tarix fanida qizigarli, muammoga boy hamda bahsli vaziyatlarni keltirib chigaradigan
mavzular ko'p. Tarix fanini o'gitishda e'tibor talab qilinadigan jihatlar bor. Bu
jahatlardan biri tarix fanidagi tarixiy davrlar va bosqichlarni o'quvchilarga to'g'ri
tushuntirish, bunda yo'l go'yilgan ozgina xato yoki noto'gi yondashuv o'quvchilarda
noto'gri tushunchani hosil qiladi. Tarixiy asarlar yozganda, biror vogea haqida fikr
bildirganda tarixchi g'olib yoki mag'lub tomonlardan birining nuqtayi nazarini ifodalamay,
balki xolisona fikr bildirishi lozim. Ba'zilar tarix fanini tarixiy vogealarni yilma -yil
bayon qiluvchi fan sifatida tushunadi. Bu fikrga qo'shilib bo'lmaydi. Tarix fani voqgealarni
gachon sodir bo'lganligini emas, balki ganday vaziyatda, qanday maqgsadda, nima
sababdan sodir bo'lganligini ham tushuntiruvchi ilmdir. Tarix faniga eng yaxshi bahoni
jadidchilik harakatinnng atoqli vakili A.Fitrat bergan: "Tarix millatlarning o'tmishini,
taraqqiyotini hamda tanazzulining sabablarini o'rganodurg'on ilmdir".

Tarix fanining shunday nozik jihatlari borki, unga ehtiyotkorlik va hushyorlik bilan
yondashmoq zarur. Zero, birgina aytilgan xato fikr yoki tushuncha tarixiy vogelikni
o'zgartirib yuborishi mumkin. Matbuot sahifalarida shunday noto'g'ri fikrlar uchramoqdaki,
ularni to'gri qo'llash lozim bo'ladi. Masalan, Qarshi shahrining gadimgi nomini Nasaf
deb tushuntiruvchilar bor. Vaholanki, Qarshi shahrining gadimgi nomi Nagshab
(Naxshab) deyilgan, Nasaf nomi VIII asrda arablar tomonidan berilgan. Bu vaziyatda
tarixning qadimgi va o'rta asrlar davri chalkashtirib yuborilgan.

Tarix fanini o'qitishning yana bir muammoli tomoni, biror davlat yoki tarixiy shaxs
hagida fikr bildirilganda, avvalo, o'sha davrda yaratilgan tarixiy manbalar hagigiy manba
hisoblanadi. Keyinga davrda yaratilgan asarlarda ozmi-ko'pmi yolg'on fikrlar, rivoyatlar
aralashgan bo'ladi.Tarix fanini o'gitishda hozirgi kunda ko'plab yangi pedagogik
texgnologiyalar hamda uslublardan samarali foydalanilmogda. Biz ham ularning ba'zilari
hagida fikrlarimizni bayon gilmoqchimiz. Tarix fanini o'qitishda "Aqliy hujum" va
"Klaster" usuli ko'proq qo'llanadi. Bu usullar dars o'tish jarayonini osonlashtiradi,
o'quvchilarning mavzuni o'zlashtirishlarida ortiqcha giyinchilik va muammolar keltirib
chigarmaydi. Bu metod(usul)lar go'llanganda o'quvchilar o'z fikrini bildira oladi, fikrlar
jamlanib dars so'ngida xulosa chiqariladi. Yangi pedagogik va zamonaviy axborot
texnologiyalaridan tarix fanini o'qitishda foydalanishdan magsad, tarix fanidagi ma'lumot
va tushunchalarni o'quvchilarga yodlatish emas, balki tarix fanidagi vogealar, davrlar,
davlatlarning taraqqiyoti hagida mustagqil fikrga ega bo'lishni o'rgatishdir. Chunki jamiyatning
har bir sohasida erkin fikrga ega shaxslar oldinda yuradi.Tarix fanining vazifalaridan biri
ham erkin fikrlovchi insonlarni tarbiyalashdan iborat.

Tarix fanini o'qitishda pedagog mahorati alohida ahamiyatga ega. Pedagog mahorati
deganda o'qituvchining dars o'tish jarayonini tashkil qilishi, uni boshqgarishi, o'quv
jarayoni magsadini belgilashi, darsdan kutilayotgan natijani aniglashi, yuzaga kelayotgan
muammoli vaziyatni bartaraf etishi nazarda tutiladi. Bunda o'qituvchiga izlanish,
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tashabbuskorlik va tadbirkorlik kabi fazilatlar yordam beradi.

Tarix fanini o'qitishda o'quvchilar qobiliyatini shakllantirish, uni bosgichma-bosqich
rivojlantirish bugungi kun ta'lim-tarbiya tizimidagi asosiy vazifalardan biridir. Agar
o'gituvchi o'z mahoratini dars o'tish jarayonida yetarli darajada qo'llay olmasa yoki
mavzuni o'quvchilarga tushuntirib bera olmasa, bu o'qituvchining pedagogik mahorati
zaifligidan dalolat beradi. Pedagogik mahorat ham ta'lim berish,ham tarbiyalash san'atidir.
Pedagog mahorati dars o'tish jarayonining asosini tashkil etuvchi omil bo'lib, busiz dars
jarayoni sifatini belgilab bo'Imaydi.

Pedagog mahoratining quyidagi jihatlariga alohida e'tibor berish lozim:

1. Dars beradigan fanini yaxshi bilishi va bu fanning yangiliklaridan xabardor bo'lishi;

2. Zamonaviy axborot-texnologiyalari hamda ta'lim innovatsiyalaridan samarali va
sifatli foydalanishi;

3. O'quvchilarinnng bilim darajasi va ma'lumotlarni gabul gilish imkoniyatini hisobga
olishi (Maktab o'quvchisidan oliy o'quv yurti talabasining bilim darajasi talab gilinmaydi);

4. O'quvchilarning psixologik holatini to'g'ri baholashi;

5. Dars o'tishda mavzuga doir matbuot va internet materiali bilan o'quvchilarni tanishtirishi;

6. Darsda o'quvchilar faolligini oshirishi;

7. Dars o'tishda o'quvchilar tomonidan berilgan savollarga javob berishi;

8. Harakatlari va tushuntirishlari orqali o'quvchilarni tarbiyalay olishi.

Pedagogik mahorat, o'gituvchi madaniyati hamda bilim darajasi hozirgi davrda tarix
fanini o'qitishning dolzarb muammosi hisoblanadi. Bu muammolar vyillar o'tgan sari
e'tiborli va faol bo'lishni talab qiladi.

Foydalanilgan adabiyotlar:
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3.Jo'raev N. Tarix falsafasining nazariy asoslari. - T.:M a'naviyat. 2008.
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INNOVATIVE TECHNOLOGIES IN EDUCATION.
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Abstract: In many contexts, learners are being exposed to a range of technologies from
a very early age in the home and by the time they reach nursery age many have developed
at least some of the digital skills that enable them to participate in technology-driven
activities as soon as they start school .Even where the use of certain ICT outstrips the
current skill level of the children, there is evidence that practitioners can provide scaffolding
in the overall language-learning objective.

Keywords: ICT, PBL, digital technologies, Arabic, technology, social.

See the "Travelling through Arts' case study later in the thesis. Tech-savvy teachers
have also begun to embrace children's interest in 'digital play', creating language learning
opportunities through the use of computer games within an educational context - this
is sometimes known as digital games-based learning (DGBL). See Kyle Mawer's 'digital
games' case study. Technology continues to be used for all sorts of specific language
learning activities, such as oral practice and reading and writing skills development.
However, ICT seem to be particularly successful when integrated into project-based
language learning (ProjBLL)1 (Beckett and Miller, 2006), where English can be acquired
naturally through themed activities and different subject disciplines.A typical scenario
within the primary sector might consist of a sequence of content-driven, language-based
activities that culminate in a significant event such as an oral presentation, or a specific
task like writing a letter or essay. Children might engage in a teacher-led question and
answer session, watch a video, research using books and the internet. This acronym
is chosen to distinguish it from PBL (problem based learning), which, although it has
many characteristics in common, is rather different in how it plays out in the classroom.
Emerging technologies, emerging minds | 19 take part in a role play or debate and
experience any number of other activities in preparation for the final task. Throughout,
learners will inevitably dip in and out of using ICT - an approach often termed
'blended learning'.

What is the most appropriate approach for teaching young learners?

There is no right answer to this question, as it will depend on many factors: the age
of the children, class size, the competency of the teacher, availability of resources, the
school context and the framework constructed by bodies that create the educational
landscape for the locality. Should oral development precede reading and writing? There
is a school of thought that suggests children learn best by hearing language being effectively
modelled by skilled teachers, and having natural opportunities to use language in
productive activities, before embarking on robust learning of literacy.

However, the relative success of this type of approach may lie in the oral competency
of the teacher and easy access to appropriate resources. In some contexts it may make
more sense to expose children early to reading, learning phonics and the explicit
teaching of grammar. Clearly, it makes little sense to be teaching reading and writing in
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a second language beyond what has been achieved in a first language, although it may be
possible for the two languages to develop at similar rates. However, older learners may
have knowledge of literacy to transfer over from a stronger first language. In many
contexts, schools are measured by how many children pass academic exams, which may
necessitate and encourage a 'teaching to the test' mentality amongst teachers. However,
this could mean that the more important aspects of learning are neglected.

Video conferencing Video conferencing (VC) continues to be a highly efficient way
of inviting visitors into classrooms and for enabling learners to collaborate with each
other at distance. In certain situations this can be one of the few methods available for
exposing learners to native English speakers and for facilitating cultural exchanges. VC
can also bring specialist English teachers into classrooms for direct teaching as well as
modelling good practice for the mainstream teacher. Teachers themselves can also link
up using the technology for more in-depth teacher training sessions.

Whilst excellent VC results can be achieved with professional equipment, great
results can be obtained with a simple web camera, microphone and reliable internet
connection. There are many free solutions available, such as Skype, ooVoo, iChat and
FaceTime or Flash Meeting. In the case of low cost solutions, such as Adobe Connect,
which allow more protection for young learners, and which are free from advertising,
usually only one establishment needs to purchase the system and then the 'host' can
invite participants to join aVC free of charge.This resource can then easily be shared
between a number of institutions. The quality of video and audio is obviously the number
one priority, but it is clear that the most useful VC systems offer participants an array
of additional tools such as shared whiteboards, text chat facilities, private meeting
rooms and polling functionality. Here are two case studies that focus on VC: one from
Japan and one from Taiwan.

References:
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Abstract: This article discusses the impact of information and communication technologies
on language and the emergence of abbreviations in computer linguistics. The article also
explains how simple and understandable computer discourse has become under the influence
of abbreviations.

Annotatsiya: Ushbu maqola axborot va kommunikatsion texnologiyalarining tilga ta siri,
kompyuter lingvistikasida qismartma soZlarning yuzaga kelishi hagida soz yuritadi.
Magqgolada qisqartma soZzlar tasirida kompyuter diskursi gqanchalik sodda va barcha
uchun tushunarli tilga aylanganligi ham ochib beriladi.

Key words: Computer language, the sphere of ICT, shortenings, virtual communication,
computer discourse, abbreviations.

Kalit soZlar: Kompyuter tili, AKT sohasi, qisqartirishlar, virtual aloga, kompyuter
diskursi, qgisqartmalar.

The beginning of the fifties of the XX century will be remembered by the world as the
time of the creation of the first computers. Initially, these electronic computers were
used only for industrial and military purposes, and only professionals could work on
them. Who would have thought then that huge objects the size of entire rooms would turn
into tiny devices after half a century and would have a big impact in modern life?

In the 1980s, the whole world was swept by a wave of globalization. Technological
progress, the emergence of the personal computer and its development led to changes
in the life of society. The further creation of the Internet opened up opportunities for
communication in a completely new format.

E-mail, social networks, chats and forums began to gain incredible popularity, partly
because virtual communication is easier for many people from the point of view of
psychology. As you can hide your real self here, share your problems remaining
anonymous, get help and find friends. This interaction of spheres of activity had a great
influence on the development of the language.

The sphere of ICT plays an important role not only from the technical side, but also
from the point of view of linguistics. The computer environment has become the place
where a huge number of shortenings and terms appeared, primarily in the English
language. Over time, such vocabulary was borrowed by almost all the languages of the
world, thanks to which many English shortenings passed into the category of
internationalisms, and now we can see and use them in speech. The computer sphere
contains a rich material of special professional terminology, which has recently become
the property of the public, since the number of computer literate people is growing
every day. In computer vocabulary, there is a reduction, minimization of linguistic
means due to the fact that the initial terms are too complex and too long, and this makes
it difficult to use this terminology in everyday communication. All this leads to the need
to use a shortening. The use of shortenings allows you to increase the amount of information
transmitted per unit of time, which in turn increases the effectiveness of communication.
Several letters can replace words, phrases and even whole sentences, which is very
much appreciated in the modern world. Linguist Y.V. Gorshunov notices the reasons for
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the spread of shortenings precisely in the development of computer technology and the
Internet.

The computer language is gradually being mastered by ordinary people, the boundaries
between computer terms and common words are blurred. The proof of this is our
everyday language. Every day we reproduce in speech a lot of "computer words", and this
indicates that there is an inclusion of this language (and with it, shortenings) in
everyday speech. If you think about how many such words we use every day, then all
doubts about the inevitability of this language entering into simple speech will be
superfluous. M.V. Orlova argues that the reason for such an active penetration of computer
lexicon is extralinguistic reality, the influence of non-linguistic factors, namely the work
of human thinking, which finds similarities between objects and transfers names from
one object to another.

In the process of development of information technologies, several new ways of
searching, presenting and storing information appear. Language and culture, being
influenced by social factors, also undergo changes, a new linguistic and cultural
environment is being born. The role of virtual communication is growing more and
more, an integral part of which are shortenings of various types.

Shortenings are found in many genres of computer discourse: electronic business
correspondence, various forums and chats. If the former is more limited and uses
abbreviations that are traditional for this type of communication, the latter includes
abbreviations which are more likely of a narrow focus and a certain professional
environment, while the third abounds in various kinds of abbreviations.

Considering the structural composition of shortenings, Y.A. Khusnullina speaks about
the prevalence of single shortenings consisting of the first letter (letters) of words
(phrases): A - Archived, C - Computing, C - Click, D -Digit, and phrases: ABMD -
Automatically Backup My Documents, ADP -Active Data Page, BIOS - Basic Input
/ Output System.

Research L.A. Novikova showed that shortenings for the first letters, acronyms and
combined shortenings are more common. Among the most used, the author names the
following: AFAIK - as far as I know, ASAP - as soon as possible, HAND - have a nice
day. As we can see, there is a reduction in whole phrases and sentences, shortenings can
hide service parts of speech under themselves: interjections, conjunctions, articles,
prepositions; all this is a distinctive feature of the shortening in Internet communication
(especially in chat rooms). A similar trend is noted by Yu.A. Khusnullin, concluding that
prepositions and conjunctions are subject to shortenings: AA - Ask About, AAK -
Asleep At the Keyboard; auxiliary and modal verbs: DYK - Did You Know, ADR -
Ain't Doing Right. However, according to the author, the negative particle not does not
participate in the shortening, which can cause difficulties in the decoding process.

Shortenings can also include various symbols, numbers, and numbers sometimes
replace whole words: F2F - friend-to-friend, IB4J - Instant BASIC for Java. The game
on the similarity of words, letters and numbers leads to interesting and popular shortenings:
HS8 - hate, CU - see you, B4 - before, Gr8 - great. The use of numbers and other
symbols in shortenings is very important. According to Khusnullina, such shortenings
are widely represented in computer discourse: 4CC - Four-Character Code, PL1 -
Programming Language, J # - "J-sharp".

Results of the study of computer discourse by Yu.M. Khusnullina reflect a relatively
small number of abbreviated terms. As a rule, they are represented by the syncope:
ABEND - Abnormal End, ALGOL - ALGOrithmic Language and the apocopy CODEC
- Coder / Decoder, Comp - Computer, FAX - Facsimile.

It is worth noting that most of the shortenings used are English, and it is the English
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basics that are more productive. Despite the fact that there are Russian shortenings, in
virtual communication, English shortenings have already become more universal and
understandable, and their Russian equivalents can only confuse the interlocutor (IMHO
- In My Humble Opinion, it's IMHO - in my humble opinion).

Shortenings for Internet communication can reach 13 letters in length, which once
again proves the importance of transmission speed, information retrieval and time saving

Omoacronymy as one of the shortening trends today is also widely represented in the
computer sphere. To make it easier to memorize terms or any names, they increasingly
resort to this type of shortening. Omoacronym is created in the image of a well-known
word, and this makes it possible to quickly gain a foothold in the language and subsequently
in memory: ACT - Application Control Table, BOSS - Back Office SoftwareSystem,
BUN - Back Up Name, etc. The formation of homoacronyms can be random, and
deliberate. If in the first version there is no figurative-associative connection between the
homoacronym and the common word (CASE - Computer-Aided Software Engineering,
BAR - Beyond All Recognition), then in the second case such a connection is the goal.
The common word-model should not only be known, but also its meaning should
correspond to the internal form of the homoacronym (CHAOS - Create Havoc Around
Our System, EGO - Everyone's Got One).

However, the computer sphere is characterized not only by shortenings used in
virtual communication, which are often occasional, but also by traditional shortenings
of terms and professionalisms recorded in shortening dictionaries. These are the words
that became the object of our research.

For example, the following works are devoted to terminological shortening: [Arnold
1959], E.P. Voloshin [Voloshin 1966], V.V. Borisov [1972]. Opinions differ on the
appropriateness of using shortenings in terminology. Linguists V.P. Danilenko, L.I.
Skvortsov attach great importance to shortenings in terminology. A.V. Superanskaya,
giving the shortening the very last place in the formation of terms, while noting its
importance in general in special languages.

However, despite all the unresolved issues, the shortening in the computer field at
this stage is really more relevant than ever. Computer abbreviations (for example,
DVD, MP3, USB, IT, LCD) are becoming so widespread today, they are so ingrained
in everyday speech that we can safely speak about the trend of active use of shortenings:
DVD-ROM, MP3-meep, LCD display.

To sum up, shortenings penetrate all spheres of life, we meet with them everywhere
and every day: when doing banking transactions, while watching TV, when reading
newspapers and magazines, using the phone and computer, etc. However, the computer
sphere, as the most dynamically developing one, generates rich lexical material, which
can be conditionally divided into colloquial and terminological. The emergence of the
Internet, and with it the virtual language, entails the emergence of new types of
communication in writing: forums, chats. Shortening in this environment is very common
due to its ease of use, brevity and expressiveness. If at first computer vocabulary was
understood only by specialists in the technical field, now, thanks to the development of
computing tools by ordinary people, it is available to an increasing number of people.
Computer terms are becoming more understandable for ordinary people, since they are
already a part of everyday life. Their initial cumbersomeness due to the shortening has
been replaced by brevity, clarity and lightness.
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Annotasiya :Magqolada shtrix-kod tushunchasi, qo llanilishi va o'quv jarayonlariga tatbiqi
hagqida fikr yuritiladi. Modulli o'qitish texnologiyasida zamonaviy ma'ruzalar, ta'limda
ma'ruzalarni tutgan o'rni tog'risida ma'lumotlar yoritilgan.

Kalit so'zlar Shtrixli kodlash, GS1, EAN, 2D, QR-kod

Hozirgi vaqtda Respublikamizning turli sohalarda: milliy iqtisodiyotda, sog'ligni
saglashda va ta'limda shtrix-kodlarni joriy etish tobora kuchayib bormoqda.

Shtrixli kodlash uchun yangi, zamonaviy dasturiy vositalarning paydo bo'lishi tovarlar
va hujjatlarni soxtalikdan saqglashning yuqori darajadagi ishonchliligini ta'minlamoqda,
bu esa bugungi kunda O'zbekiston Respublikasini igtisodiy o'sishi uchun barqarorlikni
yaratishning muhim gismi bo'lib qolmoqda.

Axborot texnologiyalarining rivojlanishi bilan mahsulotni gabul qilish, olish, jo'natish,
sotish bilan bog'liq muammolarni tezroq hal qilish uchun kompyuterlarga mahsulot
to'g'risidagi ma'lumotlarning tez va ishonchli Kkiritilishi masalasi tobora ommalashib
bormoqgda. Avtomatik identifikatsiya qilish texnologiyalari orasida shtrixli kodlash
texnologiyasi alohida o'rin tutadi.

Shtrixli kodlash texnologiyasi deganda biz shtrix-kodlardan foydalanib kodlangan
ma'lumotlarni avtomatlashtirilgan hisobga olish, saqglash, qayta ishlash, uzatish va
foydalanish vositalari va usullarining kombinatsiyasini tushunamiz.

Yagona davlat xizmatlari portalida shtrix-kodlarni tayyorlash uchun elektron ariza
yuborishni yangi xizmati paydo bo'ldi. Xizmatdan belgilangan tartibda portalda ro'yxatdan
o'tgan yuridik shaxslar, GS1 Uzbekistan uyushmasining mavjud a'zolari, mahsulot
nomlarining har biri uchun GTIN ragamli kodlaridan foydalanishlari mumkin. Ular
EPIGA orqali "O'zstandart" agentligining shtrix-kod markaziga murojaat qilishlari va
bosmaxonaga yuborishlari, etiketkalarda chop etishlari uchun har ganday ommaviy
axborot vositalarida noyob shtrix-kodlarni olishlari mumkin.

Moliyaviy xizmatlarning onlayn imkoniyatlarini kengaytirish magsadida savdo
terminalidan foydalanmasdan QR kod orqali yangi to'lov tizimini joriy etdi.

QR-kod - bu mahsulot yorliglarida, kommunal to'lovlarda yoki web-sayt sahifalarida
topish mumkin bo'lgan kichik kvadratchalar bo'lib. ingliz tilidan QR "tezkor javob"
degan ma'noni anglatadi. Ma'lumotni vizual kodlash uchun ushbu ikki o'lchovli shtrix
kod turli sohalarda tobora ko'proq foydalanilmoqda.

QR kodining asosiy printsipi shundaki, u giperhavolasifatidaishlash imkonini beradi.
Bu, aynigsa, katta hajmdagi ma'lumotni etkazish yoki undan foydalanishni soddalashtirishda
qulaydir. Rasmning QR kodi mahsulot yoki xizmatni tanlash jarayonini osonlashtirishi
mumkin, chunki paketdagi yoki reklama afishasidagi kichik qutida 4296 belgidan iboratdir.
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Ular matn shaklida joylashtirish uchun gimmat bo'lgan ma'lumotlarni o'z ichiga oladi.
Ular aloga jarayonini ham optimallashtiradi - masalan, telefon ragami ko'pincha
tashrifnomaning belgisiga shifrlangan bo'lib, uni tugmachani bosish orqali kontaktlar
ro'yxatiga qo'shish mumkin. Bundan tashqgari, QR kodlaridan foydalangan holda havolani
ko'rishingiz, elektron pochta, SMS yuborishingiz, joyning koordinatalarini bilib olishingiz
mumkin. Sotuvchi uchun ham, xaridor uchun ham ushbu to'lov usuli plastik kredit karta
yordamida odatdagi to'lovdan ko'ra qulayroqdir.

Masalan, sotuvchiga kartalarni olish uchun savdo terminali kerak bo'lmaydi. Va xaridor
smartfon o'rnini bosadigan kartalar bilan hamyonni rad etish imkoniyatiga ega bo'ladi.
Karta ma'lumotlarini himoya qilish darajasi ham oshadi: Siz kartani sotuvchiga topshirishingiz
yoki Internetdagi saytlarga uning ma'lumotlarini kiritishingiz shart emas.

O'qitishning zamonaviy usullari va axborot - kommunikatsiya texnologiyalarini qo'llab,
uni kasbiy faoliyatida samarali foydalanish zamon talabidir. Buning uchun ta'limning
usul va vositalarini to'g'ri tanlash muhim ahamiyatga egadir.

Endi ta'lim jarayonida QR kodlaridan foydalanish imkoniyati yuqori samaralarni
beradi, albatta. QR kodlari o'quv jarayonida alohida ahamiyatga ega bo'lib, ta'lim sohasi
uchun nihoyatda keng imkoniyatlarni taqdim qiladi:

- O'quvchi darslikni uyiga olib ketishi shart emas, bu uning vaqtini tejaydi;

- avtomatlashtirish natijasida o'quvchilarda fazoviy tasavvurlar shakllanadi;

- O'quvchilarning ish tartibini tez o'zlashtirishini ta'minlaydi;

- Fanga oid nazariy ma'lumotlar ko'rgazmali vositalar (rangli tasvirlar, ularning
fazoviy ko'rinishlari) yordamida tushuntiriladi va natijada talabalarda ilmiy bilishga ehtiyoj
ortadi;

- differensial va individual o'qitish jarayonini tashkil qgiladi;

- o'quvchilarning o0'zini-o0'zi nazorat qilish shakllanadi;

- o'quvchilarga fanni o'zlashtirish uchun ko'nikmalar hosil gilinadi va hokazo.

Ta'limda O'quv-tarbiya jarayonida axborot-metodik ta'minotini amalga oshirishda axborot-
kommunikatsiya texnologiyalarning bajaradigan asosiy vazifasi - ikki tomonlama mulogotni
ta'minlashdir. Muayyan o'quv kursi bo'yicha o'gituvchi va o'quvchi orasidagi doimiy
mulogot komponentlarini shakllantirishda o'gituvchi tomonidan tayyorlangan o'quv
resurslariga QR kodlaridan foydalanish o'rganuvchining (o'rgatuvchining ham) faol bilish
faoliyatini kuchaytiradi. O'quvchi muayyan fanlardan o'quv adabiyotidan foydalanishi
uchun telefon ragami tashrifnomaning belgisiga shifrlangan bo'lib, uni tugmachani bosish
orqali kontaktlar ro'yxatiga qo'shib olinadi va electron adabiyotni turli sharoitda foydalanish
imkoniyati ochiladi. Rasmning QR kodi jarayonini osonlashtirishi mumkin va ma'lumotlarini
himoya qilish darajasi ham oshadi: Kundalik hayotda QR kodlaridan foydalanish virtual
olam va haqgiqgat o'rtasida yana bir alogani yaratib, yangi imkoniyatlar ochadi.

Bu o'quvchining mustagqil ijodiy tashabbuskorlik qobiliyatini rivojlantirishga, bilimlarni
mustaqil egallashga va ularni sifatli o'zlashtirish uchun shart - sharoit yaratish hamda
o'qitish natijalarini tahlil qgilishni avtomatlashtirishni ta'minlaydi.

Foydalanilgan adabiyotlar:
1.Domoratskiy I.A., Ilyin V.M. "Shtrix kod sirlari", Moskva 2006 yil
2."Axborotni gayta ishlash tizimlarida barlarni kodlash" kitoblari. (www.barcode.nm.ru)
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SHIMOLIY AFG'ONISTON O'ZBEKLARINING ETNOMADANIY HOLATI
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Annotatsiya. Ushbu maqolada Shimoliy Afgoniston oZzbeklari hayoti, ularning tarixiy
va bugungi etnomadniy holati, yashash manzillari hamda urf-odatlari haqgida ma'lumotlar
berilgan. Shuningdek, Shimoliy Afgoniston oZzbeklarining tarixan shakllanishi va elat
sifatida rivojlanishi, madaniy jihatdan yuksalish jarayonlari bayon qilib o'tilgan. Hudud
etnik an'analari tahliliga e'tibor qaratilgan.

Kalit soZlar: Shimoliy Afgoniston, etnomadaniy holat, turknajot, Faryob, Javjon.

Buyuk Turkistonning bir qismi sifatida sanalib kelgan Shimoliy Afg'oniston
o' zbeklarining hayoti, turmush tarzi hamda adabiyoti alohida va maxsus o'rganishni
taqozo etadi. Aytilganidek, Afg"oniston o' zbeklari va o'lkada yashagan boshqga turkiy
gabilalarning folklori hamda etnografik leksikasi hali to'la darajada tadqiq etilganicha
yo'q.

Afg ' oniston Osiyoning janubi-g'arbida, O'rta Sharq davlatlaridan biri, hududi - 655
ming kv.km. Aholisi 30 miln.dan ortiq. Poytaxti - Kobul. Davlat tili - pashtu va dariy.
O'zbek va turkman tillari ular zich yashaydigan hududlarda rasmiy til sifatida e'tirof
etiladi. 2019- yil 21- oktabrda o'zbek tili va madaniyatini rivojlantirish uchun davlat
tomonidan e'tibor berilib Jamhur Rahyis Ashraf G'ani tomonidan 29 mezon (21-
oktabr) o' zek tilining milliy kuni sifatida taqvimga (kalendarga) kiritildi va Kobul shahrida,
davlat himoyasida o' zbek tili va turkman tillari rivojlanish markazi ochildi.

Afg’oniston o'zbeklari asosan Shimoliy Afg’onistonda istiqomat qilishadi. Shimoliy
Afg " oniston ikki - Turkiston va Qatag"on mintaqalaridan iborat. Turkiston mintaqasiga
Faryob, Javuzjon, Saripul, Balxvasamangon viloyatlari; Qatag'on mintagasiga Bag'lon,
Qunduz, Tahor va Badaxshon viloyatlari kiradi.

Afg'onistonda o’ zbeklar Afg onistonning shimoliy va sharqiy mintaqalarida istiqomat
giladi. O"zbek turklari va turkman turklarining ko' pchiligi dehqonchilik, chorvachilik,
golin-gilam va tadbirkorlik bilan shug'ullanadi. Chegaradagi Hirot viloyatidan boshlab
O’ zbekiston chegarasigacha bo'lgan hududlar Balx, Samangan, Hirot, Badgiz, Faryob,
Javuzjon, Saripul, Balxviloyatlarigachachozilgan hududlardao®zbeklar yashab kelmoqda.
Umuman olganda, Afg’ onistonda turkiy millatlar mamlakatning turli hududlarida ham
yashashadi.

Turkiston deb nomlangan mugaddas manzilning bir gismi bo*Igan Shimoliy Afg"oniston
asrlar davomida sivilizatsiya chorrahalaridan biri bo'lib keldi. Afg" oniston tarix boshidan
beri bu yurt turklarning ham vatani bo'lib kelgan. Unda tarixiy va madaniy merosning
chuqur izlari mavjud. Afg'onistonda saklar, kushonlar, G'aznaviylar, Saljuqiylar,
Xorazmshohlar, Temuriylar va undan so'ng Bobur avlodlari hukmronligi davridan
keyingi davrlarda ham turkiy gabilalar yashab kelgan hamda bu yurtni o'z otamakonlari
sifatida bilganlar. Bugungi kunda ham Shimoliy Afg' onistonda, asosan, o"zbek, turkman,
gozoq, goraqalpoq, qirg‘iz, Qizilbash, Afshar, Aymaq, Uyg ur turklari hamjihatlikda
yashab kelmoqda.

Afg’ onistonda - ko' p tilli mamlakat, unda turli til, hali o' rganilmagan sir-sinoatlarga
to'la lahja va shevalar amal qiladi. Mamlakatning shimoli va shimoli-sharqidagi o zbek
turklari o zbekcha so'zlashadi. Ular, asosan, hind-eron, xom-som, oltoy tillari oilasiga
tegishli bo'lgan tillarda o'zaro muloqotlashadi. Afg onistonda asosan uchta til rasmiy
muomlada: forsiy-dari (fors), pashtu va o"zbek tillari. Pashtu va forsiy konstitutsiyaviy
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davlat tili sifatida e"tirof etilgan. 2003- yildagi davlat konstitutsiyasining 16-moddasiga,
asosan, mintaqada turkiy til ya' ni o zbek tiliga uchinchi rasmiy til maqomi berildi. Biroq
bu maqom hali to'la ma noda amaliy tadbigiga ega bo‘lgan emas.

O’z vaqtida afg’on yoki pushtun hukmdorlarining pushtun bo'lmagan gabilalarga
va aynigsa, turkiy elatlar (o'zbek va turkmanlar) ga qarshi assimilyativ va diskriminativ
siyosati 0"z vaqtida juda og'ir bo'lgan. Garchi, 1963-yilda Afg" onistonda yangi demokratik
meyorlar tartibga solingan bo'lsa-da, o'zbek turkiylari hali ham siyosiy, ijtimoiy,
madaniy taraqqiyotga erisha olmagan. Bu yerda turkiy xalglar o' zlarining adabiy, tarixiy,
madaniy holatini saglab qolishga harakat qilib kelganlar. Boshqgacha aytganda, Lutfiy,
Navoiy, Bobur, Maxtumquli (Firog'iy) va boshgalarning umum insoniy g'oyalari aks
etgan asarlarini, she 'riy va badiiy ijod na' munalarini o' qib-o0"rganib, ularning muhtasham
an?analarini munosib davom ettirib kelishmoqda [1, -b.351].

Turkiy mintaqalarda, xususan, o' zbek va turkman turklarini ta'limga qamrab olish
1983-yilda Babrak Karmal hukumronligi davrida ham qayta boshlangan. Universitetning
Til va adabiyot fakultetlarida "O"zbek tili va adabiyoti" kafedrasi ochildi. Biroq 1992-
yildan ko'p sabablarga ko'ra ular yopila boshladi. 1993- yildan bu muassasalar Balx
universitetida o'z faoliyatini gisqga muddatda davom ettirdi. Lekin Tolibon hukumati
tomonidan yana yopildi. Ushbu bo'lim o' zbeklar tomonidan 2003-yildan boshlab yana
faoliyat yurita boshladi. Javuzjon universiteti "O"zbek va ingliz", keyinchalik 2006-2007
yillarda Tahor universitetida "O" zbek tili va adabiyoti" kafedralari ochildi. Afsuski, ushbu
bo'linmalar hozirgi kunga qadar rivojlanmaganligi va yetarli darajada samarali emasligi,
ushbu bo " limlarda mutaxassis 0" qituvchilar va etarlicha darsliklar mavjud emasligi tufayli
yuqori darajada faoliyat olib bora olayotgani yo'q.

2008-yil sentabr oyida Londonda chigqan "Chi gunagi ejodi kishvariy ba nome
Afg " oniston"(Afg " oniston ataluvchi yurtning qanday ijod qilinganligi hagida) maqgolasida
Afg"oniston nomi bundan ikki yuz yil burun Sulaymon tog® yonbagridagi kichik bir
hududga nisbatan ishlatilganligini, keyinchalik pushtunlarning boshga hududlarni bosib
olishi va inglizlar yordami tufayli Afg oniston atamasi keng hududga nisbatan
go'llanilganligini qayd etadi[2].

Afg’ onistonning bugungi kundagi etnik giyofasi o'ziga xos xususiyatlarini nomayon
qiladi. Afg" oniston polietnik mamlakat, unda yigirmadan ortiq elat yashaydi. Afg’ onistondagi
turkiy tilli xalglarni turknajot, turktaborlar ham deyishadilar[3, -b.14]. Bunday deb
atalishining asosiy sabablaridan biri tabor so"zi qadimiy etnik nomlarni o' zida birlashtirgan
atama bo'lgan. Aslida turk tabor atamasi gadimdan turkiy elatlarga nisbatan qo"llanib
kelganligi ilmiy adabiyotlarda aytib o'tilgan[4; -b.170]. Shuningdek, Shimoliy Afg" onistonda
mamlakatdagi fugarolar urushi paytida millatni ajratmaslik ya'ni turkman, o'zbek va
boshga millatlarni umumiy nomda turktabor nomi ostida atash umumiste *mol tiliga kirgan.

Asrlar davomida Temuriylar va Bobur sulolasi Afg' oniston, Pokiston va Hindistonni
gamrab olgan ulkan jo'g' rofiyani boshqgarishgan va bu boshgaruv natijasida turkiy o' zbeklar
soni muttasil ko payib borgan. O'zbeklar Shimoliy Afg'onistonning asosan Faryob,
Javzjon, Saripul, Samangon, Mazori Sharif shaharlaridaistiqomat qiladi.Bu viloyatlarning
shevasi ko' proq qipchoq lahjasigamansub[5, -b.187].

Afg’onistondagi etnomadaniy holat - hududdagi etnografik hodisalar bilan zich
bog " langan. Quyida ularning ayrimlariga to ' xtalib o tamiz. Afg" onistonda bundan yigirma-
o'ttiz yillar ilgari homilador ayollar o'z uylarida tug'ishgan. Bunda har bir gishloqda
tajribali doyalar bo'lib, ular bu ishga mas'ul bo"lishgan. Tug"ilgan chaqalogning kindiginni
doya yoki jarayonda gatnashayotgan tajribali ayollarning biri tomonidan kesilgan. Bunda
doya va kindik kesgan momoga bir ko ‘ylaklik sarpo berilgan. Afg" onistonlik o' zbeklarda
chagaloqga agiqga to'yi o'tkazish an‘anasi mavjud bo'Imagan, ushbu an'ana Afg "' onistonlik
arablarda mavjud bo'lib, chagaloq bir haftalik bo'lgan vaqtdan boshlab, to chillasi
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chigquncha bo'lgan vaqt mobaynida o' tkaziladi.

O'zbeklarda chagologga nom qo'yish u tug'ilgach, bir haftalik bo'lgandan so'ng,
yaqin qarindoshlar ishtirokida, chaqologning qulog'iga azon aytilib, "ismi falonchi
bo Isin" deyiladi. So*ng qo'shni va tashrif buyurmagan qarindoshlarga laganlarda quruq
meva va shirinliklar yuborilib, ismi ma*lum qilinadi. Chaqaloglarga Boburiy hukmdorlari
nomlari va islomiy nomlar qo'yish an‘anaga aylangan. Chaqoloq uch oylik bo"lgandan
keyin beshikka solinadi. Jumladan, Saripul va Shibirg ondabolauch oylik bo'lgandan
so'ng beshikka solish an‘ana bo‘lgan. Beshikka solishda ko'pni ko'rgan, serfarzand,
barcha farzandlari beshikka belanib ulg aygan kayvoni ayollar tomonidan amalga oshiriladi.

Sunnat to'yi moddiy imkoniyatga garab to'rt yoshdan o'n ikki yoshgacha bo'lgan
davr mobaynida amalga oshiriladi. Elga osh tarqatilib, uloq (ko'pkari) yoki kurash
beriladi. Ayrim hududlarda elga osh tarqatish bilan cheklaniladi. Osh berish jarayonida
bolaga yangi kiyim-kechaklar sovg'a salomlar in‘om qilinadi. Tog a, amakilari yoki
otasi tomonidan turli tuhfalar bilan siylanadi.

Shimoliy Afg" oniston o' zbeklari etnomadaniy holatini yoritishda nikoh to"yi jarayoni
ham alohida o'ringa ega. Qizlarning uyiga sovchi yuborishdan oldin yigitning ayol
qarindoshlari gizning onasi bilan uchrashib, o'z niyatlarini bildirishadi. Qiz tomonga
yigit tomon ma‘qul bo'lsa, "qismati biladi", "taqdiri biladi" deyladi. Ma"qul bo"lmasa,
"qizimiz hali yosh" yoki "o'zimizning qarindoshlarga kerak" degan javoblar bilan rad
etishadi. Bu ifodalar xalgning yuksak etnomadaniy saviyasi va madaniyatidan dalolat
beradi. Agar rozilikka ishora bo"lsa, gishlog ogsoqollari va yigitning garindoshlari sovchilikka
borishadi.

Qalin miqdori Turkiston mintaqasi o' zbeklari orasida quydagicha: besh ming AQSH
dollari, gavm-qarindoshlarga sarpo, ko ‘rpa-to ‘shaklar uchun matolar, kelinchakka kiyim
va boshgalar. Bulardan tashqari 5-6 qo'y, 20 ser guruch, yog'[3; -b.61]. Har ikki tomon
tayyor bo'lgach, nikoh kuni belgilanib, sovchilar tomonidan kuyovning ota-onasiga
yetkaziladi. Fotiha bilan nikohning orasi uch oydan ikki yilgacha davom etishi mumkin.
Ushbu davrda Ro'za hayit, Qurbon hayit va Navro'z bayramlarida kuyov tomonidan
kelinga hayitlik va navro'zliklar yuboriladi. To"yga hozirlik ko 'rilib, sut haqgi va shunga
o' xshash harajatlar nikoh kuni kuyov tomondan beriladi. Elga osh tarqatiladi. Nikoh
marosimi nikoh to"yida o' tkaziladi. Kelinga vakil belgilanadi. Vakil sifatida kelin istalgan
kishisini belgilash huquqiga ega. Vakilni rozi qilishgach mulla tomonidan payg'ambarimiz
Muhammad (s.a.v) tomonidan bajarilgan sunnat sifatida xutba o' qiladi. Xutba o' gilgach
kelin kuyovning to'liq nikohiga kirgan hisoblanadi.

Umuman olganda, Shimoliy Afg"oniston o' zbeklari etnomadiy holati asrlar davomida
xalq turmush tarzi bilan birgalikda shakllangan hamda rivojlangan. Xalq asrlar davomida
0"z ana'ana va qadriyatlariga sodiq golgan holda, ota-bobolari urf-odatlarning davomchisi
sifatida, bu odatlarni o'z farzandlari ham yetkazib kelmoqda.

Foydalanilgan adabiyotlar:

1.Barlas K. "Afganistan turk tiiri ". Turk dili, 1996. s.980-997.

2.http: //www.khawaran.com/MatinAmin_vizhagiHaiTakamol.htm

3.Nazarov.N. Afg'oniston o'zbeklari. - Toshkent: 2001.

4.Xassos Solih Muhammad. Naqid va posix ajdodi turkho. - Kobul: Xurason, 2018.

5.ahin S. Afganistan uzbek a”izlarinda kullanilanzarf-fiil ekleri, -TBARXXXIX ,
2016-Bahar.
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MA'NAVIY BARKAMOL AVLODNI TARBIYALASHDA OILAVIY
MUHITNING O'RNI.

Rajabova Durdona Botirovna
Buxoro viloyati Vobkent tumani 6-ixtisoslashtirilgan
davlat umumta'lim maktab- internat amaliyotchi psixologi

Kalit soZlar:Ma'naviy barkamol inson,er-u xotin burchlari,jumxuriyat.

Ozod va obod Vatan, erkin va farovon hayotni barpo etishda ma'naviy barkamol, komil
insonni tarbiyalab voyaga yetkazish biz uchun umummilliy miqyosidagi kechiktirib
bo'lmaydigan vazifa bo'lib qolmoqda. O'z istigboli, kelajagini o'ylagan har qaysi inson,
xalq, millat, mamlakat o'z farzandlarining ma'naviy - ma'rifiy tarbiyasi haqida o'ylashi
va qayg'urishi kerak. Zero, buyuk ma'rifatparvar bobomiz Abdulla Avloniy ta'kidlaganidek:
"Tarbiya bizlar uchun yo hayot-yo mamot, yo najot - yo halokat, yo saodat - yo falokat
masalasidur”. Bolalarni tarbiyalashda ota-ona, oila, maktab, jamiyat a'zolarining ta'siri
hal qgiluvchi ahamiyatga ega. Shuni inobatga olgan holda, ma'naviy barkamol avlodni
tarbiyalashda ota-onaning, oilaning o'rni haqgida so'z yuritamiz.Bolaning xarakteri, tabiati,
tarbiyasi, dunyoqgarashi, atrofdagilarga munosabati oila sharoitida qaror topadi. Shuningdek,
bola ma'naviyatini shakllantirish ta'lim-tarbiya tizimi bilan ham uzviy bog'liqdir. Bola
tarbiyasini gachon boshlash lozim, uning tarbiyasida nimalarga ko'proq e'tibor berilish
kerak, bu jarayonda oila va o'quv dargohining roli ganday? kabi savollar ko'p ming yillik
tarix davomida insoniyatni o'ylantirib kelmogda. Ota-ona bolaning birinchi ustozlaridir.
Bola ota-onasining hatti harakatlarini ko'rib, ularni o'rganib ulg'ayadi. Bir olimning
yoniga uch oylik chaqaloq bilan kelib, undan "bola tarbiyasini gachon boshlash kerak?",
- deb so'raganlarida, olim: "o'n ikki oy kechikdingiz", deb javob bergan ekan. Ya'ni,
tarbiyani bola tug'ilganidan keyin emas, balki homiladorlik davridanoq boshlash
kerak.Barkamol inson hagida, uning mehnati va turmushi, ma'naviy taraqqiyoti hagida
g'amxo'rlik jumxuriyatimizning asosiy magqsadidir. Inson o'ziga hos xususiatlari uning
mehnatga, ma'naviy, g'oyaviy va madaniy boyliklarga munosabatining asoslari oilada
shakllanadi.Jamiyat mustahkam, ma'naviy va ahloqiy jihatdan sog'lom oila bo'lishidan
manfaatdordir. Shu sababli jumxuriyatimiz oilani mustahkamlashni, bolalar tarbiyasi,
shuningdek, ijtimoiy turmush sharoitlarini yaxshilashda yordam berishni davlat ahamiyatiga
molik ish deb biladi. Keyingi yillarda respublikamiz tomonidan gabul gilingan bir qator
garor va yo'l-yo'riglarda xalqimizning ijtimoiy-madaniy yuksalishini ta'minlovchi fikrlar,
tavsiyalar berildiki, bular respublikamizning asosi - oilalarning ijtimoiy iqtisodiy va
ma'naviy kamolotida muhim rol o'ynamogda. Chunki oilalarning har tomonlama yuksalishi,
ta'bir joiz bo'lsa, jamiyatning yuksalishi demakdir. Xuddi shu ma'noda lyosh avlod
tarbiyasi va uning taraqqiyoti muhim masaladir. Ikkinchi tomondan, jamiyatning oila va
oilaviy tarbiyaga bo'lgan talabi ham kun sayin ortib bormogda. Zotan, ota-onalarning
bolalar tarbiyasi yuzasidan ma'suliyatini kuchaytirish, tarbiyalashga oid layogatini oshirish,
oilaviy va ijtimoiy tarbiya birligini ta'minlash hozirgi kunning dolzarb masalasidir.
Mamlakatimiz birinchi prezidenti I.A. Karimov, oilada hukmron bo'lishi lozim bo'lgan
ma'naviy muhit va noyob udumlarimizning xosiyatlari haqgida fikr bildirib: "Bunda o'zaro
hurmat va qattiq tartib bo'lmasa, oilaning barcha a'zolari o'z burchlarini ado etmasa, bir-
birlariga nisbatan ezgulik bilan mehr ogibat ko'rsatmasa, yaxshi va munosib tarzda yashash
mumkin emas... O'zbeklarning aksariyati o'zining shaxsiy farovonligi to'g'risida emas,
balki oilasining garindoshurug'lari va yaqin odamlarning, qo'shnilarining omon-esonligi
to'g'risida g'amxo'rlik qilishni birinchi o'ringa qo'yadi. Bu esa eng oliy darajada ma'naviy
gadriyat, inson galbining gavharidir" deb ta'kidlaganlar. Shuni alohida ta'kidlash joizki,
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oilaviy munosabatlar har doim ham bir tekisda silliq, risoladagidey kechavermaydi. Uy-
ro'zg'or yumushlarini ado etish, er-xotinlik burchlari, ota-onaning farzandlar oldidagi
majburiyatlari, farzandlarning kattalar oldidagi huquq va burchlarini ado etish jarayonida
murakkab rollararo muomala va muloqot jarayonlari kechadiki, ularning deyarli barchasida
shaxsiy va ijtimoiy manfaatlar to'qnashadi, ayrim xolatlarda fikr va qarashlardagi ziddiyatlar,
garama-qarshiliklar, kelishmovchiliklar, anglashilmovchiliklar shaxslararo nizolar tarzida
namoyon bo'ladi. Bu xolatlar albatta farzandlar tarbiyasiga ta'sir etmay qoymaydi. Bu esa
tarbiya jarayonida ijtimoiy normalarni amal qilishi yoki buzilishida nomoyon bo'ladi. Ayni
shu masalalar mavzuimizning dolzarbligini belgilaydi. Hozirgi davrda komil insonni
shakllanishi va jamiyatda o'z o'rnini topishi 0'ziga xos xususiyat va imkoniyat, qonuniyatlarga
egadir. Bularni shakllanishi esa oiladan boshlanadi. Oila ta'lim-tarbiyaning boshlang'ich
mexanizmi bo'lib xizmat qiladi: unda ta'lim-tarbiya, shaxslararo munosabatlar, milliy
an'ana va qadriyatlar, urf-odatlar hamda ijtimoiy muammolarning kelib chiqishi ham
ularni bataraf etish chora-tadbirlari oilada o'rganiladi. Oila - ijtimoiy, tabiiy omillar
asosida shakllangan kichik jamoa sifatida ikki jinsga mansub bo'lgan shaxslar o'rtasidagi
munosabatlarning birga hayot qurib nasl qoldirish, fagat farzandni dunyoga keltirish
emas, balki ularni ma'naviy va jismoniy barkamol topdirib, hayotga mustaqil gadam
go'yishiga sharoit yaratishdir.

Foydalanilgan adabiyotlar:
1.Yuksak ma'naviyat yengilmas kuch"- I.Karimov
2.Google,Ziyo net internet tarmog'i.
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BOSHLANG'ICH SINFLARDA TARQATMA MATERIALLARDAN
FOYDALANISHNING AHAMIYATI

Murodova Ruxsora Po'lat qizi
Navoiy viloyati, Navoiy shahar 16
AFCHO'IM boshlang'ich sinf o'gituvchisi

Annotatsiya: Ushbu maqolada boshlang'ich sinflarda matematika fanidan darslar tashkil
etish jarayonida tarqatma materiallardan foydalanish yo'llari va uning samaradorligi
hagida fikr - mulohazalar bildirilgan.

Kalit soz'alar: Matematika, islohot, ta'lim, pedagogik texnologiya, fikrlash

Jamiyatdagi ijtimoiy-igtisodiy islohotlar, insoniyat hayotiga turli yangiliklarning kirib
kelishi ta'lim sohasida ham bir gator o' zgarishlar gilinishini tagozo etmoqda. O zbekiston
Respublikasining "Ta'lim to'g'risida"gi Qonuni hamda "Boshlang'ich ta'lim
Konsepsiyasi“da ta'kidlanganidek, o quvchilarni mustaqil fikrlashga o' rgatuvchi, ijodiy
tafakkurni rivojlantiruvchi usullarni qo'llab, ularga fan asoslaridan chuqur bilim berish
hozirgi zamon boshlang'ich ta'limining asosiy vazifalaridan biri hisoblanadi. Mazkur
vazifani amalga oshirish uchun esa yangi pedagogik texnologiyalar, turli xil targatma
materiallardan foydalanish boshlang*ich sinf o quvchisining rivojlanishi va kamol topishida
muhim ahamiyat kasb etadi. Aynigsa, ona tili va o qish darslarida turli xil targatma
materiallardan foydalanish bolalarning og'zaki va yozma nutq madaniyati, mustagqil
fikrlash gobiliyati hamda ijodiy tafakkur faoliyatini rivojlantirib, bilimga ishtiyoq, qizigishni
oshiradi, bilimlarni mustahkam o"zlashtirish, ulardan amaliyotda erkin foydalanish
ko'nikma va malakalarini shakllantiradi.

O’ qitishning ko' rgazmali metodlarini qo"llash Ya. A. Komenskiyning "Buyuk didaktika"
asarida o’z ifodasini topgan ko'rgazmalilikning didaktik prinsipidan kelib chigadi."...
o quvchilar sezib idrok etishi mumkin bo'lgan narsalarni, albbata, sezgilar vositasi
bilan, ya'ni ko'rish mumkin bo‘lgan narsalarni ko'z bilan ko'rib, eshitish mumkin
bo'lgan narsalarni quloq bilan eshitib, hidi bor narsalarni hidlab ko rib, ta'mini sezish
mumkin bo'lgan narsalarni tatib ko' rib, ushlab sezish mumkin bo'lgan narsalarni bilib
olishlari kerak",- deb yozgan edi .

Darslarda ko' rgazma vositalardan, targatma materiallardan foydalanish 0" quvchilarning
fikrlash faoliyatlarini, nutqiy muomalasini oshiradi. Ya ' ni o' quvchi chuqur va mustahkam
eslab hamda xotirada saqlab qolishi shart bo"'lgan narsalar, uning saviyasi, dunyoqarashining
bir gismiga aylanadigani - u mustahkam eslab goladigan ob'yektdir. Ma'lumki, o' qituvchi
o' quv yili davomida har bir darsda targatma materaldan foydalanadi. Bu materiallar shu
sinfning ona tili darsligi materiallariga qo*shimcha bo'lib, ancha ilgari o'tilgan materiallarni
takrorlash, esga tushurish, chuqurlashtirishda ham, masalan 1-sinfda o' rganiladigan va yil
davomida o'rganilgan materialarni takrorlab mustahkamlashda ham, nihoyat, 1-sinfda
o'rganilganlarni umumiy tarzda takrorlab, tizimlashtirishda ham o" gituvchiga yordamchi
materal sifatida xizmat qiladi.Tarqatma materiallar boshlahg"ich sinflarda kartochkalar
yoki buyumlar ko rinishida bo'lishi mumkin. I. Buyumlar ko'rinishidagi targatma
materiallar asosidagi mustagqil ishlar. Bunday targatma materiallar o quvchilar nutqini
o 'stirish yoki ularda sinchkovlik, kuzatuvchanlikni rivojlantirish maqsadida tarqatiladi va
quyidagi savollar bilan murojaat gilish mumkin:

1. Buning nomi nima?

2. Uning ko' rinishi ganday?

3. U nima magsadda ishlatiladi?

I1. Kartochkalar asosida o'tkaziladigan mustaqil ishlar.
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Targatma materiallar kartochkalari o'tilgan mavzularni takrorlash, mustahkamlash,
olingan bilimlarni tizimlashtirish magsadida ishlatiladi. Kartochkalarni targatishdan avval
o' quvchilar o"qituvchi bilan birgalikda darslikda berilgan mashglarni bajarib, mashqlar
shartini tushunish, bajarilish tartibini va yo'llarini o'rganadilar. Tarqatma materiallar
bilan ishlashning afzalligi shundaki, o'qituvchi har bir o' quvchining individual bilim
darajasini, bilimlarni o'zlashtirish darajasini, ularning har bir mavzu yuzasidan
o' zlashtirgan bilim darajalarini alohida tarzda qayd qilib borish imkoniyatiga ega bo "ladi.
Bundan tashqari, targatma materiallardan foydalanishda bo*sh o zlashtiradigan o' quvchilar
bilan alohida ishlash, o' quvchilarning mustagqil ishlarini izchil ravishda murakkablashtirib
borish imkoniyati ham juda keng.

Ona tili va o'qish darslarida kesma harflar va bo'g"inlar, predmet rasmlari, syujetli
rasmlar, topshiriqgli kartochkalar, kabi targatma materiallardan, kartondan yasaladigan
tasmachalardan keng foydalaniladi. Masalan: Turli predmet rasmi tasvirlangan tarqatma
materiallardan savod o'rgatish davrining barcha bosqichlarida foydalanish maqgsadga
muvofiq. Rasmlar yordamida o' rganilgan tovush va harfni mustahkamlash uchun quyidagi
mashq turlari o'tkaziladi: a) nomida o'rganilgan tovush-harflar ishtirok etgan rasmlar
ko'rsatiladi; b) rasmda tasvirlangan predmetning nomidagi birinchi harfni yozadilar
kesma harfdan topadilar; v) nomining bosh harfiga moslab predmet rasmini guruhlaydilar;
nomi to'liq yozilgan, biror bo'g ' ni yoki birinchi harfi yozilgan rasm-kartochkalardan
foydalanish ham mumkin. O"qgituvchi konvertga o' rganilgan so‘zlarga mos rasmlar solib,
o' quvchilarga tarqatadi va konvertdan o'rganilgan so'zlarga mos rasmlarni tanlashni
buyuradi. Rasm-kartochkalari bilan birga o'rganilgan harflar solingan konvert ham
tarqatilishi mumkin. Bunda o' qgituvchi rasm nomini aytadi, o'quvchilar shu rasmni
topib, konvertdan uning birinchi harfini topib ustiga qo'yadilar. Syujetli rasmlar yordamida
gaplar tuzdiriladi. Topshirigli kartochkalarda "Rasmni ko'r va ayt", "Rasmni ko 'r, nomini
doskaga yoz" kabi topshiriglar bo"ladi. Yuqoridagi targatma materiallardan bolalarning
bilim saviyasini, qobiliyatini hisobga olgan holda foydalaniladi. Tasmachalar gap tuzishda
go'llaniladi. Tasmachani o' gituvchi kartondan quyidagi ko 'rinishda tayyorlaydi.

————————————————————————————— . (3 so'zli darak gap uchun )
————————————————————————————— ? (3 so'zli so'roq gap uchun)
————————————————————————————— ! (3 so'zli his-hayajon gap uchun)

Har bir so"zni ifodalaydigan tasmacha (----------- ) alohida bo'ladi. So*zning necha
bo"g'inli ekanini ham ko' rsatish lozim bo'lganda tasmachalar chiziglar bilan bo"linishi
mumkin. Tasmachalar kam vaqt sarflashga va darsga bolalarning qiziqishini oshirishga
yordam beradi.

Boshlang"ich sinflarda tarqatma materiallardan foydalanish orqali o quvchilarni keng
fikrlovchi shaxs sifatida tarbiyalash, ijodiy tafakkuri yetik inson bo'lish, ya'ni yetuk
inson darsjasiga erishmoqgdan iborat.

Foydalanilgan adabiyotlar

1.X. Ibragimov., Sh. Abdullayeva. "Pedagogika". Toshkent. 2013. 67 - bet.

2.T. G'afforova. "Boshlang'ich ta'limda zamonaviy pedagogik texnalogiyalardan
foydalanish" Toshkent. 2011 yil.
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BOSHLANG'ICH SINF MATEMATIKA DARSLARIDA O'QITISHNING
SAMARALI USULLARIDAN FOYDALANIB O'QUVCHILAR TAFAKKURINI
OSHIRISHGA ERISHISH YO'LLARI

Namozova Zebo Alisherovna
Navoiy viloyati Navoiy shahar 16
AFCHO'IM boshlang'ich sinf o'gituvchisi

Annotatsiya: Ushbu maqolada umumiy o'rta ta'lim maktablari boshlang'ich sinf
o0 '‘quvchilariga matematika fanidan zamonaviy darslarni tashkil etishda samarali usullardan
foydalanish boyicha metodik yondashuvlar asosida fikr va mulohazalar bildirilgan.

Kalit so'zlar: Boshlang'ich sinf, ta'lim, tarbiya, o 'qituvchi, pedagogic faoliyat, matematika.

Boshlang"ich sinflarda matematika o' qitishning o'ziga xos jihatlari mavjud bolib, bu
sohada samarali natijalarga erishish uchun o' gituvchidan yuksak pedagogik mahorat hamda
tinimsiz samarali mehnat talab etiladi. Hozirgi paytda ta'lim sohasida amalga oshirilayotgan
islohotlardan eng asosiylari sifatida "Ta'lim to"g" risidagi" Qonun hamda "Kadrlar tayyorlash
Milliy dasturi" e tirof etilib kelinmoqgda.Ushbu islohotlar tarbiyachi va o' qituvchilardan
keng bilimdonlikni, puxta aqliy tayyorgarlikni, yuksak pedagogik mahoratni va ijodkorlikni
talab etadi. Shuning uchun ham hozirgi kun o' qgituvchisi:

- pedagogik faoliyatiga qobiliyatli ijodkor va ishbilarmon;

- milliy madaniyat va umuminsoniy qadriyatlarni, dunyoviy bilimlarni mukammal
egallagan, diniy ilmlardan ham xabardor, ma'naviy barkamol,;

- Ozbekistoning mustagqil davlat sifatida taraqqiy etshiga ishonadigan, vatanparvarlik
burchini to"g ri anglagan, e 'tiqodli fuqgaro;

- ixtisosga doir bilimlarni, psixologik, pedagogik bilim va mahoratni, shuningdek
nazariy bilim va mahoratni mukammal egallagan;

- o'qituvchilik kasbini va bolalarni yaxshi ko'radigan, har bir o quvchi ulg ayib,
yaxshi odam bo'lishiga chin ko ngildan ishonadigan, ularning shaxsi sifatida rivojlanib,
inson sifatida kamol topishiga ko' maklashadigan;

- erkin va ijodiy fikrlay oladigan, talabchan, adolatli bo'Imog"i darkor.

Boshlang“ich sinflarda bolalarning har qanday faoliyatida o'yinning ahamiyati katta
bo‘lganligini e'tiborga olgan holda matematikadan interfaol usullardan foydalanish hamda
uni o tkazish metodlarini ishlab chiqish va uni o'tkazish o' quvchilarning matematika
faniga bo'lgan qiziqishlarini ta'minlovchi asosiy vosita sifatida muhim ahamiyatga
egadir.Matematika o" gitishda tashkil etilgan interfaol usullar o' quvchilarning matematik
bilimlarini chuqurlashtirish va kengaytirish, murakkab misol va masalalarni yechishni
mashq qilish, matematikaning hayot bilan bog'liq bo‘lgan tomonlarini tushunishlariga
imkon beradigan faoliyat turlaridan biridir.Sinfdan sinfga o tish jarayonida predmetlar
miqgdorining ortib borishi natijasida abstrakciyalash faoliyati bolalarda yanada jadal rivojlanadi.
Chunki o'qitilayotgan har bir fanda mavhumiylik albatta uchraydi va u o'quvchilar
ongiga singdirila boriladi. Birinchi sinf 0" qvchilarining tafakkuri quyidagicha rivojlantirilsa
u holda samarali natijalar beradi. O quvchining "bu nima?", "nega bunday?" degan savollariga
0'zi javob berishiga o'rgatish kerak. Bu o'rinda asosiy vazifa unga to'g'ri ko 'rsatma
berish, uni mantiqiy xatolardan qutqarish, to"'gri mulohaza yuritishga ko' maklashishdan
iboratdir. Masalan: "5" ragami gqanday bo'laklardan tuzilgan? Bir juft so'zdan gap
tuzish mumkinmi? 3 va 2 sonlarini yaxlitlab ko ringchi. To'rt tayoqchadan to ' rtburchak
yasangchi? va boshqalar. Hozirgi paytda yangi axborot va pedagogik texnologiyalar
rivojlangan bir paytda boshlang‘ich sinf 0" quvchilarini majburiy itoatkorlikka asoslangan
an'anaviy usulda o’qitish emas balki, o"quvchilarning o"qishga, bilim o'zlashtirishga
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bo'lgan ongli munosabatini tarbiyalashni amalga oshirishga qaratilgan o'qitishning
noan anaviy shakllarini ta‘lim jarayoniga tadbiq etishdek muhim vazifalar
go‘yilgan.Boshlang ich sinflarda matematikadan interfaol usullarni tashkil etish turli
xildagi matematik mazmunni o'z ichiga olgan didaktik o'yinlar, topishmoq, misol va
topshiriglar shaklida amalga oshiriladi. Interfaol usullarni faoliyatga tadbiq etish jarayonida
o' gituvchidan yuksak pedagogik mahorat, ziyraklik, tashkilotchilik, bilimdonlik kabi
xususiyatlar talab etiladi. Boshlang ich sinflarda matematikadan interfaol usullarni tashkil
etishda quyidagi ishlarni amalga oshirish magsadga muvofiqdir:

- didaktik o'yin o'tkazishda ta'limiy, tarbiyaviy maqsadlarni gat iy belgilash;

- har bir didaktik o'yinning mazmuni ishtirokchilarga aniq va tushunarli bo'lishi;

- didaktik o'yinda berilgan topshiriglar dastur materialidan uzoglashmagan holda
bo 'lishi;

- 0'yin o'quvchilarda do"stlik birodarlik va o' zaro yordam kabi xususiyatlarni tarkib
topishiga yordam berishi;

- 0'yin qiziqarli qilib tashkil etilishi;

- 0'yin shartlari o"quvchilarga aniq ravshan qilib tushuntirilishi;

- 0'yin o'quvchilarni zeriktrib yubormasligi uchun vaqtni o'yinning mazmuniga
mos holda qgat'iy belgilash. Bunday o'yinlardan foydalanish o'quvchilarning tafakkurini
oshishiga yordam beradi. Farobiyning: "Bolada katta imkoniyatlarga ega bo"lgan ko' ngil
bor. U his tuyg'uga, tafakkur orqali anglash xususiyatiga ega. Hissiyot va tafakkur bilan
jismlar tushuniladi”, - degan xulosasi fikrimiz isbotidir.l

Shunday qilib, xulosa qilib aytishimiz mumkinki, interfaol usullardan matematika
o'qitish jarayonida foydalanish o'quvchilarning matematik bilimlarini rivojlantirish
usullaridan biri sifatida qaralishi lozim. Shu bilan birgalikda mukammal tashkil etilgan
interfaol usullar o" qitish samaradorligini oshirishning eng yaxshi usullaridan biridir. Shu
sababli boshlang'ich sinflarda o' gitishning matematika fanida interfaol usullarni to"g'ri
tashkil etish, undan oqilona foydalanish, o'yinning turli shakllarini tashkil etish va unda
turli didaktik vositalardan imkon darajasida foydalanish ta*lim samaradorligini oshirishning
muhim omillaridan biri sifatida qaralmog i magsadga muvofiqdir.

Foydalanilgan adabiyotlar

1.E. G'oziyev. Tafakkur psixologiyasi.Toshkent. 1990 yil. 143 - bet.

2.M. Xayrullayeva. Farobiy ruhiy protsesslar va ta'lim-tarbiya to'g risida - T."O" gituvchi"
1967.79-bet.
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UMUMIY O'RTA TA'LIM MAKTABLARINING BOSHLANG'ICH
SINFLARIDA INNOVASIYON PEDAGOGIK TEXNOLOGIYALARDAN
FOYDALANISH

Niyozova Mohigil Hamdamovna

Hamroyeva Ra'no Rajabovna

Navoiy viloyati, Navoiy shahar 16 - sonli maktab
boshlang'ich sinf o'qituvchilari

Annotatsiya: Ushbu maqolada boshlang'ich sinflarda o'quvchilarga darslar jarayonida
innovatsion pedagogik texnologiyalardan foydalanish va ularning ta'lim tizimi uchun
samaradorligi, ahamiyati haqidagi fikr va mulohazalar tog'risida bayon etilgan.

Kalit so'zlar: boshlang’ich sinf, innovatsion texnologiyalar, ta'lim, tarbiya, o'qituvchi,
o ‘quvchi.

Bugungi kunda boshlang'ich sinflarda ta'limning samaradorligini ta'minlashda
o'gituvchining shaxsiy sifatlari va pedagogik mahorati ham muhim ahamiyat kasb etadi.
Shuning uchun umumta'lim maktablarida aynigsa, boshlang'ich sinflarda malakali yosh
avlodni tarbiyalash, ularni mustaqil fikrlashga, ijodkorlikka o'rgatishda zamonaviy o'qitish
metodlari - interaktiv metodlar, innovatsion texnologiyalarning o'rni va roli benihoya
kattadir. Demak, boshlang'ich sinf o'gituvchisi pedagogik jarayonni to'g'ri boshqgara bilishi
uchun chuqur bilim va kasbiy kompetensiyaga ega bo'lishi lozim. O'gituvchi ko'p jihatdan
o'quvchi uchun o'rnak bo'lishi lozim. Shuning uchin u birinchi navbatda o'z ish faoliyatida
pedagogik va AKT dan mustaqil, faol foydalana olishi orqali o'quvchilarni o'ziga jalb eta
olishi kerak.

O'zbekiston Respublikasida olib borilayotgan islohotlarni amalga oshirishda, 2017 -
2021 yillarga mo'ljallangan Harakatlar strategiyasida belgilab berilgan vazifalar hamda
hukumatimiz tomonidan ta'lim tizimi oldiga qo'yilayotgan ulkan vazifalarning bajarilishi
lozimligidan kelib chiqib, ta'lim sohasida innovatsion pedagogik va axborot
texnologiyalarini o'quv jarayonida qo'llashga bo'lgan talab kundan - kunga ortib
bormogda. Bunday bo'lishining asosiy sabablaridan biri, shu vagtgacha an'anaviy ta'limda
o'quvchilarni faqat tayyor bilimlarni egallashga o'rgatilgan bo'lsa, zamonaviy
texnologiyalar ularni egallayotgan bilimlarini o'zlari qidirib topishlariga, mustaqil o'rganib,
tahlil gilishlariga, hatto xulosalarni ham o'zlari keltirib chigarishlariga o'rgatadi. O'qituvchi
bu jarayonda shaxsni rivojlantirish texnologiyasida o'quvchining bilim olishi va
tarbiyalanishiga sharoit yaratadi va berilgan vazifalarni ijodiy yo'ndashgan holda bajarishga
orgatadi. Ta'lim jarayonida o'quvchi asosiy figuraga aylanadi. Darslarimizda ta'lim -
tarbiya samaradorligi fagat pedagog va o'quvchilarning birgalikda faoliyat ko'rsatishi
orqali amalga oshiriladi. Bunday pedagogik hamkorlik jarayoni o'ziga xos xususiyatlarga
ega bo'lib, ularga quyidagilar kiradi: - o'quvchilarni dars davomida befarq bo'lmasligi,
mustaqil fikrlash, ijod etish va izlanishga yo'llash; - o'quvchilarni o'quv jarayonida
bilimga bo'lgan giziqgishlarini doimiy ravishda bo'lishini ta'minlanishi; - o'quvchining
bilimga bo'lgan qizigishini mustagqil ravishda har bir masalaga ijodiy yondashgan holda
kuchaytirishi; - o'gituvchi va o'quvchining hamisha hamkorlikda faoliyatini tashkillanishi.

Shu o'rinda aytish joizki, dars jarayonidagi ta'lim - tarbiya ishlarini innovasion
texnologiyalardan foydalanish asosida tashkil etish ijobiy natija beradi, chunki o'qituvchi
innovasion faoliyat yuritgandagina ta'lim mazmuni o'zgaradi.

Dars jarayonida mashg'ulotlarni olib borishda pedagog xodimlarning ixtisosi, bilim va
ko'nikmalari, kasbiy mahorat darajasi, dunyoqarashi, shaxsiy psixologik xususiyatlarini
hisobga olgan holda, innovasion texnologiyalardan foydalanish zamonaviy dars berishning
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asoslarini yaratishdek pedagogik g'oyalarga zamin bo'lishi mumkin. Bugungi kunda o'quv
mashg'ulotlari samaradorligini oshirish maqgsadida quyidagi usullar go'llanilmoqgda:
"Zigzag", "Yozma bahslar", "Qarorlar shajarasi”, "Baholovchi munozara", "Elpig'ich",
"Charxpalak”, "Fikrlovchi galpoqcha”, "Men... dan faxrlanaman", "Klaster", "Aqliy
hujum"”, "Kichik guruhlarda ishlash", "Rolli o'yin", "Press usuli", "BBB", "Orfografik
estafeta”, "6x6x6", "Yumaloglangan qor", "Sinkveyn". Boshlang'ich sinfda darslarda
interfaol metodlar va ta'limiy didaktik o'yinlardan foydalanish o'quvchilarni mustaqil
fikrlashga, ijodiy izlanish va mantiqiy fikrlash doiralarini kengaytirish bilan bir qatorda
ularni fanga bo'lgan qiziqishlarini ham orttiradi.

Pedagogik texnologiyaning markaziy muammosi - o'quvchi shaxsini rivojlantirish
orqgali ta'lim magsadiga erishishni ta'minlashdan iborat. Ta'lim tizimida o'gituvchining
faoliyati insonni tarbiyalash jarayonida ta'lim - tarbiya olish sharoitlarini yaratish, uning
ehtiyojlarini gondirish va gobiliyatlarini ochish hamda rivojlantirishga yo'naltirilgan bo'lishi
lozim. O'gituvchining malakasi maxsus va pedagogik fanlar bilan yoritiladigan ikki girraga
ega bo'lishi lozim va u doimo: "Nima uchun o'qitish kerak?", "Qanday o'qitish kerak"
degan savollarga javob topishi zarur. Bu javoblar metodika va pedagogika fanining asosiy
goidalari va qonuniyatlariga mos holda talqin qilinishi, shuningdek, ta'lim xususiyatlari
e'tiborga olingan bilimlarga asoslangan bo'lishi lozim. Ta'limning muhim muammolaridan
biri o'gituvchining mutaxassisligi va faoliaytining asosini tashkil etish shart bo'lgan pedagogik
jarayon nazariyasini ishlab chiqishdir.

Pedagogik texnologiya - bu o'gituvchi tomonidan o'qitish vositalari yordamida
o'quvchilarga ta'sir o'tkazish va bu faoliyat mahsuli sifatida ularda oldindan belgilangan
shaxs sifatlarini shakllantirish jarayonidir. Pedagog T.Ballo "pedagogik texnologiya"
tushunchasiga ta'rif berar ekan, uni o'qitish jarayoniga nisbatan topshirigli yondashuv,
L.V.Zankov, T.Ya.Galiperin, V.I.Davidovlar bosqgichli o'qitish, G.K.Seleveo hamda
boshga mualliflar esa mazmunli umumlashma sifatida baholaydilar. Pedagog - olimlarning
yillar davomida ta'lim tizimida:

Nega o'qitamiz?

Nimani o'gitamiz?

Qanday o'gitamiz? degan savollariga javob izlash bilan bir gqatorda ganday qilib
samarali va natijali o'qitish mumkin? - degan savolga ham javob qidirdilar. Bugungi kunda
ta'lim muassasalarining o'quv - tarbiyaviy jarayonida pedagogik texnologiyalardan
foydalanishga alohida e'tibor berilayotganining asosiy sababi quyidagilardir:

Birinchidan, pedagogik texnologiyalarda shaxsni rivojlantiruvchi ta'limni amalga oshirish
imkoniyatining kengligida. "Ta'lim to'g'risida"gi Qonun va "Kadrlar tayyorlash milliy
dasturi"da rivojlantiruvchi ta'limni amalga oshirish masalasiga alohida e'tibor garatilgan.

Ikkinchidan, pedagogik texnologiyalar o'quv - tarbiya jarayoniga tizimli yondashuvini
keng joriy etish imkoniyatini beradi.

Uchinchidan, pedagogik texnologiya o'qituvchini ta'lim-tarbiya va pedagogika fanining
magsadlaridan boshlab, tashxis tizimini tuzish va bu jarayonni nazorat gilishgacha bo'lgan
texnologik zanjirni oldindan o'zlashtirib olishga undaydi.

To'rtinchidan, pedagogik texnologiya yangi vositalar va axborot vositalarini qo'llashga
asoslanganligi sababli, ularning qo'llanilishi "Kadrlar tayyorlash milliy dasturi" talablarini
amalga oshirishni ta'minlaydi.

Xulosa qilib shuni aytish mumkinki, boshlang'ich sinflarda dars jarayonida innovasiyon
pedagogik texnologiyalardan foydalanish ta'lim samaradorligini oshiribgina qolmay,
o'quvchilarni mustaqil fikrlash ko'nikmalarni rivojlantiradi, ijodiy tafakkur salohiyatlarini
takomillashtiradi, ularni o'z ustida tinmay ishlashga, ijodiy yondoshishga o'rgatadi. Dars
mashg'ulotlariga bo'lgan qiziqgishlarini oshiradi. Dars mashg'ulotlarida guruhlar bilan
ishlash orqali ijtimoiy hamkorlik, o'zaro totuvlik, hamkorlikda ishlash, boshgaruvchanlik,
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o'zgalar fikrini hurmat qilish tushunchalarini izohlash asosida ularning fikr-mulohazalari
olinadi va umumlashtiriladi, mustaqil ishlashga o'rgatiladi.
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Xajiboyeva Mehribon Rajapovna

Urganch tumanidagi 4-son maktabning ona tili va adabiyot fani o'qituvchisi ,
Saidova Nargiz Rustamovna

Urganch tumanidagi 4-son maktabning rus tili va adabiyoti fani o'qgituvchisi .

Annotatsiya: Mazkur maqolada yurtboshimizning 2020-yil 29-dekabr kuni Oliy Majlisga
yollagan Murojaatnomasidagi ta'lim tizimi bo'yicha kelgusi yillarda amalga oshiriladigan
islohotlar haqgida so7 yuritiladi.

Abstract: This article deals with the reforms to be implemented in the education system
in the coming years in the address of the President to the Oliy Majlis on December 29,
2020.

Kalit so'zlar: Murojaatnoma, ta'lim tizimi, imkoniyat, stipendiya, ijtimoiy himoya,
davlat, ustama, mablag', jamgarma.

Agar mendan "Sizni nima qiynaydi?"
deb so'rasangiz, farzandlarimizning
ta'lim va tarbiyasi deb javob beraman.
(SH.Mirziyoyev)

Har ganday davlatning ertangi kuni, kelajagi, hech shubhasiz, yoshlarga, yosh
avlodga berilayotgan ta'lim-tarbiyaga bog'liq. Shuning uchun ham mamlakatimizda ta'lim
tizimiga alohida e'tibor garatiladi. Jumladan, 2020-yil 29-dekabr kuni Prezidentimiz
Shavkat Mirziyoyevning Oliy Majlisga yo'llagan Murojaatnomasida jamiyatimizdagi 41
soha bilan bir gatorda ta'lim sohasida amalga oshiriladigan istigbolli rejalar ham belgilab
olindi.

Aytib o'tish kerakki, Prezidentning Oliy Majlis timsolida butun xalgimizga qgiladigan
Murojaatnomasi muhim siyosiy voqgelikka aylandi. Har yili Murojaatnomada davlat va
jamiyat hayotining eng dolzarb masalalari ko'tariladi, muammolar ochiq tahlil va tanqid
qilinadi. Bu safar ham xuddi shunday bo'ldi. Hech bir soha yurtboshimizning e'tiboridan
chetda qolmadi.

Kegusi yillarda ta'lim tizimida kutilayotgan Murojaatnomada ko'zda tutilgan o'zgarishlarga
kengroq to'xtaladigan bo'lsak, avvalambor, 2021-yilda maktabgacha ta'lim qamrovi 65
foizga, 2023-yil oxirida esa 75 foizga yetkaziladi. Bu ishlarga byudjetdan 600 milliard so'm
subsidiya berish hisobidan qo'shimcha 2 mingta nodavlat bog'cha tashkil etilib, xuxusiy
sektor ulushi 25 foizga yetkaziladi. 6 yoshli bolalarni maktabga majburiy tayyorlash tizimi
yo'lga qo'yiladi. 2021-yilda 6 yoshli bolalarning 85 foizi (560 ming nafar) maktabga bepul
tayyorlovga jalb etiladi. YUNESKO va Jahon banki bilan hamkorlikda uzoq qishloglarda
maktabgacha ta'limni uyda berish modeli yo'lga qo'yiladi. Maktabgacha ta'lim bolaning
rivojlanishida muhim poydevor vazifasini o'tashini hisobga oladigan bo'lsak, mazkur
islohotlar nihoyatda puxta o'ylanganligiga amin bo'lamiz.

Murojaatnomada umumiy o'rta ta'lim sohasida quyidagi o'zgarishlarni amalga oshirish
belgilab olindi. Birinchidan, bolaning tahliliy va kreativ fikrlash qobiliyatini o'stirishga
mo'ljallangan yangi darsliklar tayyorlash boshlanadi. Keyingi o'rinda esa boshlang'ich
sinflarda DTS o'rniga bolaga ortiqgcha yuklama bermaydigan "Milliy o'quv dasturi” joriy
etiladi. Hududlarda xususiy maktablar faoliyatini rag'batlantirish uchun byudjetdan
subsidiyalar ajratiladi. 10 ta prezident maktabi; kimyo-biologiya, matematika va ATga
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ixtisoslashagan 197 ta maktab ochiladi.

Prezident Murojaatnomasida oliy ta'lim ham e'tibordan chetda qolmadi, albatta. Oliy
ta'lim muassasalarida davlat grantlari soni kamida 25 foizga oshiriladi. Xotin-qizlar uchun
grantlar soni 2 barobarga oshirilib, 2000 taga yetkaziladi. A'lo o'giyotgan, ehtiyojmand
gizlar uchun stipendiyalar ta'sis etiladi. Davlat kadrlar tayyorlash bo'yicha xususiy
OTMlarga ham buyurtma bera boshlaydi. 30 ta OTMga o'quv dasturlarini ishlab chigqish,
gabul kvotasi va moliyaviy masalalarni mustaqil hal qilish huquqi beriladi. 2021-yilda
"El-yurt umidi" jamg'armasi orqali yetakchi xorijiy OTMlIarga magistratura va doktaranturaga
o'gishga yuboriladigan yoshlar soni 5 barobarga oshiriladi.

Ishonamizki, mazkur islohotlar kelgusida o'zining ijobiy natijalarini beradi. Mazkur
islohotlarni amalga oshirish natijasida esa mamlakatimizda yoshlarga, aynigsa, xotin-
gizlarga keng imkoniyatlar eshigi ochiladi desak, also mubolag'a bo'lmaydi. Zero, bunday
imkoniyatlar, islohotlar fagatgina tinch va osoyishta yurtga, ya'ni serquyosh
O'zbekistonimizga yarashadi.

Shunday ekan, mamlakatimizdagi har bir yosh avlod yaratilayotgan imkoniyatlarlardan
unumli foydalangan holda o'z bilimlarini yanada mustahkamlab, igtidor va iste'dodlarini
namoyon qilib, vatanimizning porloq va buyuk kelajagiga o'zlarining munosib hissalarini
go'shishlari lozim.

Prezidentimizning Murojaatnomada alohida ta'kidlab o'tilgan quyidagi so'zlari har
birimizning galbimizda ertangi kunimizga, porloq kelajagimizga bo'lgan ishonchni yanada
mustahkamlaydi: "Hayot oldimizga yana gqancha sinov va muammolarni qo'yishi mumkin
va biz har ganday holatga tayyor turishimiz zarur. Lekin ganchalik qiyin va murakkab
bo'lmasin, demokratik islohotlar yo'lidan hech qachon ortga qaytmaymiz. Oldinga, faqat
oldinga garab boramiz. Va biz bunga har tomonlama qodirmiz. Chunki bugungi xalqimiz
- kechagi xalq emas. Bugungi O'zbekiston ham - kechagi O'zbekiston emas".

Foydalanilgan adabiyotlar:

1.Prezident Shavkat Mirziyoyevning 2020-yil 29-dekabr kuni Oliy Majlisga yo'llagan
Murojaatnomasi.

2.WWW. Ziyo.uz
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ONLINE READING AND ITS ADVANTAGES

Farkhodova Surayyo Nizomiddin kyzy
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Abstract: This article discusses the importance of online reading, its benefits, its benefits,
and more.

Keywords: online reading, Higher Education, students, teachers, students, University
and more.

It is well known that online education, i.e. distance learning, is now developing
rapidly around the world and has become a daily occurrence in some countries. At the
same time, online education is developing in our country. Due to the quarantine, all
educational institutions in Uzbekistan, including kindergartens, schools, colleges and
universities, have switched to online education. Due to the underdevelopment of online
education in our country, it has become more difficult to get online education in all
educational institutions. The main reasons for this are low Internet speeds in remote
areas,was not knowing how to attend online classes. Online classes were conducted on
a modular basis. Most students did not understand this system well at first. Because it was
a sudden transition to the system. For the vast majority, low Internet speeds have been
a good problem. While online reading was popular, it was not popular again.

Starting in September, online courses for 2nd, 3rd and 4th year students began.
After the adoption of the 1st courses in October, there was a gradual return to traditional
education as the pandemic conditions eased.

All the necessary elements have been created on the platform, which is designed to
organize an online training course. In particular, lectures, video lessons, tests, assignments,
chats, forums, surveys, glass, feedback, etc. are among them. The platform has also been
integrated with social networks for the convenience of users.

In conclusion, the introduction of higher education in our country will help reduce
the cost of education for both the state and students. This, in turn, will increase the
admission quota. In addition, students should be able to study without leaving the
workplace in order to ensure a combination of two activities - education and work.is
significant. Online reading allows students to take courses on a computer from anywhere
in the world. E-learning has provided students with freedom and customization
opportunities, making online learning a good alternative to the traditional classroom
environment. More and more people are attending internet courses. According to the
2015 Babson Research Center, the number of students admitted to e-learning courses
increased by 5.8 percent, and this has been growing every year for 13 years.

There is a general perception that online education is easier than traditional. In fact,
Students should spend as much effort, and time, as possible to participate in online
courses.In general, distance learning is not a new phenomenon. For decades, our
country, which is now extinct, had a method of distance learning. But no one had any
questions. Winter, on the other hand, has undergone a kind of "evolution" on the Internet.
It all started in the 90's, when online courses became available on the World Wide Web.
The next phase of online education projects began relatively recently. There is a specific
date - January 2001. This year saw the launch of the MOC, a popular online course.
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BOSHLANG'ICH SINF O'QUVCHILARIDA MATEMATIK
TUSHUNCHALARNI SHAKLLANTIRISHDA 1ZOHLI MATNLARDAN
FOYDALANISH

Ortiqova Zilola Odilovna
Navoiy viloyati Navoiy shahar 16 - AFCHO'IM boshlang'ich sinf o'gituvchisi

Annotatsiya: Ushbu maqolada ta'lim tizimida boshlang'ich ta'limning o'rni va boshlang'ich
sinf o'quvchilarida matematik tushunchalarni shakllantirish magsadida foydalaniladigan
metodlar hagqida fikrlar bildirilgan.

Kalit sozlar: Boshlang'ich sinf, matematika, matematik tushuncha, o'qitish, o'quvchi,
o0 ‘qituvchi.

Boshlang*ich maktabning vazifasi yoshlarni jamiyatga foyda keltirishga, ishlab chigarishda
faol ishtirok etishga intilish tuyg'ularini tarbiyalashdan iboratdir. Bunda matematika
o qgitishning hayotiylik xususiyatlari, matematik reallikning ya' ni misolga mos kundalik
turmush va ishlab chiqarishga oid izohli matnlardan foydalanishning ahamiyati kattadir.
Boshlang'ich maktabda matematika o' qitishning hayotiyligini, matematik reallikni gaysi
ma ' noda tushunmoq kerak? O qitishning turmush bilan, shuningdek, ishlab chiqgarish
bilan bog'lanishidagi uzilishni qanday qilib yo'qotish kerak?

Boshlang'ich matematika o' qitishda nazariy bilimlarni ongli ravishda chuqur egallash
ko'zda tutiladi, chunki buningsiz matematik faktlarning amaliy masalalarini o' rganishga
go'llanilishi haqida so'z borishi mumkin emas.

Boshlang'ich sinfda matematika o'qitish jarayonida o'quvchilarga o'zlashtirilgan
bilimlarni amaliy masalalarni hal qilishga tadbiq qila bilish uquvini ham o' rgatish muhim
ahamiyatga ega, bunda matematik texnika, o' Ichashlar, hisoblashlar, shakl almashtirishlar,
yasashlar ham shular jumlasidandir. Bu esa o'quvchilarda matematik qobiliyatning
shakllanishi uchun muhim omil bo'lib xizmat qiladi.

O’ quvchilarning matematik qobiliyatlarini: hisoblashga oid qobiliyatlar, mantiqiy
tafakkur qilish qobiliyati, geometrik tasavvur qilish qobiliyatlariga ajratish mumkin.

Izchillik bilan mulohaza yuritar ekanmiz, bilib olish va matematik qonuniyatlarni
tekshirish metodlarini egallash ham nazariy, ham amaliy jihatdan g'oyat muhim degan
xulosaga kelishimiz shart.

Fikrimizcha, matematikani o'qitishning hayotiyligini-o'quvchilarning matematik
faktlarni hamda hodisalarni tekshirishning matematik metodlarini o'z turmushlarida qo*llana
bilishlari ma‘nosida tushunmoq zarur. Matematika o'qitishda o'quvchilarda ilmiy
dunyogarashning shakllanishi masalasini o" gitishni turmushga yaqinlashtirish muammosini
hal etish jarayonida eng muhim masalalardan biri sifatida garab kelinadi.

Boshlang‘ich ta‘limda ijodiy tafakkur o' zining samaradorligi, dolzarbligi va universalligi
bilan boshqa fikr yuritish jarayonlaridan farq qiladi.

O’ rganilayotgan fan materiallari orgali tabiatning va jamiyatning umumiy qonuniyatlarini,
shuningdek, matematik reallikni bilib olishning o"quvchilar uchun ganday ahamiyatga
ega ekanligini misollar hamda ularga mos izohli matnlar orgali tushunib olish mumkin.
Tavsiya etilayotgan kundalik turmushga oid misollarga mos izohli matnlar boshlangich
sinflarda dars jarayonida yoki sinfdan tashgari mashg " ulotlar jarayonida berilishi mumkin.

Ushbu misollar hamda izohli matnlar o" quvchilarda matematik bilim, ko' nikma hamda
malakalarni rivojlantirish bilan birgalikda, topshiriglarning mazmun mohiyatiga mos
holda viloyatimiz, Respublikamiz hamda o quvchi yashab faoliyat ko rsatayotgan kundalik
turmushda bo'layotgan ijtimoiy, iqtisodiy va ma'naviy sohadagi yangiliklar to"g risida
ma' lumotlarni ham o' zlashtirishiga sabab bo'ladi. Bu esa ho'zirgi kunda ta'lim - tarbiya
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borasidagi eng dolzarb masalalardan biri bo ‘lgan o quvchilarda Vatanga muhabbat hamda
milliy istiglol g oyalarini shakllantirishdek muammoni ijobiy hal etishda muhim omil
bo'lib hisoblanadi.

1.24 x 9=

Misolga mos izohli matn: Sport musobaqalari tadbirlariga maktab o'quvchilaridan har
bir qatorda 24 nafardan jami 9 ta gatorda o'quvchilar ishtirok etishdi. Tadbirda maktab
o'quvchilaridan necha nafari ishtirok etishgan? (7a'limiy ahamiyati-o quvchilarda
hisoblashga oid qobiliyat va malakalar shakllanadi. Tarbiyaviy ahamiyati-
Respublikamizda sport sohasida amalga oshirilayotgan ulkan ishlar to g 'risida o 'quvchilar
ma’lumotga ega bo'lishadi va sportga nisbatan ishtiyoq paydo bo’ladi)

2. (8+9)+(19+21+27)=

Misolga mos izohli matn: 2012-yil Navoiy viloyatida o'tkazilgan yoshlar sport
musobaqalari ishtirokchilariga xizmat ko'rsatish uchun 8,9,19,21 hamda 27 ragamli
yo ' nalishdagi avtobuslar jalb qilindi. Avtobuslar yo'nalishlarini ko'rsatuvchi sonlar
yig'indisini toping. (1a 'limiy ahamiyati-o quvchilarda hisoblashga oid qobiliyat va malakalar
shakllanadi. Tarbiyaviy ahamiyati - Respublikamizda hamda viloyatimizda sportga bo’lgan
e'tibor to'g'risida o'quvchilar ma’lumotga ega bo'lishadi va sportga nisbatan qiziqish
paydo bo’ladi)

3. (25x7)+(75x3)=

Misolga mos izohli matn: Maktab o'quv binosida 25 nafar o'quvchiga moljallangan
7 ta, 75 nafar o'quvchiga mo‘ljallangan 3 ta o’ quv xonasi mavjud. O'quvchilar o"qishi
uchun gancha joy mo'ljallangan? (Ta'limiy ahamiyati-o quvchilarda hisoblashga oid
qobiliyat va malakalar shakllanadi. Tarbiyaviy ahamiyati- Respublikamizda ta'lim sohasiga
e'tibor hamda yoshlarga yaratilayotgan sharoitlar to'g'risida o'quvchilar ma’'lumotga
ega bo’lishadi )

4.250+300=

Misolga mos izohli matn: Maktab bog'ida 250 tup mevali, 300 tup manzarali
daraxt ko' chatlari ekilgan. Bog"da jami necha tup daraxt ko' chatlari ekilgan? (7Ta'limiy
ahamiyati-o quvchilarda hisoblashga oid qobiliyat va malakalar shakllanadi. Tarbiyaviy
ahamiyati- ekologiya, atrof muhit tozaligi va ozodaligi borasida amalga oshirilayotgan
ulkan ishlar to'g'risida o'quvchilar ma'lumotga ega bo'lishadi)

Ushbu tavsiya etilgan misollar va ularga mos izohli matnlar yordamida o' quvchilarda
matematik hisoblashga oid bilimlar shakllanishi bilan birgalikda matematik reallik yani
matematikaning kundalik turmushga oid hisob kitoblarni amalga oshirish uchun hayotiy
zaruriyat ekanligi to' g risida tushunchalar paydo bo'ladi va matematika faniga nisbatan
qiziqgish yanada rivojlanadi.

Foydalanilgan adabiyotlar

1. H.Tlaitoynnaes. M. JIpipueHko. "Pa3Butre MateMaTHYECKMX CITOCOOHOCTEN yJallmxcst”
T-1988. 25-6et

2. 9.Fo3ueB "Tadakkyp ncuxonoruscu” .T-1990 i. 77 6.

3. P.A.Xa6u6 "YKyBUMIApHUHT MaTeMaTHK TahakKypuHH makniantupumr” T-1971
i.122-123 6.
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O'ZBEKISTONDA MILLATLARARO MUNOSABATLAR VA
BAG'RIKENGLIK
(Koreys xalgining milliy bayramlari va urf- odatlari)

Tojiboyeva Zarnigor

Farg'ona davlat universiteti tarix fakulteti ,tarix yo ' nalishi I bosqich talabasi
Oybek O'sarqulov Mirodilovich

Farg'ona davlat universiteti akademik litseyi tarix fani bosh o' qituvchisi

Annotatsiya: Ozbekistoning Janubiy Koreya davlati bilan mustagqillikdan keyingi
yillardagi madaniy aloqalari, koreys diasporasidagi ozgarishlar, koreys xalgining urf
odarlari va bayramlarini hagqida to'laqonli ma’lumot berish. Milliy-madaniy markazlarning
o'rni va ahamiyati hususida fikr yuritiladi.

Kalit soz; urf odat, ananalar, hamkorlik, Milliy-madaniy markaz, konistitutsiya,
diaspora

O'zbekiston hududida o'z madaniyati va o'z an'analariga ega bo'lgan 130 dan ortiq
millat va ellat vakillari yashaydi. Ular ham mamlakatning barcha fuqarolari gatori bir xil
huquqg va majburiyatlarga ega.

Respublikamizda ijtimoiy - siyosiy bargarorlikni ta'minlashda millatlararo omillarning
ahamiyati katta. Qadimdan mamlakatimizda turli madaniyat va sivilizatsiyalar vakillari
-turli xalglar etnik guruhlar aralashib, do'stlik va hamjihatlikda yashab kelgan.  Ko'pmillath
mamlakat siyosatining asosiy magqgsadi millatlararo totuvlik va diniy bag'rikenglikni
shakllantirish bo'lishi zarur. Mustaqillikning ilk kunlaridanoq milliy siyosatning o'ziga
xos yo'li ishlab chiqildiki, ayni shu siyosat milliy bag'rikenglikning barqaror rivojlanishiga
zamin yaratdi.

Mustagillika erishganimizdan so'ng O“zbekistonda 130 dan ortiq millat va elat
vakillari yashab kelmoqdalar. Ozbekiston barcha millatlar o' rtasida totuvlikni ta*minlash
ko'p millatli jamiyat tizimini saglab golish va mustahkamlash yo'lidan bordi.

O'zbekistonda yashovchi turli millat vakillarining madaniy ehtiyojlarini qondirish
uchun milliy-madaniy markazlari (MMM) faoliyat yuritadi. Dastlabki milliy-madaniy
markazlar koreyslar, qozoglar, yahudiylar, armanlar tomonidan respublika viloyatlarida
1989-yilda tashkil etilgan.Bu markazlarning chinakam rivojlanishi va ravnaq topishi
O'zbekiston mustagillikka erishgandan keyin boshlandi. Bu davrda ularning samarali faoliyat
ko'rsatishi uchun keng imkoniyatlar yaratildi. Natijada ularning soni yil sayin ortib bordi.

Tarixdan ma'lumki, o'zbek xalqi boshidan kechirgan og'ir gatag'on yillari va ikkinchi
jahon urush yillari ko'p sitamlarga yuzma-yuz bo'lgan koreyslar, nemislar, turklar,
polyaklar, greklar, qrim-tatar va boshqga millat vakillari O'zbekistonni Vatan tutdilar.
Ularning hozirgi avlodlari uchun esa O'zbekiston ona Vatanga aylandi. Chunki, ular shu
yerda tug'ilib, kamolga yetdilar, hayotda o'z o'rinlarini topdilar.

Koreys xalgi quvg'in va mahrumlikalarga qaramay koreys xalqi ajdodlari ko' p asrlar
davoimida shakllangan madaniy merosni saglab qola oldi va keyingi avlodga yetkazdi.

Koreys xalgining milliy bayrami "Sollar" bo'lib bu bayram Kkoreys xalqi taqvimiy
udumlari ichida eng muhim bayramlaridan biri hisoblanadi. Koreyada Yangi yil bayrami
vaqtli oraliq, ya'ni o"tayotgan yilning qishloq ho"jalik ishlari yakunlangan va yangi yil
ishlariga tayyorgarlik boshlanish paytini o'z ichiga oladi. Bu bayram koreyslarda har bir
inson yoshining hisob nuqtasi hisoblanadi. Yangi yilga tayyorgarlik bayramdan allagancha
oldin boshlanadi. Har bir oilada uylar tozalanadi. Kirish eshigi tepasiga cho'mich
shakliga keltirilgan oshqovoq (Pagadi) ilib qo'yiladi. Aytishlaricha bu odat yangi yilda
muvafagiyat va tinchlik, omonlik olib kelarmish Yangi yilda har bir oila a*zolari kiyim-
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kechak tiktiradilar Yangi yilga yangi kiyim kechak tayyorlash sehrli ma noga ega bo'lib
,u yangi hayot rmzi hisoblanadi har-hil kasalliklar ,falokatlar eski kiyim -kechak bilan
O'tmishda qgolib ketadi Yangi yil arafasida hamma qgarzlaridan qutuli kerak Bu an‘ana
hozirgi kunda ham saglanib qolgan Yangi yil koreys xalqi uchun oilaviy bayram.

Bu kuni alohida yashayotgan farzandlar ota-onalarinikiga tushlikka yig'ilishadi Koreyada
bayram marhum va marhumalar ruhiga qurbonlik qilish bilan boshlangan Bu marosim
Yangi yil birinchi kunining muhim marosimi hisoblangan Erta tongdan yangi kiyimlar
bilan yasangan oila a‘zolari maraka dasturxoni bezash bilan ban bayram marhum va
marhumalar ruhiga qurbonlik qilish bilan boshlangan Bu marosim Yangi yil birinchi
kunining muhim marosimi hisoblangan Erta tongdan yangi kiyimlar bilan yasangan oila
a'zolari maraka dasturxoni bezash bilan ovora bo'lishadi Xonadonning bir chetiga
pastakina stol qo'yilib er-xotinning vafot etgan ota-onalari ,bobo va momolari ismi-
shariflari yozigan taxtacha qo'yiladi

"Maraka dasturxoni"dagi ovgatlar xilma -xil bo'lib Qaynoq guruchli bo‘tga , guruch
uni (jirim kubi)dan tayyorlangan yupqa ,suv, tovuq go ‘shti, baliq, sabzavotlar ,mevalar,
may(vino) albatta dasturxonda bo'lishi shart Har bir taom uchun dasturxonda alohida
joy ajratiladi : oldinda vino ,sharqgda baliq, g arb tomonida go"sht ,guruch, suv orqgada,
ya'nimarhumlar nomi yozigan joyda Yangi yil ayyomida o' ‘tganlarni "yod olish -
mehmon qilish" quyidagich o"tkaziladi olia boshlig'i gadahga sharob quyib , likopchaga
go'sht sabzavotlar qo'yadi so'ngra stol chekkalari shamlarni yoqadi .Marosimda
gatnashganlar uch marotaba peshonalarini erga tekkazib ,sajda giladilar Bunday rasm-
rusmlar o'tmaish an'analariga hurmat ifodasi bo'lib qolmasdan balki farzandlarni
kattalarga , urfodatlarini hurmat qilishga undaydi. Shu paytda umr yo'ldoshlar bir-biriga
ta'zim qilib , yil davomida yonma-yon bo'lganliklari uchun, xushmomaliligi etiborliligi
va g'amxo'rligi uchun bir-biridan minnatdor bo'ladilar. So'ngra farzandlar ota-
onalariga ta'zim qiladilar ota-onalar farzandlariga sovg'a salomlar ulashadi va shundan
keyin ovqatlanishga kirishiladi. Yangi yil nonushtasida avvalo loviya va guruchdan
tayyorlangan suyuq ovqat (ogir) ichiladi. "Ogir'"ni tanovvul qilgan odam bir yoshga
katta bo'ladi deb hisoblanadi.

Koreys xalgining bayramlaridan yana biri Katta o'n beshinchi kun (Te Porvim) ham
katta bayram hisoblanadi.

Bu bayram oy to'lish bayramidir. Oldingi davrlarda koreyslarda bu bayram yangi yil
bayramining muhim gismi hisoblangan. Hozirgi kunda bu bayramni ayrim odamlargina
nishonlaydi. Erta tongda turib yong'oglardan chaqib yeyish kerak kimki shunday qilsa
uning tishlari mustahkam bo‘ladi deb hisoblashgan. Kechqurun oyni kutib olish, kimki
oyning chiqib kelishini birinchi bo'lib ko rsa, u yil davomida baxtli bo'ladi degan
tushuncha saglanib qolgan. Birinchi oyning 15 kuni har hil o'yinlar o'tkazilgan. Eng
mashhuri arqon tortish -"Chultarigi" bo'lgan Aytishlaricha yutgan tomon har hil
kasalliklardan qutulib ular uchun yil omadli bo'lgan.

Har yili o'zbekistondagi KMMA "Oval tano" bayramini nishonlash tashkil giladi
Bu bayram oy quyosh taqvimi 5 -oyining 5-kunida nishonlanadi. Bu vaqtda ertapishar
mevalar pishadi ,tabiat gulga burkanadi. Dehqgonlar sholini ekib bo'lib uncha ko'p
bo'lmagan dam olish imkoniyatiga ega bo"ldi Odamlar eng yaxshi kiyimlarni kiyoshadi
,sayllar va o'tirishlar avj oladi Yigitlar kurash -"Sirim" musobagasida baxslashsa,ayollar
xalnchaklarda uchishadi

KMMA si tufayli O‘zbekistondagi koreys diasporasi shirkat ho‘jaliklar va
Toshkentdagi istirohat bog'larida bu bayramni o'tkazish imkoniyatiga ega bo'ldilar. Iliq
davra suhbatlaridan tashgari eng yaxshi koreys sanatkorlarining chiqishlari bayramga
fayz bag'ishlaydi. Bu kuni ko'pchilik gabrstonga borib ,marhumlarni yodga olishadi.

Koreyslarda yana bir muhim bayram "Chusok " hisoblanadi Chusok kuz ogshomi 8-
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oyning 15- kuni nishonlanadi. Bu bayram katta hurmatda bo'lib hosil bayramidir va
o'tgan ajdodlarni yodga olinadi. Hozirgi Koreyada Chusok bayrami kunlarida uch kun
mamlakatning ishchan xayoti batamom to'xtatiladi. Shahar aholisi ajdodlari yashagan
joylariga qgishloglariga ketishadi va o'sha yerda bayramni nishonlashadi. Bu kuni gishloglarda
musobagqalar ,0'yinlar,tetrlashgan tomoshalar o'tkaziladi Sobiq Sovet davrida "Chusok”
gabrsistonlarga borish va oilaviy bayram dastirxonida o'tirsh bilan cheklangan Keyingi
yillarda milliy o' zlikni anglashning o'yg onishi O"zbekistonda "Chusok "keng gamrovli
qilib o*tkazishga imkon bermoqda.

Yugqoridagi bayramlarni nishonlash O'zbekistonda an'anaga aylandi. Bayramlarni
o'tkazishda Koreya Respublikasi elchisi, elchixona va biznes-markaz xodimlari taklif
etiladi Ular har gal bayramlarda ishtirok etar ekan bayramlarning urf odat va an'analari
boshlang ich holatida saglanib qolganligiga hayron qolishadi hamda koreys diasporasiga
o'z minnatdorchiliklarini bildirishadi

Hulosa qilib shuni aytish kerakki , milliy urf odat ,til , madaniyatning gayta
tiklanishi ,yoshlarning milliy shakllanishga qizigishini millatchilikka yo'ymaslik kerak
Aksincha o'z milliy madaniyati urf odatlarini haqiqiy bilish ,anglash orqali har hil
millatdagi insonlar o'rtasida o'zaro bir -birini anglash ,madaniyatni boyitish ro'y
beradi.

Turli xil millatlarning bayramlari har hil shaklga ,marosim va urf odatlarga ega
bo'lishiga qaramay umumiy ko'rinish va umumiy yo'nalishga ega. Bu har qanday
bayramlarda bir-biriga baxt tilash yoshlarni kattalarga hurmat ruhida tarbiyalash mehnatni
madh etish, tinchlikka insonlar o'rtasidagi munosabatlarda kamolotga erishishga intilishdir.

Shuni ta‘kidlash joizki, mamlakatimiz mustaqillikka erishgach, millatlararo
munosabatlarda yo'l qo'yilgan kamchilik va nugsonlar asta -sekinlik bilan bartaraf etila
boshlandi. Ko'p millatli mamlakatda xalglar tinch-totuvligini ta®minlash chora tadbirlari
ko 'rildi.

O'zbekiston Respublikasi Konstututsiyasining 8-moddasida "O"zbekiston xalqini
millatidan gatiy nazar O'zbekistin Respublikasining fuqarolari tashkil etadi ",-deyiladi

Mazkr moddada gayd etilgan qoida jahondagi biron-bir Konstitutsiyada uchramaydi
Unda Konstitutsiya darajasida "O"zbekiston xalqi" tushunchasining ta’rifi bayon etilgan
O’ zbekistonda tug'ilgan ,uning zaminida yashab mehnat gilayotgan har bir kishi,
millati va irqiy mansubligidan ,diniy e tiqodidan qat'iy nazar mamlakatimizning teng
fugarosi bo'lishga munosibdir.

Shuningdek, Bugun respublika hududida yashovchi 130 dan ortiq millat va elat vakillari
uchun O'zbekiston Konstitutsiyasi millatlararo totuvlikni mustahkamlash, barqarorlik va
taraqgiyotnita'minlashning kafolati bo'lib xizmat gilmoqda.

Prezidentimiz Shavkat Mirziyoyevtashabbusi bilan gabul gilingan 2017-2021-yillarda
O'zbekiston Respublikasini rivojlantirishning besh ustuvoryo'nalishi bo'yicha Harakatlar
strategiyasidamamlakatimizda millatlararototuvlikni ta'minlash masalasiga alohidae'tibor
garatilgan. Mamlakatimizda tinchlikni yanada mustahkamlash, millatlararo barqarorlikni
yuksaltirish magsadida 2017-yil 19-mayda O'zbekiston Respublikasi Prezidentining
"Millatlararo munosabatlarva xorijiy mamlakatlar bilan do'stlik aloqalarini yanada
takomillashtirish chora-tadbirlari to'g'risida"gi farmoni qabul qilindi. Farmonga muvofiq,

Baynalmilal madaniyat markazi negizida Millatlararo munosabatlar va xorijiy
mamlakatlar bilan do'stlik alogalari qo'mitasi tashkil etildi. Bu esa, o'z navbatida,
mamlakatimizda faoliyat yuritayotgan milliy madaniy markazlar hamda do'stlik jamiyatlarini
go'llab-quvvatlash, ularning samarali faoliyat yuritishida davlat idoralariva jamoat
tashkilotlari o'rtasidagi o'zaro hamkorlikni kuchaytirishda mustahkam tayanch bo'ladi.

O’ zbekiston fugarolari ,0'zlarining nasl-nasabi ,irqi , ijtimoiy kelib chiqishi va
boshga holatlaridan gat'iy nazar ,O"zbekiston xalqini tashkil etadi
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Konstitutsiya O'zbekiston xalgini tashkil etuvchi barcha millat va elatlarning urf
odatlari va milliy an‘analarini hurmat qilishshni kafolatlaydi

Foydalanilgan adabiyotlar ro'yxati.
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"TOSHKENT SHOIRLARI" TAZKIRASIDA FUNUNIY SHAXSIYATI VA
IJODINING YORITILISHI

Sherg'oziyeva Gulozaxon Adaxamjonovna
Andijon davlat universiteti doktoranti
gulnozashergoziyeva@gmail.com

Annotatsiya. Ushbu magqgolada Mo'minjon Muhammadjonovning "Toshkent shoirlari"”
tazkirasida XIX asr oxiri XX asr boshlarida yashab ijod etgan toshkentlik shoir, mudarris-
olim, qori, adabiyotshunos, sozanda, navozanda sifatida faoliyat olib borgan Fununiy
shaxsiyati va ijodi tog'risidagi qarashlar bayon etilgan.

Kalit so'Zlar. Aloiddin maxdum-"Fununiy, Ziyoiddin Maxdum, "Toshkent shoirlari”,
Toshkent adabiy muhiti, mudarris-olim.

Mo'minjon Muhammadjonovning "Toshkent shoirlari" tazkirasida XIX asr oxiri XX
asr boshlarida yashab ijod etgan toshkentlik shoirlar, adiblar va qalam ahllarining tarjimai
hollari, asarlaridan parchalar, she'rlaridan namunalar keltirilgan. Shuningdek, mana shu
davrda turli viloyatlarda tug'ilgan, lekin ijod qilish asnosida Toshkentga kelib golgan va shu
yerda ijod gilib migim yashab qolgan ijodkorlar ham adibning nazaridan chetda qolmagan.
Adib Toshkent adabiy muhiti vakillarining tug'ilgan joylari, o'qigan maktab-madrasalari,
qiziqgishlari, kasb-hunarlari, hatto vafot etishi bilan bog'liq ma'lumotlarni ham keltirib
o'tgan. Adiblarning xarakteri bilan bog'liq holatlarga alohida ahamiyat qaratgan. Xususan,
Fununiy (Aloiddin maxdum, Ziyoiddin Mahdum o'g'li) hagida yozar ekan, u otasi
Ziyoiddin Maxdumdan madrasada tahsil olgani, dadasining qaysi fanlardan yaxshi bilim
berganligi va Fununiyning 33 yoshida Qur'onni to'la yod olib qori bo'lganligiga ham alohida
to'xtalgan: "Aloiddin maxdum-"Fununiy", 0'z otasi Ziyoiddin Maxdumdai "xatmi kutub"
qildi (madrasadagi dars o'quv ilmini tugatdi) ham 30 yoshlarga borganda mudarrislik
unvoniga ega bo'lib, Barogxon madrasasida mullobachcha (tolibulilm)larni yeg'ib, dars
bera boshladi. Bu odam, arab nahv-sarfiga, mantiq, kalom, figh ilmiga, fors, tojik,
0'zbek adabiyotiga ancha tajribakor va pishiq bo'lgan darslarni yaxshi tushuntirar erdi. Shu
mudarrislik davrida, 33 yoshiga kirgandi quronni yod olib qori ham bo'ldi".

O'sha davrlarda ko'pchilikning toppish-tutishining yaxshi bo'lmagani, aksariyat xalq
nochor yashagani bizga yaxshi ma'lum. Shunday bo'lsa-da, Fununiyning tabiatida zignalik
bo'Imagani, qo'li ochiq kishi bo'lganini ta'kidlaydi: "Aloiddin maxdum-"Fununiy"ning
ham qo'li ochug-saxiy bo'lib, topkanini mullabachchalardan ayamas, o'ziga tekkan vaqf
tagsimoti bormi, to'ylardan kiyib kelgan cho'ponlar bormi mullabachchalarga tagsim
qilib berar; -"Vaqgf mullabachchalarning haqqi, boshqa odamlarning yeyishi to'g'ri emas!..."
vaqfdan hech narsa yemas edi.

Shu bois Fununiy gassoblardan va do'kon egalaridan ko'pincha qarzdor bo'lib qolgani,
otasidan meros qolgan bir parcha yerda o'z mehnati bilan dehqgonchilik qilib, ro'zg'or
tebratgani, tirikchiligi shu dehqonchilik orqasidan o'tganini aytib o'tgan va bu to'g'risida
quyidagi parchada keltirilganidek "Yer-suv" nomli nomli she'r yozgan.

Haq mu box etkan biza o'rtoda qolg'on-yeru-suv

Kim olar, obod etar oniki bo'lg'on yeru suv.

Hovliyu, bog'u, haram, qasru, imorat bo'lg'usi

Ishlatar bo'lsang agar darding darmon -yeru-suv

Fununiy Toshkentning mashhur mudarrislaridan bo'lib, 35 yildan oshiqroq Barogxon
madrasasida dars bergani va eng kamida 500 ga yaqin mullabachcha (tolibul ilm) ni
o'gitgani, shoirlik bilan emas, mudarrislik va olimlik bilan mashhur bo'lgani, ancha
kamtarin odam bo'lgani hagidagi ma'lumotlarni olamiz. Yozgan she'rlari ham nasihatlardan
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va ibratli so'zlardan iborat bo'lib, 50-60 tani tashkil giladi. Quyidahi ilmsizlik haqgida
yozgan she'ridan ham bularni yaqqol sezishimiz mumkin:

Beilm aslot tilagandan "Inak" avlo

Ho'kuzlari qursun

Yo xoja bo'lib o'qumagandan eshak avlo

To'ng'uz nari tursun

Beilm kishi gilsa havo ko'chaga chigsa

Fashshu-fash bir pul

Shahbozki, sayd olmasa andin peshak avlo

Kadkas nari tursun.

Juda ko'p ilm egalarida bo'lgani kabi Fununiy hayotida ham kitobga bo'lgan ayricha bir
mehr, ilm olishga bo'lgan kuchli ishtiyogni ko'rishimiz mumkin. U kitobni oddiy bir
bilim olish vositasi deb gqaramaydi, balki "ruhim hayotig'a asal", "Qabr xashtidan
tanimg'a bir masal", "Tang'a rohat, jong'a yori bebadaldir-bu kitob" deya yuksak e'tirof
etadi. Quyidagi misralarni o'qigan kitobxon Fununiyning hayotida kitobning o'rni beqiyos
bo'lgani, uning kitobga muhabbati umr bo'yi kuchli darajada bo'lganini ko'rishi mumkin.

Qayga borsam menga tekkan bir kasaldir-bu kitob

Zaharsiz ruhim hayotig'a asaldir-bu kitob

Har kishi sevgoni bordir, har ko'ngulning xohishi,

Mening yoru hamnishini baho laldur-bu kitob

Bir o'lukmen dunyoda atrofim olg'ondir bitik

Qabr xashtidan tanimg'a bir masaldir-bu kitob

Gulshanu, gul sayrini tabam ko'rarga istamas

Tang'a rohat, jong'a yori bebadaldir-bu kitob

Men "Fununiy" umr jamin sarf qildim ko'rgali

Yetmadim itmomig'a kayfulmahaldir-bu kitob,

Mo'minjon Toshqgin Fununiy shaxsiyatiga to'xtalar ekan, uning shaxsiyatiga, kamtar
va kichikko'ngil inson bo'lganiga urg'u beradi, quyidagi parchadan Fununiyning shuncha
martabalarga erishgan inson bo'lsa-da, kibr, manmanlikdan yiroq inson bo'lganini
anglashimiz mumkin: "Bu kishi, shunday kamtarin odam ediki, ko'p vaqt karjomani
kesib olib, "Barogxon" madrasasining iflos joylarini supurar, hatto holo joylariga kesaklar
ushatib go'yar va tozalab chigar edi. Shu chogda ko'rgan odam, bu kishini madrasaning
farroshimi deb gumon qilib, farroshlarga muomala gilgandek muomala qilar edi".

Xullas, Toshkent adabiy muhitining bir vakili hisoblangan Fununiy o'z davrining
serqirra ijodkori sifatida nom qozongan. U mudarris-olim, qori, adabiyotshunos, shoir,
sozanda, navozanda, dehqon sifatida har sohada faoliyat ko'rsatgan. Mo'minjon Toshqin
uning tanburni juda yaxshi chalishini ham aytib o'tgan.

Foydalanilgan adabiyotlar:
Mo'minjon Muhammadjonov Toshqin. "Toshkent shoirlari" tazkirasi qo'lyozmasi.

Anpeis | 2021 4 -gucm
45



"3AMOHABU TABJIUMJIA PAKAMJIN TEXHOJIOTUSLJIAP: ®UJIOJIOTUS BA IIEJATOTUKA
COXACHJIA BAMOHABH Y TEHAEHIIUAJIAP BA PUBOX/IAHUIII OMUJUJIAPA"

ZAMONAVIY TA'LIMDA O'QITUVCHINI INNOVATSION FAOLIYATINI
IJODIY IMKONIYATINI RIVOJLANTIRISH

PA3BUTUE TBOPYECKHX BO3MOXHOCTEN MHHOBAIIMOHHOMN
JEATEJIBHOCTU YYUTEJIEN B COBPEMEHHOM OBPA3OBAHUU

DEVELOPING CREATIVE POSSIBILITIES OF TEACHERS INNOVATIVE
ACTIVITIES IN MODERN EDUCATION

Normurodova Muzaffara Adxamovna

SamDChTI "Redagogika va psixologiya"

kafedrasi asistent o'qituvchisi (muzaffaram@bk.ru
Toshpo'latova Oysha O'rolboyevna

Siyob Abu Ali Ibn Simo nomidagi jamoat
salomatligini saglash texnikumi o'gituvchisi

Annotatsiaya: Zamonaviy ta'limda o'gituvchining innovatsion faoliyatining vujudga
kelishi, uning ilmiy va ijtimoiy jihatlari, o'qituvchini pedagogik innovatsiya mundarijasi
va yo nalishining asosiy negizi, mohiyatlari, oqitish faoliyatining innovatsion tuzilishi,
oliy ta'lim talabalari hamda o'rta maxsus ta'lim o'quvchilari tarbiyasi, o 'qitishning muqobil
vositalari, zamonaviy ta'limda innovatsiya tushunchasiniig shakllanishi, innovatsion ta'lim
sohasida rivojlanishini ta'minlashda yangi innovasion texnologiyani ishlab chiqish jarayoni
tavsiflab berilgan.

Tayanch ibora: zamonaviy ta'limda, innovatsiya, ta'lim tizimi, o'qituvchini g kreativligi,
potensial ko'p variantlikka, ijodiy imkoniyatini rivojlantirish.

Hozirgi kunlarda shakllanib, rivojlanib borayotgan zamonaviy ta'lim tizimi haqida
jiddiy fikrlar bildirilyapti, uning asosiy va vazifasi hukmron bo'lib turgan ta'limda butun
o'quv tarbiya tizimi nazariyasini innovatsiya asosida qayta tashkil etib o'zlashtirishdir.
Hozirgi zamonaviy ta'lim tizimi umumiy holda shundan iborat. Bu vaziyatda innovatsiya
juda muhim.

Yugqoridagi fikirlarga tayangan holda zamonaviy ta'limda o'gituvchini innovasion faoliyatini
ijjodiy imkoniyatini rivojlantirishda o'qituvchining kreativligi va innovatsion munosabati
rivojlanayotgan mubhit ta'siri ostida shakllanishi kerak. Tekshirishlarga asoslanib, ularga
binoan ijodni gqandaydir tahliliy vaziyatdan yoki mavjud bilim chegarasida chiqish deb
belgilab, shunday tasdiglash mumkin. Kreativ muammoni shaxsiy fikrlarga to'la dolzarb
go'vishda ifoda etilgan chuqur xususiyatdir. Shuning uchun biz mikro muhit orqali,
to'g'ridan-to'g'ri bo'lmagan shakllantiruvchi ta'sir ko'rsatishga intildik. O'gituvchi dolzarblasha
oladigan muhit yuqori darajali noaniq va potensial ko'p variantlikka ega bo'lishi kerak.
Noaniqglik tayyor yo'nalishlarni gabul gilmay o'zlari izlanishlarini rag'batlantiradi; ko'p
variantlilik ularga topishga imkon beradi. Bundan tashqgari muhim kreativ munosabat va
uning natijalari namunalari tarkib topgan bo'lishi kerak.

Zamonaviy ta'limda o'gituvchini innovasion faoliyatini ijodiy imkoniyatini rivojlantirishda
innovatsion faoliyatning rivojlanish jarayoni aynan shaxsiy sabablilik darajasidan boshlanadi.
Mabhsuldorlik darajasida biz ancha murakkabroq tashkil etuvchilarga duch kelamiz shaxsi
ijjodiy imkoniyatlari va reflekslili birligiga innovatsion munosabatga yo'l ko'rsatish doimiy
muammolar qo'yish va ularni turlicha echishni nazarda tutadi. Past kreativlik talablar
kamdan-kam yangi darajaga erisha oladilar, ular harakatchanlik gilmaydilar, ko'pincha
ilgarigi birlamchi echimga qaytadilar.

Shuni ta'kidlash kerakki, bunday holat, kreativlikning oshishiga rivojlantiruvchi
muhitning mos ravishda ta'siri sababli, bir yo'nalishli bo'lmaydi. Inovatsion faoliyatning
o'zgarishi umumiy tendensiyasi quyidagi xususiyatlarga ega: hamma ko'rsatkichlari ancha
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o'sishi ketidan ularning biroz pasayishik uzatiladi, bu ma'lum darajadagi emotsional
pasayish va diskomfort o'zini noqulay sezish bilan bog'liq bo'ladi, rivojlanish muhiti
innovatsion munosabat vazifasi va uslublaridan iborat bo'lishi kerak.

Yana shuni ta'kidlash lozimki zamonaviy ta'limda o'qituvchini innovasion faoliyatini
ijjodiy imkoniyatini rivojlantirishda innovatsion faoliyatga yondoshish sifatida o'qgituvchilardan
ilmiy tekshirish metodikasini o'zlashtirib olishni talab etadi. Bunda asosiy e'tibor innovatsion
faoliyat texnologiyasidan ko'ra ko'proq bilimga garatiladi.

Hozirgi kunda zamonaviy ta'limda o'qituvchini innovasion faoliyatini ijodiy imkoniyatini
rivojlantirishda yana bo'lajak o'gituvchilarni mualliflik konsepsiyalarini ishlab chiqishi
ba'zi muammolari, bo'lajak ishlar umumiy konsepsiyalarining ifoda etishlari lozim.

Shuni ta'kidlash lozimki aniq ifoda etilgan maqsad va g'oyalarni texnologiyalar, o'zaro
hamjihatlik va o'quv mazmuni bilan o'zaro bog'lay olish o'gituvchining innovatsion
madaniyati muhim mezoni hisoblanadi. Loyiha mazmunini gabul qilingan va
rivojlantiriladigan dasturga aylantirish uchun analiz, tuzatish dasturining hamma tashkil
etuvchilari o'rtasidagi qarama-qarshiliklarni aniglash bo'yicha jamoatchilikdan ko'p kuch,
harakat talab qiladi. Innovatsion faoliyatga tayyorgarlikni ko'rsata oladigan quyidagi
ko'rsatkichlarni biz belgilab oldik: innovatsion faoliyat zarurligini tushuni betish;
yangiliklarni maktabga Kkiritish bo'yicha ijodiy faoliyatini jalb etishga tayergarlik,
innovatsiyalar kiritishga garatilgan harakatlar natija keltirishiga ishonish. Shaxsiy magsadlarni
innovatsion faoliyatlar bilan mosligi, muvofiqligi; ijodiy muvaffaqiyatsizlikni engishga
tayyorlikni innovatsion faoliyatning mutaxassislik va shaxsiy madaniyat bilan uyg'unligi
o'z ilgarigi tajribalarini innovatsion faoliyat nuqtai nazaridan gabul qilish innovatsion
faoliyatning mutaxassilik mustaqilligiga ta'siri.

Xulosa qilib aytganda zamonaviy ta'limda o'gituvchini innovasion faoliyatini ijodiy
imkoniyatini rivojlantirishda kreativlikni rivojlantirish uchun demokratik munosabatli
cheklanmagan muhit va ijodiy shaxsdan iborat olishlari kerak, O'gituvchi kreativligi
rivojlanishi mikro muhit ta'siri ostida, sabablar tizimi va shaxsiy xususiyatlarni yuzaga
keltirishdan iborat, olish ta'sirida boradi

Adabiyotlar ro'yxati

1.PolyakovS.D. V poisk ax pedagogicheskoy innovatiki. M., 1993.

2.AngelovskiK. Uchitelya iinnovatsii - M., 1991

3.R.A.Mavlyanova, N.X.Raxmankulova "Boshlang'ich ta'limda innovasiya Toshkent
2007 y
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O'QISHDAN UMUMLASHTIRUVCHI DARSLARNI TASHKIL ETISH

Yusupova Gulnoza Furqatjon qizi
Farg'ona viloyati Yozyovon tumani 16- maktab boshlang'ich sinf o'qituvchisi

Annotatsiya: ushbu magqgolada boshlang'ich sinflar o'qish fanidan umumalshtiruvchi
darslarni tashkil etish usullari va ularning qay tarzda kechishi tahlil etilgan.
Kalit so’zlar: o'qish, umumlashtiruvchi dars, o'quvchi, tasavvur.

O'qgishdan o'tkaziladigan umumlashtiruvchi dars o'quvchilar bilim ini bir tizim ga
solish, o'rganilganlarni takrorlab umumlashtirish maqgsadiga xizmat qiladi.
Umumlashtiruvchi dars odatda o'qish dasturidagi u yoki bu muhim mavzu yuzasidan
o'tkaziladi.

Umumlashtiruvchi dars dasturning butun bir bo'limini yakunlashga xizmat qilishi
ham mumkun. Umumlashtiruvchi dars bolalar tasavvuri va tushunchalarni kengaytirishga
yordam beradi; bunday darslarda o'quvchilar egallagan bilimlarining sinfda maktab jamoasi
hayotida, har bir o'quvchi hayotida qanday ahamiyatga ega ekanini tushunadilar. Bu
darsda o'gituvchi bolalar bilimini boyitadigan shu mavzuga oid go'shimcha materiallar
ham berishi mumkin. Umumlashtiruvchi darsda takrorlash, ilgari o'qilganlar matn uni
o'quvchilar yodida gayta tiklash emas, balki umumlashtiruvchi xarakterda bo'lishi, bolalar
bilimini ma'lum bir tizimga solishga, ayrim tasavvur va tushunchalarini tartibga solishga
yordam berishi lozim. Shunday ekan, bunday darslar uchun kitobdan o'qiganlarinigina
emas, balki bolalarning kuzatishlari natijasida bevosita idrok gilingan tabiatdagi predmetlar
va hodisalar, ijtimoiy hayot vogealari, shaxsiy tajribalari ham material bo'ladi. Maktab
hayoti, oila mavzusiga yoki tabiatshunoslikka oid mavzuga bag'ishlangan umumlashtiruvchi
darsning vazifasi kitob materialini o'quvchilarning kuzatishlari, ekskursiyalar jarayonida
olgan bilimlari bilan bog'lash hisoblanadi. Umumlashtiruvchi darslarda ish turlari xilma-
xil bo'lib, ko'rilgan va kechirilganlar yuzasidan, illustrativ materiallarni (rasmlar, misollar)
ko'rsatish va tahlil qilish, o'quvchilam ing ayrim asarlardan parchalar o'qishi, ekskursiya
va kuzatishlar asosida o'quvchilarning og'zaki hikoyasi kabilardan foydalaniladi.
Umumlashtiruvchi dars uchun ish turi darsning aniq magsadidan kelib chiqib tanlanadi.
O'quvchilar muayyan mavzu ustida ishlab, o'giganlari, ko'rganlari, eshitganlari,
kuzatganlari haqgida o'z fikr-mulohazalarini dadil va erkin aytish imKkoniyatiga ega bo'lsinlar.
Masalan, ma'lum bir mavzuni yakunlab o'tkazilgan umumlashtiruvchi darsda bolalar
kitobdan shu mavzuga oid o'qigan hikoya va maqollardan qaysi biri qizigarliroq ekanini,
shuningdek, u yoki bu asarda qatnashuvchi shaxslar, ularning xulg-atvorlari haqida o'z
fikrlarini aytadilar, ayrim zaruriy hollarda o'qilgan asar mazmunini gisqa bayon qiladilar.
Agar mavzuni o'rganish jarayonida o'quvchilar bilan ekskursiya o'tkazilgan bo'lsa, ular
ekskursiyada ko'rganlaridan nimalar qizigarli bo'lganini, gaysilari kuchli taassurot
goldirganini aytib berishlariga o'gituvchi yordam beradi. Bular o'quvchilar tafakkurini
faollashtiradi, ularni mustagqil fikrlashga o'rgatadi, o'stiruvchi ta'limning asosiy shartlaridan
biri hisoblanadi.

4-sinfda Vatan hagida bilim beradigan " O'zbekiston - Vatanim manim" mavzusida
berilgan "Serquyosh o 'lka" sh e'ri (Z. Diyor), "Toshkentnom a" (M. Shayxzoda), "Dehqon
bobo vao 'n uch bolakay qissasi”" (A.Oripov), ,,Xarita" (N .N orqobilov), "Mardlik va
aql yorug'ligi" (M .A 'zam) she'r va hikoyalari o'gilgandan keyin o'tkaziladigan
umumlashtiruvchi darsning vazifasi o'quvchilam ing o 'qiganlarini, Vatan bo'ylab qilgan
sayohatlari jarayonida ko'rganlari, hozirda ko'rayotganlari bilan bog'lab, umumiy xulosa
chigaradilar. Bunda o'quvchilarning shaxsiy tajribasi, oila va maktab, shahar hayoti hagidagi
bilimlari katta ahamiyatga ega. Bunday darslarda umumiy xulosani o'gituvchining yordamisiz
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o'quvchilam ing o'zlari mustaqil ravishda chigarishlari juda muhim bo'lib, bu ularning
kelgusida ishonchlarini shakllantirish uchun mustahkam asos hisoblanadi. "O'qish kitobi"
darsliklarida berilgan savol va topshiriglar bolalar gizigishlariga yaqin, ularning yosh
xususiyatlariga m os, shuning uchun ular yuzasidan bolalar to'g'ri yakun va umumiy
xulosa chiqara oladilar. Mustagqil xulosa chigarish tarbiyalovchi ta'limda muhim ahamiyatga
ega.Umumlashtiruvchi darsni muvaffaqiyatli o'tkazish unga o'qituvchining qanday
tayyorgarlik ko'rganiga bog'liq. Bunday darsda juda ko'p material yuzasidan umumiy xulosa
chiqarishni rejalashtirish mumkin emas; bu darsga ko'p material yuklash o'quvchilar
diggatini targatib yuboradi, idrok etish qobiliyatlarini pasaytiradi va faol fikrlash imkonini
chegaralaydi. O'qituvchi umumlashtiruvchi darsda o'quvchilardan nimalarni so'rashni,
mavzu yuzasidan yana nimalarni umumlashtirishini belgilab oladi; darsning magsadi
hagida o'ylab, bolalar tafakkuri va faoliyatini faollashtirishga ta'sir etadigan ish turlaridan
foydalanishni rejalashtiradi. Umumlashtiruvchi darsni o'qish dasturidagi har bir mavzu
o'rganilgandan so'ng o'tkazish shart emas. Uni faqat o'qish darsining muhim va katta
bo'limi materiallari o'rganilgandan keyin o'tkazish magsadga muvofiq. Mavzularni o'rganish
davrida foydalanilgan ko'rgazmali go'llanmalardan, savol va topshiriglardan, ekskursiya,
kuzatish, uchrashuv va suhbat materiallaridan umumlashtiruvchi darslarda shundayligicha
- bir xilda foydalanish tavsiya etilmaydi.

Umumlashtiruvchi dars oldiga qo'yilgan vazifalarni muvaffaqiyatli amalga oshirish
uchun o'qituvchi kundalik mashg'ulotlarda foydalanilgan juda ko'p materiallardan har
bir mavzu uchun juda muhim va xarakterlilarini tanlashi, o'quvchilar mustaqil xulosa
chiqara olishlariga va o'z fikr-mulohazalarini mustaqil ravishda bayon etishga, ekskursiya
va kuzatishda yozgan xotiralarni (agar bo'lsa) o'qib chiqishlari, ilgari tayyorlangan rasmlarini
yig'ishlari, kitobdagi materiallarni ko'zdan kechirib, qizigarli o'rinlarini belgilashlari, u
yoki bu asardan ayrim parchani yodlashlari yoki matnga yaqin bayon etishga tayyorlanishlari
lozim.

Adabiyotlar:

1.T. G'afforova, X. G'ulomova. G. Eshturdiyeva. 1-sinfda savod o'rgatish darslari. - T.:
"O'qituvchi”, 1996.

2.T. G'afforova, E. Shodmonov, X. G'ulomova. Ona tili (1 -sinf uchun darslik). - T.:
"Sharq", 2005
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BOJIAJAPHUHT BAJIUIITA TOUP KUSUKUIIWHA OIIUPUIIIA
OPTAK BA TOIIMIIMOKHHUHI' YPHUA

JInnosap Amupona
HypoGon Tymanu mMakTabraya TabjJuM OYJIMMU MYIUPU.

Makrabraya Tabaum €muaaru 6oJianap TUHIIAMAWTaH acapIapHUHT KYITYUJIUTUHA
BpTaK, KYLIMK, TOMUIIMOK, MakKoJ, T€3 aUTUII KaOM XalK OF3aKW MXKOAW acapjapu
TaluKWi 3Taau. by gaBp OoJtasiap KUTOOXOHJIUTM acOCaH OTa-OHajlap Ba TapOusyniap
TOMOHMIAH amMaJira oluupuiaaau. Xaau YKUIl, €3UIl, YM3UILIHU OujiMaraH OoJjiajapra
TYJIa-TYKUC XaBoO OepamuraH acapjap XxaM MakTaOraya TabiuM €lIuaard OoJjaiap
YUYYH KYJI Kejaau. AMMO 1y HapCaHM XaM TabKUaiad YTUII KepakKKu, Oojiajap y4yH
VKO, KMJIQJAUTaH KajdaM COXUOM MyXHUM, XapaKTep/iyd BOKea Ba XOAUCaJIapHU Oaguuii
oOpasiap opkaJim 0oyiajgap HyTKUTa XOC TUJIAA, YIApHUHT €U, PYXUSITU Ba CaBUSICUTA
MYBO(MUK, paBUIIIIA TACBUPJIAIIN JTIO3UM.

Optak. POoJbKIOP, IHbHU XK OF3aKW VDKOAWHUHT MallIXyp KaHPU, KUUUK €111aru
OoJlalapHUHT 3HT CEBUMJIM MalUFyJOTJapuaaH Oupu - Oy sprakiapaup. bonanap
SpTaKkJIapHU XyJda ceBaauIap. DpTakjap yjapra ojaM Xakuiaa XKyaa Karra axoopoT Ba
ounuM Oepanu. Yiaapra BOKea Ba xoJaucajJlapHM aOCTpakKT aHTIJAll >XapaéHWUHU
KyyaTtupanaud. YaapHUHTI OuauMmjapra KU3MKUIUJIApUHU PUBOXJIAHTUpPaAU Ba
TabMUHJIaaM. bomanap sprakinapu Oonanap Xa€Tu xakugaru 0aéHaup. DpTak JOUMO
XaJIK Xa€Tu, Tapuxu, OJaMu, KaApUSTIapH, SIXIIAJIMK Ba EMOHJIUK YpTacuaaru Kypailil
XKapEéHuaa Keyaau. boisa y3uMHU SxX1nWiIukK Tapadra tacappyd 3THO, SXIIWIMK YYyH
Kypaluaay, Y3MHUHT KaxpaMOH, Ky4WIMd Ba YMIAMJIM 9KAHJIUTMHU Kypaau. DpTakiiap
MabHABMST YYOFUAUP. DPTAKIap axjJoK MebEpJapMHU TapaHHYM 3TraH acapjapaup.
KuM axjiokjim Ba KUM axJIOKCU3 DKAHJIUTY 3pTakijiapia OYMK-OMIuH 0a€H KUJIMHAIN.
boma maHa 1y axjaok MebEpJapvMHM OCOHJIMK OWJIaH y3ura CUHraupubd Oopaau.
Dprakiapaaru KaxpamoHJjap, TabuaT, XallBOHOT oJlaMu, ojgamJjap ypracuaaru
MyHocabaTiaap TaxJIMjau acocuaa 0ojia OYCTAMK, Kypalll, MabHABUSIT, SIXIIUJIUK, MeXp,
KyMaK, camokaT Kabu MHCOHMU (pa3uaTIapHUHT WHCOH XAa€TUIAru YPHUHU TYFPU
aHr1ab Oopagu. MacanaH, y30eK Ba AyHE XaJKJiapyd 3pTakjaapuaaH, "ApcJoOH OuaH
ut", "Duku, Ky Ba oypunap”, "UusnHoOo#i", "Kuszranunk ut", "TysKyll OniaH KOIJIOH ",
"MakraHyok, KyeéH", "Poctryii 6ona"”, "ApwiapHuHr razab6u”, "Tyaku OujaH TypHa",
"onroM", "Kymypcka", "Kanrap coBracu”, "Yu ora-unu 6otupaap”, "Axmaxo", "Toxup
Ba 3yxpa" Kabuaap O0JaHUHT OMIMMIa KU3MKHUIIM acoCHUIa yaapaa 1axc cudatiapuHu
IIAKJUTAHTUPUILITA XM3MaT KUJIaau.

Macanan, "Tysakym OujaH KOIUIOH" 3pTarvHu ojlainukK. KomjmoHHMHT Ooiura
MmycuoOat Tyimoau. Tomorura katra Oup CysK Kaganuod Koauoau. Y goa-gapen Kuanoam.
Tysakymr épmamra kean6: - OcMoHra Kapa® OF3MHITHM O4YMO Typ, MEH CYSIKHU OJIMO
Kysi, - neoau. Korion ocMoHra Kapabd orF3uHu o4nd TypruOau. TysKyll y3yH TyMITYFUHA
KOIUIOHHMHT OF3UTa COJUO, TUKUIUO TypraH CyssKHU CYFypuO Tanuiadau. KormmoHHUHT
Ky3/1apu paBluaH OYIuO, YIMMIaH KyTWauOau. bup o3 XKoHM OpoM oJiraHIaH KEeWWH
KOIUIOH TYySIKyllTa Kapao 1yHaai neoau: -CeH mMap eKaHCaH, MEHTa SIXINWJIMK KWIIWHT,
SHIM MKKajdaMMu3 OYCT OYnamMu3, 3apyp BakTaa Oup-OMpumwMira €paamra KeaaMus, -
neonu. Tyskyuira Oy ran mMabKya 0yanoau. Tysakyln OuiaH KOIUIOH MKKaJlajgapu AYCT
oymuImmomTap. Xankaa "Y3ra 6WiIaH OYCT GYIIMHTMU, GUp yMpra GOViI, YHU SIXLIH-
€MOH KYHJIapMHTJa CMHaMa Ba yYHra puaoKopauk kKypcat”, - neraH ram o6op. Tyskyii Oy
uyngaH 6opmadbau. OpagaH KyI BakT YTUO, KyHaapaaH OUp KyH Y KOIDIOHHA CUHAMOKYM
oynuob, xyprrara: - Boii-moa, yasnMmaH, KOIUJIOH, MEHM KyTkKap! - gess 60p OoBO3u
Ou1aH KOIJIOHHM €paamMra yakupuoau. KormioH 4YMH Cy3/1u, AYCTra cCagoKaTiau, FaMXyp
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Ba MeXpMOOH OYJIraHJMUIU YYYH 3yIJIUK OWIaH TYSKYIIHUHT OJaura "Iox-0yTokjap
opacuiaH YCTUIATH XYHJIApH I0JIMHUO, Xapcuiiaad eTno Kenuoan”. JIeKUH y TySIKyILTHUHT
1o3uaa TabaccyMHU Kypuod xaiipoH 0yiuoau. Tyskyin cypOeTIMK OuiaH axa-nmaiMOHUMU3
SCUHIJAH YMKUO KOJIMaauMU, AeO0 CHMHAO0 KYpMOKYM BAMM, AeraH ranuaaH KaTTHK,
paHXuOAW, JUJIW OFpUOIM, OYCTUAAH KYHIIU Koo, JIycTrHuM angaraH Y3MHU ajijgaraH
oynagu. CeH OMpoOBHM OMp MapTa aJgagMHITMM, TaAMOM y CEHra MKKWMHYM MapTa
noHManau. Tyskylaa xaMm Xyaay nryHaai 6yanoau. boika KyHu 6ypuy yHM yuiad €6
KYUMOKYHM OYIn0 TypraHuaa y KaHdya 0akupuO-4akMpMacuH, KOMJIOH YHUHT OBO3UHU
BIIMTCA XaM AYCTUM XKYypTTara HOAjasinTu, Ae6 YinadayM Ba YHUHT OJIIMIa KeJIMaOau.
Tysxkyin 6ypura eM 0yanoau.

Tonuimoxkiap. TomuiuMoxJiap MaB3yM TabMaTaa Ba KyHIAJIMK XaéTaa yupad TypaguraH
XO[IMca Ba HapcajapaaH noopat oynagu. Ogataa TONMUIMILM J03UM OYJIraH Hapca €Ku
XOIMCAHUHT OMpop OeJIrMcH TaKKoCaall iyiu 6miaH oopasnu ndonanaHaagu. MacaiaH,
"Ep Tarmma onTUH KO3UK, Y XamMMara oynap o3uk' (cad3u). by ronmumMokaa cab3MHUHT
TYC XKUXATUIaH OJITUH PaHTUra SIKWHJIUTH, 1IaKJIaH KO30KKA YXIIAIJIUTY, YHUHT TYIPOK,
OCTHJa OMTUIIM Ba TaHOBBYJ KWJIWII MYMKUHJIWUTU 3caatuianu. "Ilak-makaHa OViiu
O0op, eTTM KaBaT TyHM OOp" TONMMILIMOFMIA MakK-NakaHa Oyiiu KaOu Oenrwmap Iue3
SKAHJIUTUHU KypcaTuO Typamu. "JIyM-IyMasioK, XKaxoKu Oi, 4akKuO eCaHT FUK-FYK
MOI1" TOMUIIIMOFUIATA AYyM-AYMaaoK, FUXK-FUXK MOM, YaKMOK, KaOu Oeiruiaap YHUHT
€HFOK SKaHJWIrura uiopaaup. bab3u TomuimMokKJap HapCaHUHI OaXapaauraH
Basuacura, xapakaTura, yHUHI HUMaJaH €KUM KaHIall MIlJIaHTaHJIUTUra kKapao, 1y
XyCyCHSATIap acocuaa sipaTwiniiuy MyMKuH: "Kynu iyk, oéru UyK yit moinap” (Kyad)
Kabu.

Anaounéraap:

1.Kyma6oeB M. V36ek Gomnanap agaduétu. - TomkeHT: "Y36ekucton", 2002. -242 6.

2.Motopun B.B. KomnbloTepHble TEXHOJOTMM KaK (PaKTOp MHTEJIEKTyaJlbHO-
TBOPUYECKOTO Pa3BUTHS JUUYHOCTU MJIAMIIETO LIKOJbHUKA: ABTOped. AUCC. HA COUCK.
y4eH. CTell. KaHa.med.H. - Mocksa, 2002. https://www.youtube.com/watch?v=Wtw9B5jtt7c
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BO'LAJAK TASVIRIY SAN'AT O'QITUVCHILARIDA KOMPETENTLIK
YONDASHUVNI SHAKLLANTIRISH

Nusharov Bobir Bolbekovich

Guliston davlat universiteti o' qituvchisi,
bobirnusharov@gmail.com

Raxmatov Oybek Erkin og'li

Guliston davlat universiteti talabasi

Annotatsiya: "Kompetentlik” tushunchasiga ta'rif berilgan. Hozirgi zamon ta'lim tizimida
kasbiy kompetentlikning o'rni va ahamiyati tog'risida fikr yuritilgan.

Kalit sozlar: kompetentsiya, interaktiv bilim, interfaol metod, bilim va ko'nikma,
innovatsiya, tasviriy sanat, obraz va tasvir.

Psixologik izlanishlar natijasida kirib kelgan, shu sababli kompetentlik "noan"aviy
vaziyatlar, kutilmagan xollarda mutaxassisning o°zini ganday tutishi, mulogatga kirishishi,
ragiblar bilan o'zaro munosabatlarda yangi yo'l tutishi, noaniq vazifalarni bajarishda,
ziddiyatlarga to"la ma'lumotlardan foydalanishda, izchil rivojlanib boruvchi va murakkab
jarayonlarda harakatlanish rejasiga egalik"ni anglatadi. Kasbiy kompetentlik mutaxasis
tomonidan alohida bilim, malakalarning egallashni emas, balki har bir mustaqil
yondashish boyicha integrativ bilimlar va harakatlarni o' zlashtirilishini nazarda tutadi.
Shunungdek kompetensiya mutaxasislik bilimlarni doimo boitib borishini, yangi
axborotlarni o' rganishini, muhim ijtimoiy talablarni aniglay olishni, yangi ma'lumotlarni
izlab toppish, ularni gayta ishlash va o'z faoliyatida qo'llay bilishni taqgozo etadi.

"Ta'lim to'g ' risida"gi Qonunda ta'lim mazmunini yangi shakl va ko' rinishlarini joriy
etish, o quvchi faoliyatini rivojlantirishga, bolaning shaxsiy fikrini kamol toptirishga
xizmat qiladigan, ijodkorlikka yo"naltiruvchi natijali ta'limni tashkil etishga qaratilgan
faoliyatni amalga oshirishga erishish muhim vazifa ekanligi uqtirilgan. Inson qaysi kasb
sohibi bo'lishidan qat'iy nazar o'z ishiga, mashg ulotiga qunt bilan, mehr bilan
yondashsa, uning sir asrorini mukammal egallaydi, shu bilan birga o'z-0"zini anglaydi,
shu sohada kamol topadi. O qituvchi ham bolalarni sevsa, tarbiyalasa, o"zi ham ulgayadi,
donishmandlik kasb etib boradi. O"qituvchi kelajak farzandini tarbiyalab bilim beradi.
Zero kelajak yoshlar qolida, ular bizning ertangi kunimiz. Ularda kompetensiyalarni
shakllantirilishi, dars davomida o' quvchining faqat tinglovchi yoki eshitganini takrorlavchi
"to'ti"ga emas, balki chuqur mushohada yurituvchi, mustaqil fikrini bayon etuvchi,
boshqalar bilan o'zaro hamkorlikda ishlovchi, o'zgalar fikrini hurmat qiluvchi, keng
dunyoqarashli shaxsga aylantirishda ilg" or pedagogik texnologiyalarning o' rni beqiyosdir.
Interfaol metodlarni qo'llab dars o'tish o'quvchilarda har tamonlama ilmiy-nazariy
bilimlarni mustaqil egallash, bilim va ko'nikma, malakalarini shakllantirish va shu
asosida o' quvchilarning ilmiy dunyoqarashlarini tarkib toptirish hamda faolligini oshirish,
erkin fikr yurita olishga o rgatish, ijodiy qobiliyarlarini aniglash va ro'yobga chiqarish,
o' qituvhi-o' quvchi hamkorligini shakllantirish va nihoyat kafolatlangan yakuniy natijaga
erishishishni ta'minlaydi. Interfaol usullarda o'qituvchi o'quvchining mustaqil va
mukammal bilim olishi uchun muhit yaratmog'i, fan asoslarini egallashga yo " naltirmog'1i,
qiziqish, mehr uyg otish bilan shug'ullanadi. Yangi pedagogik texnoligiya dars o'tish
usullari va shakllarini o"zgartirib, ularni xilma-xil qilib, o' quvchini o' quv jarayonining
faol gatnashchisiga aylantiradi. O" qitishning innovasion, nostandart (interfaol) shakllari
kompyuterli o'yinlar, internetdan foydalanish, elektron darsliklar bilan turli usullarda
yangi mavzuga ko'proq e'tibor qaratish, o'qitishni suhbat, o'yin, musobaga, sahna
ko'rinishli, musiqali, savol-javob, aqgliy hujm, mushoira sayyohat, intervyu, tijorat,
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bahs-munozara kabi usullarda dars o"tishni talab giladi. Darsning borish jarayonida ta*limiy
metodlar va usullar almashina boradi. Noan"anaviy darsda o' quvchi shaxsi birinchi o' rinda
turadi. O qituvchi 0" quvchi bilan yakkama-yakka, interfaol usulida harakat qiladi. Tasviriy
san " at boshqga fanlardan farq qilib, san " at sifatida inson ruhiyati, his-tuyg ' ulari, tafakkurini,
ma ' naviy dunyosini boyitishda, eng kuchli vosita bo'lib xizmat qiladi. Interfaol darslarda
tasviriy sanat, his-tuyg'u, sezgi, idrok faollashadi. O'qituvchi obrazlar va tasvirlar,
qizigarli ko'rgazmalar orqali o' quvchini bilishga, tafakkur qgilishga, go'zallikni ko ra
olishga, dunyoga bo"lgan munosabatini shakllantirishga imkoniyat yaratadi.

O qituvchi - o'quvchi ruhini, psixologiyasini yaxshi bilishi har bir o quvchi bilan
individual ishlashni, unga nima topshiriq berishni yaxshi bilishi kerak. O"gituvchidan dars
o'tishda ta'lim va tarbiyaning uygunligiga, fanlararo bog'liklik, davr yangiliklari, fan
yangiliklaridan boxabar bo‘lmoqlik, pedagogik ko'nikma va yuksak saviya, ijodkorlik
talab etiladi. Shuning ushun ham o' gituvchilik nihoyatda mas" uliyatli va sharafli kasb deb
ulug ‘lanadi.

"Dunyo imoratlari ichida eng ulug'i maktab bo'Isa, kasblarning ichida eng sharaflisi
o' qituvchilik va murabbiylikdir. O"qituvchi ming-minglab murg'ak qalblarga ezgulik
yog " dusini baxsh etadigan, o'z o"quvchilariga hagigatan ham hayot maktabini beradigan
mo "tabar zotdir", - deydi I.A.Karimov "Yuksak ma'naviyat- yengilmas kuch" asarida.
Darhaqgiqat, mustaqil O"zbekistonimizning porloq istigboli barcha fuqarolarning,
shuningdek, umumxalq, umummilliy faoliyatiga aylandi, "Betakrorimsan, yagonasan,
ona vatanim - go ' zal O" zbekistonim" g"oyasini har bir dars va tarbiya bog'iniga" singdirish
muhim omillardan biriga aylandi.

Foydalanilgan adabiyotlat:

1.I.Karimov. "Yuksak ma"naviyat - yengilmas kuch". T.: O"zbekiston. 2008 y.

2.S.Abdirasilov, N.Tolipov.Tasviriy san'atni o'qitish metodikasi.T.: 2007 vy.

3.Ta'lim menejmenti ilmiy-metodik jurnali 2-son (36).T.: 2011 y.

4.A.Xoliqov. Pedagogik mahorat.O"quv qo'llanma. T.: 2010 vy.

5.0".Tolipov, D.Ro'zieva. Pedagogik texnologiyalar va pedagogik mahorat. T.:
Innovatsiya-ziyo, 2019 y.
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HPOTHBOHEF!CTBHE KOPPYIIIINUA KAK YCIIOBUE PEAJIIN3ALINNA
CTPATETUM JEUCTBUU

3akupos Illakupmxkan MamaxxaHoBHY
r.Anmansik, PY3, Anmaneikckuii punuan TI'TY,
Kadenapa "OO01IeCTBEHHO-TYMaHUTAPHBIX HAyK"

OO1ecTBeHHbIE HAyKM MNpU3BaHBlI pellaTh MacClUTaOHbIE 3aJayM, C KOTOPHIMU B
W3BECTHON Mepe CBSI3aHbl MOIEIW Pa3BUTHUS COLMAIBLHOU CUCTEMBI. Y30€KHCTaH
pa3paboTa KOHLEIIMIO TPaXXIaHCKOTO O0IIEeCTBa, KOTOPOE MPEANojaraeT Co3IaHue
CUJIBHOI'O TOCYAapCTBa, peaJv3allMi0 NPUHIMIIA BEPXOBEHCTBA 3aKOHA, ILIMPOKOE
ydyacTue TpaXkJaaH B yHpaBJIE€HUM JAelaMy OO0lIecTBa M rocymapcta. OCylIeCTBICHUE
TEOPETUUECKNUX 3aMbICJIOB COMPSIKEHO C OTHOLIEHMEM K TaKOMY ApeBHEHIIEeMY
COLIMAJIBHOMY SIBJIEHUIO, KOTOPOE MPUHSTO HA3bIBaTh KOPPYMIILIUEA.

Koppymuus kak TpaHCHAlMOHAIBHOE SIBJICHUE MPEACTABIISIET YTPO3y BCEMY MUPOBOMY
cooOuecTBy. [IpoTrBOAEHICTBE KOPPYMNLIMA OCYILIECTBISIETCS B pa3HBIX CTPAHAX UCXOMS
W3 UX MCTOPUYECKOTO, a MHOTAA W PEJIMTMO3HOTO Pa3BUTHUSI. AHTUKOPPYHLIMOHHAS
6oppba B 3TUX CTpaHaX MPOXOAUT C PA3NIUYHBIM 3(PEHEKTOM M MO Pa3IUYHBIM
HamnpaBJIECHUSIM.

7 deBpans 2017 rona [1pesuneHt Pecriyonuku Y3oekuctan LI.M.Mup3uéeB yrBepani
CTpaTEeruo IeMCTBUI MO Pa3BUTUIO Y30€KHCTaHa, B KOTOPOM ONpeaeeHbl BaXKHEUIIe
MPUOPUTETHI U YETKKWE OPUEHTUPBI JATBHEHUIIIETO YITyOIeHUS IEMOKPATUIECKUX pedhopM
Y1 YCKOPEHHOT'0 Pa3BUTHUS CTPAaHBI B IpeacTosiuue msTh et [Mupsuees LLI.M., I Ipe3uaeHT
Pecnyonukm Y36ekucran:1].

Crparerusi neficTBUIA MpU3BaHA CTAaTh MOLIHBIM MMITYJILCOM JUISI TTOCTYITATEIbHOTO
IBKeHUST PecryGnukuy Y30ekucTtaH mo IyTd pedOpMHpPOBaHMUS WM MOACPHU3ALUU
CTpaHbl, MOCTPOCHUS IPABOBOTO M JIEMOKPATUYECKOrO ToCylapcTBa C pPa3BUTOM
PBIHOYHOM 3KOHOMMKOM, CHJBHOIO IpaxXJAaHCKOro obiiecTtBa, obecreyeHUs
BEPXOBEHCTBA 3aKOHA, 0€30MaCHOCTM M IPaBOMOPsSAKA, HEIMPUKOCHOBEHHOCTHU
rOCyIapCTBEHHBIX TPaHUIl, MEXHAUMOHAJIbHOTO COIrJAacusd WU PEJIUTUO3HOU
TOJIEPAHTHOCTU B OOlIecTBe. B Hell mpenrosaraercss OTAEIbHOE BHUMAHUE YIEIUTH
cuctemMe npo(UIAKTUKNA MpaBOHAPYILIEHUI, KOPEHHOMY COBEPIIEHCTBOBAHUIO
NEeSATEAbHOCTM OPraHOB BHYTPEHHHUX A€ MO OOpb0Oe C MPECTYMHOCTbIO M OXpaHe
OOI1IECTBEHHOTO MopsiaKa. B 4acTu COBepIIIEHCTBOBAHUSI CUCTEMbI IMPOTUBOACHCTBUS
NPECTYNHOCTU M MNPOPUIAKTUKMU IIpaBOHAPYLIEHUN MOpeaycMaTpuBaeTCsd
COBEPILICHCTBOBAHME OPraHMU3alMOHHO-ITPABOBBIX MEXaHU3MOB MNPOTUBOACHCTBUS
KOpPPYILHU U MOBBILIEeHUE 3(DHEKTUBHOCTU aHTUKOPPYHLIMOHHBIX MEP.

MccnenoBanue 3apy0eXHOTro ONbITA NPOTHUBOAEHCTBUS KOPPYMNUMOHHOM
MPECTYIMHOCTA OCHOBBIBAETCSI HA aHAIM3€ OCOOEHHOCTEN €€ BOCIIPUSTUS IMPABUTETLCTBOM
Y MIPAaBOOXPAHUTEILHBIMIA OPraHaMU 3apyOeKHBIX CTpaH. VI3 4ero ncXxoauT U MOCTPOCHUE
CUCTEMBbI TIPOTUBOJACWCTBUS JAHHOMY BHUIY MNPECTYNHBIX AECSIHWUM, BKIIIOYAIOLICH
MPOLIETYPHbIE U UHCTUTYLIMOHATbHBIE MEPHI.

bopbsba ¢ koppymiuen - Ype3BbIYaiHO CJIOXHAs MU MHOTOIIJIAaHOBAs 3a1a4ya, KoTopast
JIAJIEKO HE BCEr/a yCIEUIHO PeIIaeTcs 3a pyoeskKoM, Ilie HY>KHBI ITOJIMTUYECKAsT BOJISI 1
LieJIEeHaIpaBJIeHHbIE TrocyaapCTBeHHble ycuaus. s moBbilieHUsT 3(P¢PEeKTUBHOCTU
OOpHOBI HEOOXOAMMO CO3aTh CUCTEMY MOHUTOPUHIA BO3MOXXHbBIX TOYEK BOBHUKHOBEHMS
KOPPYNLMOHHBIX AEHCTBUI B TOCYIAPCTBEHHBIX ¥ OOIIECTBEHHBIX OPraHU3aLIMSIX; CUCTEMA
noadopa JIL Ha T0JDKHOCTH, OMACHBIE C TOYKM 3PEHMS KOPPYMNLIMU; CUCTEMA HaKa3aHUI
3a KOppynuuoHHble aeiictBus. Hampumep, mepbl, nmpuMeHsemblie B borcBane, -
MOBBIIIEHNE 3apa0OTHOM MJIaThl YNUHOBHUKAM C OJHOBPEMEHHBIM COKpPAILIEHUEM HX
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yuciaa W YHOPOILIEHWEM CTPYKTYPbl TOCYIapCTBEHHBIX YUYPEXICHUI, a TaKXe
HEMEIJICHHbIE M HEOTBPATUMbIE CAHKLMU 3a JIOObIE MPOSIBJICHUS KOPPYIILUU.
OOGOCHOBBIBAETCSI YTBEPKIAECHUE O TOM, UTO YCIIEXW AHTUKOPPYITLUMOHHON TMOJUTUKUA
CuHranypa omnmpenensioTcs Hiaeeli aHTUKOPPYILUMOHHOW IMOJUTUKH, KOTOpas
3aKJIF0YAETCS B CTPEMJICHUM MUHUMU3UPOBATh WU UCKIIOUYUTH YCIOBUS, CO3MAIOIINE
KaK CTHUMYJ, TaK U BO3MOXHOCTb CKJIOHEHMS JUYHOCTU K COBEPIICHMIO
KOPPYMITMPOBAHHBIX IEUCTBUM.

CeronHs, OLIEHMBAsI YPOBEHb KOPPYMNLIMU B MUPE, MOXKHO TOBOPUTH 00 YCIOBHOM
rpajalMy BCEX CTpaH Ha JABE OOJbIIME KATETOPUHU - T€, KOTOPBIE YCIEITHO CITPABISIIOTCS
C BTOM TpOOJIEMOM, U Te, IS KOTOPBIX KOPPYIILKS MPEACTABISIET Hepa3pelIrMMble
tpynHoctu [Ecasn A.K., Ilerpocsn O.I., TpynueBckuii FO.B : 39]. /loctatouHo
YUCTBIMUA B OTHOLIEHUW KOPPYILIAU CTPAaHAMM, KOTOPHIE BXOIAT B MEPBYIO ABAALIATKY
JIepKaB, XapaKTEepU3YIOIINUXCSI CHOPMUPOBAHHOCTBIO Ha TOCYIAPCTBEHHOM YPOBHE
AHTUKOPPYMNLUMOHHOM cTpareruu, spisiorcs PuunsHaus, Jdanus, Hosas 3enanaus,
Hcnanausa, Cunranyp, IlIseums, Kanagpa, Hugepnanabl, JlrokcemOypr, Hopgerus,
ABctpanus, Iseituapus, Anonus, M3pawnb 1 psia Ipyrux CTpaH.

Hanpumep, cuctema 60pbu0bI ¢ Koppynuueid B Huaepiaangax BKJIIOYaeT, B YaCTHOCTH,
CJEyIOIIMEe KIIOUYEBbIC MPOLEAYPHbIE U MHCTUTYLIMOHAJIbHBIE MEPHI:

- CHCTeéMa MOHHWUTOPHMHIA BO3MOXHBIX TOYEK BO3HUKHOBEHUS KOPPYNIIMOHHBIX
NEeUCTBUI B TOCYTapCTBEHHBIX U OOIIECTBEHHBIX OPraHU3aLMsIX U CTPOTOr0 KOHTPOJIS
3a JESITEJbHOCTBIO JIUL, HAXOMSIIUXCS B 3TUX TOUYKAX;

- CUCTéMa HaKa3aHWM 32 KOPPYILIMOHHBIE IEVCTBUS, IIPU 3TOM OCHOBHOW MEpOM
SIBJISIETCSI 3allpelleHre paboTaTh B TOCYIapCTBEHHBIX OpPraHMU3alMsSIX W IIOTEeps BCEX
COLIMAIBHBIX JIBIOT, KOTOPbIE MPEAOCTABISIET FOCyIapCTBEHHAsI CIyX0a;

- CHUCTeMa MOOIIPEHUI TO3UTUBHBIX ICUCTBUI JOJXKHOCTHBIX JIMI, HallpaBJIeHHas
Ha TO, YTOOBI YNHOBHMKY OBLIO BHITOJHO U B MATEPUATILHOM, M B MOPaJIbHOM OTHOILIECHUH
BECTU Ce0s1 YECTHO M CIIPaBEIJIMBO.

Cxoxue Mepbl NpuMeHSI0TCs Takke B M3pauie n Kanane.

B npyrux cTpaHax TakxXe IMPAaKTUKYIOT YCHEUIHO 3apeKOMEHIOBaBIIME Ce0s
AHTUKOPPYMNLIMOHHBIE Mepbl. B 4acTHOCTH, IpakgaHCKOE OOIIECTBO KaK MHCTUTYT,
MPUCYILIUI NEMOKPATUYECKOMY PEXMMY, CIIOCOOHO MOBBICUTH 3(P(PEKTUBHOCTH
NEeITEeIbHOCTA HE3aBUCUMBIX KOMUCCUI 110 60pb0e ¢ Koppynuueid. B FOAP ypoBeHb
KOPPYIILUKU CETOIHS HU3KUM, T. K. TaM Cy-

ILIECTBYET 00S13aHHOCTh ITPABUTEIbCTBA OTYUTHIBATHCS MEPE MTapIaMEHTOM, a TAaKXKe
00s13aTeIbHOM MOJaYM YMHOBHMKAMU W ACMyTaTaMM WMYILECTBEHHOMN eKjIapaluu,
BOOOIIIE MAaKCHUMaJbHOM OTKPBITOCTU TOCYIAPCTBEHHOW CHUCTEMBI, PETYJISIPHOTO
MPOBEACHUSI MyOJMYHBIX 3aCeJaHUil TOCyIapCTBEHHOIO KOMUTETa MO KOHTPOJIIO 3a
pacxoa0BaHUEM TOCYIAPCTBEHHBIX CPEIICTB.

Hpyroii npumep - borcBaHa. TaM ¢ 6ypHBIM POCTOM KOPPYILIMK ITOMOIJIA CITPABUTHCS
CJIEIYIOIME MEepbI: TTOBBILICHUE 3apa00THOM MJaThl YNHOBHUKAM C OJHOBPEMEHHBIM
COKpAlllEHUEM MX YMCJIA U YIIPOIIEHUEM CTPYKTYPbI TOCYIapPCTBEHHBIX YUPEXKICHUI, a
TaKXXe HEeMEeIJIEHHbICE 1 HEOTBPATUMBbIEC CAHKIIMHU 3a JIIOObIE MPOSIBICHUS KOPPYILIAN
[TuneBckas M.A:16].

AHTUKOppYNLMOHHAY IoauTruKa CUHTramypa BIieUaTasseT CBOMMM ycriexaMu. [J1aBHast
uaes aHTUKOPPYNLIMOHHOM MOJUTUKM 3aKII0UaeTCs B "CTpeMJIIEHU MUHUMU3UPOBATh
WIM UCKJIIOYUTh YCJIOBMS, CO3MAIOIIME KaK CTUMYJ, TaK U1 BO3MOXHOCTb CKJIIOHEHUS
JIMYHOCTH K COBEPIIECHUIO KOPPYMIMPOBAHHBIX I€MUCTBUIA".

Kak BugHO, 3a py0exXoM aHTUKOPPYILMOHHOE 3aKOHOHATEIbCTBO Pa3BUBAETCS B
CTOPOHY HCITIOJIb30BAHMS BCEro apceHaja MPaBOBBIX CPEIACTB OOpbOBI (HE TOJBKO
YTOJJOBHO-TIPABOBBIX) M C YIIOPOM Ha MPEeAyNpeXAcHUEe KOPPYMHLIUH.
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bopbpba ¢ koppymiuen - Ype3BbIYaiHO CJIOXKHAS MU MHOTOIIJIAHOBAs 3a1a4ya, KoTopast
JIaJieKO He BCerja yCHEILIHO pellaeTcs 3a pyoexkoM. 31eCh HY>KHbI IMMOJIUTHYECKAsT BOJIS
W LEeJeHaIPaBJIeHHbIE TOCYAApCTBEHHBIC yCWJIMs. B CBSI3M C 3TUM LiE€a€CO00pasHo
KCCJIEIOBAaTh U MPUMEHSITH 3((MEKTUBHBINA OMBIT 3apyOEXKHBIX CTpaH B cdepe 60pbObI
C KoppyIuuen B Y3oekuctaHe. BMecrte ¢ TeM, HEOOXOIMMO Irl1y0OOKO OCO3HATh TO, YTO
Hanboabpuii 3(ppekT B 00pbdE ¢ KOppyNIMUEN MOXET AaTh B MEPBYIO OYEPEdb
JIMKBUALIMS €€ MPUYMH, a UMEHHO - WCKOPEHEHWE KOPPYMNLMM JIEKUT Ha ITyTSX
JESITEIbHOCTU TT0 MUHUMU3ALIMU U, B JaJIbHEWUIIIEM, UCKITIOYEHUIO YCIOBUI, CO3AAIOIINX
KaK CTHUMYJ, TaK U BO3MOXHOCTb CKJIOHEHHMS JUYHOCTU K COBEPIICHMIO
KOPPYMITMPOBAHHBIX JICMCTBUMN.

Hcnosb3oBaHHAsA JUTEPATYPA.

1.Yka3 Ilpesunenra Pecnybnuku Y306ekucrtan "O cTpaterum OEHCTBUI IO
JalbHeleMy pa3BuTtuio Pecryonuku Y3oekucran"

Lex.uz/docs/3107042

2.Ecagn A.K., Iletpocsan O.IL., TpyHuesckuii FO.B. O nepBoouepeaHbIX Mepax,
MpeAnpMHUMAaeMbIX B OpraHax BHYTPEHHUX JieJl 1o 60proe ¢ Koppyrmiueii // Poccuiickuit
caegonaresib. 2008. Ne 17,¢.39.

3.T'unesckass M.A. IlepenoBbie HalMOHAIBHBIE AHTUKOPPYHLMOHHbBIE cTpaterun. URL:
http:// www.corupti.net/rus/2/html. 3ari. ¢ 3KpaHa.
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AKMEOJIOI'UA - 3TO BEPIIINMHA TEATEJIBHOCTU. DOPPEKTUBHBIE
CIHOCOBBbI JOCTUZXKEHUA AKMEOJIOTNTYECKOI'O YCIIEXA B
JEATEJIIBHOCTMU.

Mymunosa I'ynnozaxon CyaToHn Ku3u
Tamkentckuit ['ocynapctBeHHbIN [lemarormyeckuii YHUBEpPCUTET UMEHU
Hwuzamu, npenogaBatens kKadeapsl "OOIIEH Mmegaroruku’

Aunomayus: Ima cmamos daem meopemuueckoe 000CHO8aHUe MO0 hakma, 4mo
akmeonocust s1645emcsi GepulUHOU 0essmeabHOCMU U ee CneuUu@duKi.

Axmeonoeus eviseasem ¢heHOMEHOA02UN, 3AKOHOMEPHOCMU U MEeXAHU3MbL PA36UMUS
Yen06eKa Ha CMyneHu 83pPOCAOCMU U 3PeA0CmU, A MAKice YCA08USL U CPe0CmBa 00CMUNCEHUs.
UM ONMUMYMA 8 IMOM Pa36UMUU.

Tlokazamenem 3penocmu uenogexa 264s1emcs NPU3HAHUE €20 KaYecme U 3HAUUMOCHU 8
coyuanvHoll epynne. B 3asucumocmu om yeHHOCMU 4enoeeka é obujecmae hopmupyemcs
€20 OmHouleHue Kk coOCmeeHHbIM ycnexam u Heyoauam Ha nymu K Hum. To ecmo ucnoseds
NpoOUCX00uUm HA AUMHOM YpoeHe. B npomuenom cayuae uenoeex ucnvimaem ncuxonoeu4eckKuil
duckompopm.

Karouesnie crosea: akmeonoeus, meopuecmeo, pazsumue aKkmeonocuu, pa3eumus 4e106eKda,
MEXAHUBMbL pA3BUMUS, NCUXOA0SUHECKU KPU3UC, NCUXOA02UMECKULI OUCKOM@OpM.

AKMeO0JIOTHS BBISIBIIET (DEHOMEHOJIOT M0, 3aKOHOMEPHOCTU M MEXaHU3MBbI Pa3BUTHS
YyeJI0BeKa Ha CTYTEHU B3pPOCJIOCTU 1 3PeIOCTH, a TAKXKE YCIIOBUS 1 CPEeICTBA JOCTUXKEHUS
KM OINTUMYyMa B 3ToM pa3BuTuu. K cpeactBaM TOCTHKEHMSI HAME@UEHHOM 1€ OTHOCUTCSI,
MpexXae BCero, CpaBHUTEIbHOE MOJEINPOBAHNE B CIIELIUAIbHBIX O0JIACTSIX.

AKMeoJIOoTHsI u3y4yaeT He BHEIIIHME pe3ybTaThbl, a MCUXO0JOTrnuecKrue 0CoOOeHHOCTU
HOCMTEJISI 3TOTO BHICOKOTO Pe3y/IbTaTa, B TOM UMCJIe OTBETCTBEHHOCTh 1 TPeOOBATEIbHOCTD
K YPOBHIO CBOETro mpodeCCuOHaIN3Ma.

AKMeoJIOTHSI - HaydyHas AUCHUIUIMHA, 3aHMMALIasIcsl U3y4YeHUEM:

1) HayyHoro ocmeuieHus (peHOMeHa "akme" C 1IeJIbI0 OOBEKTMBHUPOBAHUS B HEM
O0ILIEr0 M CaMOOBITHOTO y pa3HbIX JoAcid. PellieHre 1aHHOM 3a1a4yM OCYLLIEeCTBISIETCS
MOCPEACTBOM BBISIBJIEHUS 3aKOHOMEPHOCTEl caMopeaan3aliMi TBOPYECKUX IMOTEHIIMAIOB
3peJiblX JIoJell B Mmpolecce CO3UAATeIbHON AEATEeIbHOCTA Ha MYTU K BBICIIUM
TOCTVDKEHUSM (BEpIUIMHAM);

2) OOBbEKTUBHBIX U CYObEKTUBHBIX (DAKTOPOB, COACHCTBYIOIINUX UM MPEISITCTBYIOLIX
JOCTVKEHUIO BEPLLIMH U OTNPeAeIsTIONIMX KaueCTBEHHO-KOTMYECTBEHHBIE XapaKTepUCTUKU
akMme. M3yuyeHue 3Tux (pakTopoB 03HAYaeT BaXKHOCTh PACKPBITUSI 3aKOHOMEPHOCTEN U
MEXaHMU3MOB, HAJIMYME KOTOPHIX HEOOXOAMMO, YTOOBI IMOJTHOLIEHHOE aKMe JIeCTBUTEILHO
COCTOSIIIOCH;

3) 3aKOHOMEPHOCTEM M BO3MOXHOCTEH HOOCTUXKEHMS BEPIIMH XWU3HU U
npodeccruoHaan3Ma B AeITeIbHOCTU. JloCTUXKeHMe JaHHBIX BEPIIUH OCYILECTBISIETCS
nyreM OOy4YeHMsl, BOCOUTaHUsI, COLMAIN3aLUM U TpodeCcCCUOHaATIN3alN;

4) caM000pa3oBaHusI, CAMOOPTraHU3aLMU, CAMOCOBEPIIEHCTBOBAHUS U CAMOKOHTPOJISI
B Mpoliecce JOCTUKEHUS BEPIIUH B PO eCcCuOHANbHON AeITeIbHOCTU U IMYHOCTHOM
pa3BUTHM,

5) MeXaHU3MOB M CPEACTB CaMOCOBEPIIEHCTBOBAaHMS, CaMOKOPpPEK- LMW U
caMoOpeopraHM3aluu AeITeJIbHOCTU MO/ BIMSHUMEM HOBBIX TPeOOBaHUM, MAYIIMX KaK
MU3BHE, OT Mpodeccur M OO0lIeCcTBa, pa3BUTUSI HAYKM, KYJIbTypbl, TEXHUKM, TaK WU,
0COOEHHO, M3HYTPU, OT COOCTBEHHBIX MHTEPECOB, MOTPEOHOCTEM M YCTAaHOBOK,
OCO3HAaHUSI CBOMX CIIOCOOHOCTEe!l M BO3MOXHOCTEH, TOCTOMHCTB U HEIOCTATKOB
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COOCTBEHHOW NIE€ATEIbHOCTH;

6) LIEJIOCTHOTO YeJIOBeKa KaK CyObeKTa MEXIMYHOCTHOTO OOIIEeHUS, TBOPUYECKOI,
yueOHO-TI03HaBaTebHOM, MPOodecCuOHaNbHON U YIIpaBIeHUYECKON AesITeIbHOCTHU.

B cBsI3u co ckaszaHHBIM BaXKHOW 3ajJadyeil akKMEOJOrMu Ipu M3YyYeHUU Tpyda
npodeCCUOHANIOB 3KCTpa-Kjlacca B pa3HbIX 00JaCTIX AEITEIbHOCTU SIBISIETCS MOUCK
OOIIMX TMPU3HAKOB, KOTOPbIE UX OOBEAMHSIOT, M PACKPBITUE COACPXKAHUS SIBICHMUS
BBICOKOTO TMpodeccroHann3Ma, BbIpadboTKa COOTBETCTBYIOIIMX TTOHSTU, XapaKTepUCTUK
U PEKOMEHIALUN.

3penocThb yenoBeKa Kak CyObeKTa Tpyaa M KM3HU OOHApYKMBAeTCs MPeXae BCETO B
CIIOCOOHOCTSIX, CAMBIM T€CHBIM 00pa3oM 34 CBSI3aHHBIX JIPYT C APYTOM, TPOSIBISIETCS
B €ro caMOOBITHOI MHAMBUAYaJIbHOCTU. BMecTe ¢ TeM OKa3bIBaeTcsl, YTO, KakK IMPaBUIIO,
HE MPOUCXOAUT (PPOHTATILHO OAHOBPEMEHHOIO TOCTVKEHUS CTYTIEHU 3peJI0CTH UeIoBeKa
KakK MHAUBUAA (3(KMBOT'O OpraHM3Ma), Kak JUUHOCTH, KaK CyObeKTa AeITeIbHOCTU, KaK
WHAUBUAYaNbHOCTHU. [lylbcUpoBaHME pa3BUTHS 4Yallle BCErO Pa3HOBPEMEHHO B 3TUX
KauecTBaxX. BpeMs BeIxoma Ha ypoBeHb "akMme" 4eJIoBeKa BO BCEX €T0 MaKPOM3MEPEHMSIX
OY€Hb YACTO HE COBIAJAeT, MOXHO TOBOPUTH JIMIIIbL 00 OTHOCUTEJIbHOM COBITAJICHUU.
AKMe0JI0THSI BCECTOPOHHE OCBEIaeT OCOOEHHOCTHU 3TOM BaxKHEMI1Iel CTYyIIeH!, KOTOPYIO
MPOXOIUT YEJIOBEK B CBOEM Pa3BUTUM, - CTYIIEHU 3peocTU. [1epBoii 3agaueit akMeosorum
SIBJIIETCSI OIpPEAeSIeHME CXOAHOIO M Pas3jIMUHOTIO B 3pEJOCTU Yy pas3HbIX JIOASH.
AKMEOJIOTHUSI CTPEMUTCS YCTAaHOBUTb MPOSIBJIEHUSI Y Pa3HBIX JIIOJeil cBOeoOpasus
JNeUCTBUS (PAKTOPOB, KOTOPhIE OOYCIOBIMBAIOT UHAWBUIYATbHYIO KAPTUHY 3PEJIOCTH.
N, KoHeuHo, cyllleCTBEHHeIIlIee MECTO B 3TUX aKMEOJOrMyecKux paboTrax 3aHUMaeT
MpocJIeXXNBaHNUE XapaKTepa B3aMMOBIMSHMI CBOWCTB M KauyecTB "(u3myeckoin" mn
"myxoBHOI" cyOcTaHLMil yesoBeka. COCTOSSHME 3pEJIOCTA HE TMOSIBISIETCS Y yeJloBeKa
HeoXuaaHHO U cpaldy. Ha Hero "paboTaeT” BCs MpeiiecTBYOIIas XKU3Hb yenoBeka. He
TOJIbKO OT MPUPOAHON MpPeapacHoa0KEHHOCTU, F€HEeTUYEeCKOro OMbiTa, HO U OT
MPOXKXUTOM KM3HU B OOJIbLLIEH Mepe 3aBUCUT, C KAKUM 3anacoM (PU3UIECKO MPOYHOCTU
MOJOMAET Ye0BEK K CTYIIEHU 3peIOCTH, KaK1e LIEHHOCTHbIE OPUEHTALIMM U OTHOLLICHUS
COCTaBST SIPO €ro JUUHOCTU M KaKKhe CITOCOOHOCTHU, a TaKXKe KaKuhe MOTeHILMaIbHbIE
COCTaBJIsSIIOLLIME TTPOGheCCHOHATbHOM KOMIIETEeHTHOCTH OyIyT XapaKTeprU30BaTh €ro Kak
CcyObeKTa JesITeIbHOCTH, KOTJIa OH CTaHeT B3pocbiM. [1pu nmepexone Ha CTyIeHb 3peJIOCTU
310POBbE YeEJIOBEKA MOXKET OBbITh OJM3KO K HOpME, a MOXET OBbITh OTSTOIIEHO
XPOHUYECKUMU 3a00JJ€BaHUSIMU. AKTYUIU3UPYIOLIMECS Y HEro IMOOYXIEHUS MOTYT
COOTBETCTBOBATh CYTH OOILIEUEIOBEUECKUX LIEHHOCTEM, MIX Xe 32 HUMU MOTYT CTOSITh
nceBaoleHHOCTU. M B BUaax nesiTeJIbHOCTU, OT KOTOPBIX 3aBUCUT €T0 CYIIIECTBOBaHNE,
OH MOXET 0Ka3aTbCsl 0€CITOMOIIHBIM, HE M0 BO3pacTy MH(MAHTUIbHBIM WU HA000pOT,
35 NpoOAyKTUBHO AESATEbHBIM HE TOJbKO Ha PENpPOAYKTHUBHOM, HO M Ha TBOPUYECKOM
ypoBHsix. [ToaTOoMy BTOpasi 3agaya akMeOJI0TMH COCTOUT B BhISICHEHUM XapaKTePUCTHUK,
KOTOpBIE€ JOJKHBI OBITh C(OOPMUPOBAHBI Y YEJIOBEKA M pPeajlbHO MPUOOPETEHBI UM B
JIOLIKOJIbHOM AETCTBE, B MJIAAIIEM IIKOJbHOM BO3pacTe, B TOAbl OTPOYECTBA U IOHOCTH.
XKenaemblii ©X YpOBEHb BO BCEX OTHOLLIEHUSIX CITIOCOOCTBYET YCIEIIHOMY ITPOSIBJICHUIO
yeJI0BeKa Kak TBOpIa CBOeH XKM3HEHHOM CTpaTeruy Ha CTYTIeHHU 3pesiocTU. M HanpoTuB,
UX JeULUT ONpeaeisieT MHOTME XM3HEHHbIe IMpoOJieMbl. 34eCh, pa3yMeeTcs,
CKa3bIBaeTCsl O0YCIOBIEHHOCTh (POPMUPOBAHUSI MaKpOXapaKTEePUCTUK ueoBeKa
COLMaJbHBIMU, NPUPOAHO-3KOJOTUYECKMMU U APYTMMU OOIIMMU U YaCTHBIMU
00CTOSITeIbCTBAMU €ro XX13HU. TpeTbeit 3agaueii akMeoJIOTUM SIBJISIETCSI yCTaHOBJIEHNE
MEXaHU3MOB U Pe3yJIbTaTOB BO3AECHCTBUI MaKpo-, Me30-, MUKPOCOLIMYMOB (IOCyIapcTBa,
o0111ecTBa, Y4EOHOr0 M TPYAOBOrO KOJIJIEKTUBOB, CEMbU U Ip.), MPUPOAHBIX U UHBIX
yCJIOBUi Ha yesioBeKa. [1py 3TOM CTaBUTCS M pelliaeTcs YeTBepTas 3agaya akMeOJIOTUu:
pa3paboTKa TaKoOil CTpaTerMu OpraHM3allMy >KU3HU 4YeJIOBeKa, peaju3alius KOTOpOil
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Mo3BoJiWjIa Obl €My ONTUMAJIbLHO BO BCEX OTHOIICHUSIX TMPOSIBUTH Ce0s Ha CTYMEHSX
3pesioctu. Crenyer MOMHMTb, YTO, POXOAS 3Ty CTYNEHb, YeJIOBEK MepeKuBaeT U B3JIEThI
U mafeHus. DTO OTHOCUTCS M K COCTOSIHMIO €0 3I0POBbSl, U K €ro JUUYHOCTHBIM
OCOOCHHOCTSIM, 1 K XapaKTepUCTUKaM B pa3HbIX BUAAX €ro AeITeIbHOCTU, U KO BCEM
€ro MPOSIBIICHUSIM KaK MHIUBUAYaIbHOCTU. OUeHb YaCTO BHEIIIHE HE3aMeTHbIe, MEIJIEHHO
UIyIIe U3BMEHEHHs B OpraHU3Me B3pOCJIOro 4ejaoBeKa, B €ro CO3HaHUM MPU KOHTAKTe
C OKpyXalollleil AedCTBUTEJIbHOCTbIO, B OMNbITE OOILIEHUS U IMPU BBIMOJHEHUU
JIeSITEIbHOCTH MMEIOT CBOMM CJIEICTBUEM OOJbIINIA I MEHBIIWIA MOAhEM B MOKAa3aTeIsIX
ero (Gpu3nYecKoro COCTOSIHMSI, B COLIMAJIbHOW 3HAYMMOCTHU €ro IOCTYIIKOB, B
MPOAYKTUBHOCTH €TI0 IeSITeIbHOCTU. Y OMHUX JIOJE TaKMX 3aMETHBIX "CKauyKOB" ObIBaeT
HECKOJIbKO, y IPYTUX - BCero oAvMH. M1 B HUX BbIpaxkaeTcsl JOCTUTHYTHIN 4eJIOBEKOM
BBICIIIMIA JJIST HETO YPOBEHb I'PakAaHCTBEHHOCTH, TPYAOCIIOCOOHOCTH, TyMaHMU3Ma. 36
DTOT BBICIIMIA JJIS1 KAXKIOTO YeJI0BeKa YPOBEHb B €r0 Pa3BUTUM, KOTOPBIN MPUXOAUTCS
Ha KaKOi-TO BpEMEHHOI OTPEe30K ero 3pejIoCTH, €CTh €ro akMme, ero BepiurHa. Hackonbko
BBICOKOI OKa3bIBaeTCsl 3Ta "BepllMHA", HACKOJbKO OHA CoAepKaTeJIbHO MHOTOrpaHHA
u 6oraTta, HaCTOJbKO JIMYHOCTHO U COLMATIBLHO 3HAUMMBbI, HOBATOPCKM OPUTMHAJIbHbI
pe3yabTaThl BCEX €ro AesIHU. DTO, KOHEYHO, 3aBUCUT OT OCOOEHHOCTEN KM3HEHHOTO
MMYTH, KOTOPBII MpPOILIEJ YeJOBEK A0 CBOETO "akme", OT COIlMaabHOM, SKOHOMMNYECKOM,
MOJIMTUYECKOM, TIPABOBOM, COLMAIBHOIICUXOJIOTHYECKOU CUTYyallMid, B KOTOPBIE OH
rnomnajaj, MOAHSBIIMCh U HaXOISICh Ha CTYMEHM 3pejocTh. Ho He B MeHbllieil Mepe
KOJIMYECTBEHHO-KAYeCTBEHHbIC IMOKa3aTeJd ero "akMe" OmpeaessioTcsl TeM, KaKou
cOopMUPOBAJICSI Y HETO KPYro30p, OOIIMIA 1 CrielMaIbHbI MHTEIEKT, HPAaBCTBEHHOE
SIIPO, HACKOJIBKO Pa3BUIMCh CITOCOOHOCTH TBOpLa. O BEICOKOM YPOBHE 3PEJIOCTH Toraa
MOXHO TOBOPUTb YBEPEHHO, KOIJa YeJOBeK, OTAaBasiCh Ny, KOTOPOMY OH ceOs
MOCBSITUJI, OCO3HAET, UTO €ro MpoIILIoe, KaK Obl BEJIMKO OHO HU ObLIO, BCEraa MeHbIIIe
TCUXOJOrMYECKOro OyayIero.

Takum oOpa3om, akMmeoJsiorusi 6epeT Ha ce0s OTBETCTBEHHOCTb OIPOBEPIHYTH
yTBEepAMBIINICS "0ecCyOBeKTHBIM" MOAXOMD, COTJIAaCHO KOTOPOMY B ITO3HAHWW,
NEITeJIbHOCTH, OOILLIEHMH Y€JIOBEK MPEACTAET AOCTPAKTHO. AKMEOJOTMYECKask KOHLICTILIUS
CyOBeKTa CTPOMUTCS Ha ABYX MOJTOXKEHUSIX - TOHMMaHUU CYObeKTa KaK Crelu@unyeckoro
crocoba opraHuzaluu (KauyeCTBEHHOH OIpeleeHHOCTU YejloBeKa KakK IeJIOCTHOM
CUCTEMbl) U MOHUMAHMU CYIIHOCTH CYOBEKTa UE€pe3 CBI3aHHOCTb HE TOJBKO C
rapMoOHHUeH, YIMOpSIAOUEeHHOCThIO, 1IEIOCTHOCTBIO, HO M C pa3pellieHUEM MMEIOIIMXCS
MIPOTUBOPEYUI.
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ESTETIKA VA TASVIRIY SAN'ATNING UYG'UNLIGI
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Annotatsiya: estetika fanining rivojlanish tarixi, boy merosi, uning sohalari, san'at
turlari bilan uzviy bogliqligi tog'risida so7 yuritilgan.
Kalit soZlar: estetika, nafosat, gozallik, did, hissiyot, tafakkur, sanat.

Har bir fanning o'tmish va jamiyat hayotida o'ziga xos amaliy ahamiyati bor: estetika
ham bundan mustasno emas. Avalo, u kundalik hayotimizda nafosat tarbiyasini to'g'ri
yo'lga qo'yish borasida katta ahamiyatga ega. O'tmishdan ma'lumki, estetik qarashlar, g'oyalar,
fikr mulohazalar, ta'limot va nazariyalar bag'rida paydo bo'lgan. Estetik g'oyalar birinchi
bo'lib qadimgi Sharq mamlakatlarida vujudga kela boshlagan. Ular: Mesopotomiya, Misr,
Bobil, Hindiston, Xitoy, Turon va Eron mamlakatlaridir. Qadimgi Sharq mamlakatlarining
bizga boy estetik meros qilib qoldirgan yozuvlar - Finikiya alifbosi, Xorazm alifbosi,
O'rhun-Enasoy bitiklari, gimmatbaho ma'danlardan ishlangan san'atning durdona asarlari,
Amudaryo xazinasi, Doro I tasviri solingan oltin tangalar, Misrda fir'avn Tutanhamon
magbarasidan topilgan bebaho osori atigalar kabi ko'plab estetik meroslar gimmatli
hamda bebaholigi bilan ajralib turadi. Bu bilan gadimiy badiiy did bilan ishlangan san'at
asarlari yuksak mahorat bilan bajarilganligini ko'rishimiz mumkin.

Estetika tarixining ibtidosi, Somir yani Shumer, Bobil, Xitoy va keyinroq yunon
miflariga borib taqaladi. Tarixda bundan 5-6 ming yil ilgari ilk yozuv yani mixxatda
bitilgan Somir giltaxtalaridagi yozuvlarda "San'at”, "Musiqa", "Go'zallik" kabi so'zlar
aks ettirilgan dastlabki estetik tushunchalarni uchratish mumkin. Qadimiy Misrda miloddan
avvalgi 4-4.5 ming yil ilgari san'atning barcha asosiy turlari vujudga kelgan. Zardushtiylik
dininig mugaddas kitobi Avesto ilgari surgan estetik g'oyalar biroz vaqtdan so'ng
Hindistonda estetika rivojiga ta'sir ko'rsatadi. Qadimiy Sharqdagi estetik g'oyalar dastlab
nima foydali bo'lsa o'sha go'zal, biroz o'tib esa nima ezgu bo'lsa o'sha go'zal kabi tamoyillar
asosida shakllanib bordi. Yevropada esa estetik qarashlar Uyg'onish davrida kapitalistik
ishlab chigarish munosabatlari bevosita ta'siri ostida rivojlana borgan. Ulardan san'at turlari
buyuk muvaffaqiyatlarga erishib, borgan sari estetik garashlar va g'oyalar ham shu qadar
tez suratlar bilan rivoj topa boshladi. Yevropada Uyg'onish davri estetikasining muhim
xususiyati uning mohiyati va mazmuni yuksak insonparvarlik ruhi bilan sug'orilgan va
badiiy amaliyot bilan chambarchas bog'lanib ketgan edi. Bu davrda yashagan buyuk
jjodkorlar Leonardo da Vinchi, Rafaeel Santi, Mikelanjelo, A.Dyurer, V.Shekspir va
boshqalar estetik tafakkur rivojiga juda katta hissa qo'shganlar. Aynigsa buyuk musavvir,
atoqli tabiatshunos olim, este'dodli muhandis Leonardo da Vinchi o'zining estetik
garashlarida san'atning o'ziga xos xususiyatlaridan biri - narsalarning go'zalligini izlab topa
bilish, uni ommalashtirish, bular narsalarning o'ziga xos sifatlaridir deb ta'kidlaydi.
Bunda rassomning mahorati orqali oddiy narsalarni ham insonlar ko'ziga nafis va chiroyli
qilib ko'rsatishdir. Insonlar ko'ra olmagan go'zallikni nafis ranglar orqali ko'rsata olish
yuksak san'atdir. Inson tug'ilganidan boshlab to o'limiga gadar, yashab o'tadigan umr
yo'llari uchun taallugli bo'lgan narsa bu estetikadir. Shunga asosan estetika nafosat qonun
-qoidalarini ishlab chigadi.

Estetika san'at estetikasi, tabiat estetikasi, dizayn estetikasi, sport estetikasi, turmush
estetikasi, texnika estetikasi, atrof-muhit estetikasi yani atrof muhitni go'zallashtirish
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kabi sohalarni gamrab oladi. Nafosat, did, ulug'vorlik, hayolilik, mo'jizaviylik, kulgililik
singari kategoriyalar bilan ish ko'ruvchi vosita ham estetikadir. Bu kategoriyalar ichida
nafosat tushunchasi alohida o'rin egallaydi hamda ajralib turadi. Nafosat ikki jihatlarni o'z
ichiga gamrab oladi: biri estetik anglash - estetik hissiyot, estetik muhokama, estetik
zavq, estetik didlar. Ikkinchisi esa estetik hususiyatlarni - amaldagi go'zallik, ulug'vorlik,
kulgulilik kabi jihatlardir.

San'at estetikaning tadqgigot ob'yektlari ichida alohida o'rin egallaydi. San'at gadimdan
to hozirgi kungacha eng ko'p tadqiq etilgan, estetik sohadir. San'atni estetika - san'at
asari, san'atkor, san'at asarini idrok etuvchi ya'ni tomoshabin kabi shaxsdan iborat yaxlit
tizimda olib o'rganadi. Kelajagimiz bo'lgan yosh avlodni har tomonlama rivojlanishda
estetik tarbiya ham alohida ahamiyatga ega. Aynigsa tasviriy san'at fani o'quvchi yoshlarga
borligni yaxshiroq tushunishga, odamlarning his-tuyg'ulari, dunyoni chuqurroq anglashga,
ularning ijodiy qobiliyatini o'stirishga yordam beradi, go'zallikdan bahra olishga o'rgatadi,
shuningdek ularning hayotga go'zallik kiritish malakalari rivojlangan, badiiy fikrlash
doirasi keng bo'ladi. Yoshlardagi bu holatlarni rivojlantirishda estetik tarbiyaning ta'siri
katta ahamiyat kasb etadi. Milliy va jahon san'atining har xil turlaridan foydalanishdan
ko'zlangan magsad - o'quvchi shaxsini umumiy rivojlantirish, uni ma'naviy-estetik jihatdan
takomillashtirishdir. Shu bilan birga borligni o'ziga xos tili, xususiyatlari bilan ifoda etuvchi
har xil turdagi san'at asarlarini idrok etishga o'rgatishdan iboratdir. O'quyv ishi sinf rahbarining
tarbiyaviy faoliyati, sinfdan tashqari ishlarga tashkiliy jihatdan kompleks ravishda yondashish
lozim, jumladan o'quvchilarni san'atga oshno etish uchun ko'pchilik o'qgituvchilar faol
ishtirok etadigan tizim zarur. Buning uchun zamonaviy yangi pedagogik texnologiyalardan
foydalangan holda fanlararo bog'liglikni ta'minlash zarur.

Xulosa qilib aytish mumkinki, yuqori darajadagi umumiy-kasbiy madaniyatga,
ijtimoiy faollikka, mustaqil fikrlashga, o'z vazifalarini qiyinchiliksiz hal gila olish
gobiliyatiga ega bo'lgan etuk mutaxassislarni tarbiyalash uchun bugungi kunda pedagog-
o'gituvchilarimiz zamonaviy yangi innovatsion pedagogik texnologiyalardan foydalanishlari
ta'lim-tarbiyaning sifat va samaradorligini oshirishning asosiy omili ekanligini, buni esa
davr talab etayotganligini tushunib etishlari lozim. Darhaqiqat, yosh avlodning yetuk
mutaxassis bo'lib shakllanishi ta'lim jarayonida amalga oshadi. Ta'limga gancha e'tibor
garatsak, demak, kelajakka shuncha e'tibor qaratgan bo'lamiz.

Foydalanilgan adabiyotlar.

1.M.Abdullayeva. O'quv jarayonida innovatsion pedagogik texnologiyalardan
foydalanishning ahamiyati. "Xalq ta'limi" jurnali. T.: 2017 y. 6-son.

2.Abdulla Sher. Estetika. T.: "O'zbekiston falsafa fanlari nashriyoti". 2010 y.
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TA'LIMDA SHAXS MA'NAVIY-AXLOQIY MADANIYATINI
SHAKLLANTIRISHNINIG O'ZIGA XOS XUSUSIYATLARI

®OPMUPOBAHUE JIYXOBHO-HPABCTBEHHO¥ KYJIbTYPhI B
CUCTEME OBPA3OBAHUA

FORMATION OF SPIRITUAL AND MORAL CULTURE IN THE
EDUCATION SYSTEM

Abdullayeva N.
Nizomiy nomidagi TDPU, o'gituvchi

Annotatsiya. Shaxsning ma'naviy-axlogiy madaniyatini shakllantirishga qo viladigan
hozirgi zamon talablarini amalga oshirish muammolari dinamik xarakterga ega bo'lib,
ijtimoiy tuzum taraqqiyoti bilan bog'ligdir. Bu muammoni falsafa, etnografiya, etika,
estetika fanlari tadqiq etadi. Madaniyat-arabcha soz bo'lib, u jamiyatning ishlab chiqarish,
ijtimoiy va ma'naviy hayotida qo’lga kiritgan yutuqlari majmuidir. Demak, madaniyat-
insoniyat faoliyati mahsuli natijasi sifatida, insonlarning moddiy va ma'naviy faoliyatlari
Jarayonida vujudga keladi.

Kalit sozlar: madaniyat, etika, ma'naviyat, ijtimoiy tuzum, ko'nikmalar, baho, jamiyat.

Aunnomauus. lunamuueckuii xapakmep npobaem peaiudayuu co8pemMeHHblX mpedoeanuil
K paseumuio 0yX08HO-HPABCMBEHHOU KYAbMYpbl AUMHOCHU C8SA3AH C PA38UMUEM COYUANbHOU
cucmemovl. Had smoii npobaemoti pabomarom churocogpus, smuoepagus, smuka,
acmemuueckue Hayku. Kyaomypa - apabckoe cn06o, o603nauarujee co80KYNHOCHb
docmudceHull obuecmaa 6 npou3B00CMBEEHHOLL, COYUaIbHOU U 0yx08HoU xcuznu. Omcroda
u pesyaomam NpoOYKmMa KYAbMYPHOU U 4eN08e4ecKOU 0esmenbHOCmU, HenpepbléHOCmU
MamepuanvHoll U 0yXo8HoU OessmeabHOCmu Aodel.

Knrouesvie crosa: kyaomypa, auuHocms, 3muka, 0yX08HOCMb, 00pa308anue, HABLIKU,
BHEUlHsIs. OUeHKA, 00uecmaeo.

Abstract. The dynamic nature of the problems of implementing modern requirements for
the development of the spiritual and moral culture of the individual is associated with the
development of the social system. Philosophy, ethnography, ethics, and aesthetic sciences
are working on this problem. Culture is an Arabic word denoting the totality of the
achievements of society in industrial, social and spiritual life. Hence the result of the
product of cultural and human activity, the continuity of the material and spiritual
activities of people.

Key words: culture, personality, ethics, spirituality, education, skills, external assessment,
society.

Madaniyat jamiyat taraqqiyoti darajasini xarakterlovchi, ijtimoiy-tarixiy amaliyot
jarayonida mujassam bo'ladigan tizim bo'lib, shaxsning ijtimoiy va ma'naviy-axloqiy
mazmunini tashkil etadi. Bundan madaniyat shaxs va uning faoliyati o'rtasidagi o'zaro
ta'sirga doir qonuniyatlar, shu jumladan, shaxs va jamiyatning borligga bo'lgan ma'naviy
munosabatlarining paydo bo'lishi, rivojlanishi shaxsning talabi, qizigish xohishiga mos
ravishda uning madaniy faoliyatini tashkil gilish yo'llari, ma'naviy madaniyatning o'ziga
X0s xususiyatlari tizimi, shaxsning ma'naviy-axloqiy rivojlanishi va ma'naviy madaniyatni
shakllantirish qonuniyatlari majmuidan iborat, degan xulosa kelib chiqadi.

Madaniyat shaxs kamolotiga moddiy (texnika, ishlab chiqarish tajribasi, moddiy
boyliklar) va ma'naviy (fan, adabiyot, san'at, maorif, din, umuminsoniy va milliy ma'naviy-
ruhiy qadriyatlar) jihatdan ta'sir etadi. Moddiy va ma'naviy madaniyatni uning ma'naviy
madaniyati ta'sirisiz, inson ongi va faoliyatidan tashqari yaratilmaydi. Moddiy va ma'naviy
madaniyatning o'zaro aloqasi va o'zaro ta'siri natijasida aqlan yetuk, axlogan yaxlit
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shakllangan shaxs tarkib topadi.

Inson biror moddiy boylik yaratar ekan, avvalo, uning qurilishi, ishlab chigarish
jarayoni va ta'lim-tarbiyaviy natijasini o'z ongida tasavvur etadi, amaliy ahamiyatini
oldindan ko'ra biladi.

Shaxs tashqi olam, vogea va hodisalarni aql, idrok ruhiy holat, ichki kayfiyatlar orqali
gabul qilib olishi jarayonida ma'naviy madaniyat tashkil topadi. Yuksak ma'naviy madaniyatli
insonda vatanga muhabbat, samimiy do'stlik, insonparvarlik, mehnatsevarlik, mustahkam
e'tigod, iymon, nafosat, axloqiy madaniyat singari fazilatlar mujassamlashadi. Uning
sifat darajasi kishilarning umuminsoniy va milliy gadriyatlarga xalgning ma'naviy merosiga
bo'lgan munosabatlarida namoyon bo'ladi. Ma'naviy-axloqiy madaniyatning negizi
hisoblangan umuminsoniy va milliy gadriyatlar shaxsning ijtimoiy tuzumi ustqurmalariga
munosabati, turli ma'rifiy-madaniy g'oyalar, tushunchalar, qarashlar, tasavvurlar
tizimining mahsulidir. Ma'naviy-axloqiy madaniyatning mohiyatini namoyon etuvchi
ob'yekt shaxs hisoblanadi.

Shaxs sifatida shakllanadigan o'quvchining ma'naviy kamolotida axloqiy madaniyatning
ahamiyati benihoya katta. Axlogiy madaniyatga axloqiy bilimlar, malaka va ko'nikmalar,
axloq goidalari yordamida o'quvchining xulg-atvori, hatti-harakatlarini boshgarish tizimidir.
Axlogiy madaniyat o'quvchining ko'p girrali faoliyati davomida shakllanib va takomillashib
boradi.

Axloqiy madaniyatning ko'rinishlari, uning qirralari va namoyon bo'lish shakllari
xilma-xildir. Insonparvarlik, halollik, tashabbuskorlik, vatanparvarlik, mehnatsevarlik,
erksevarlik, faollik, ijodkorlik, haqiqatgo'ylik, mas'uliyatlik, saxiylik, kamtarlik, poklik
va shu kabi qator muhim tushunchalar axlogiy madaniyat tushunchalaridir. Bu xislatlar
faoliyat jarayonida ma'naviy madaniyatning boshga madaniyat qgirralari bilan birgalikda
o'quvchi ongi va xulqiga ta'sir etadi.

Ma'naviy-axlogiy mazmundagi ta'lim-tarbiya ishini tashkil etish ta'lim muassasasi
pedagogik jamoasining umumiy ishining tarkibiy gismi bo'lib, ularning o'tkazilishida
maktab rahbariyati, kasaba uyushmasi a'zolari, tajribali mutaxassis o'gituvchilar, mahalla
kengashlari, ota-onalar qo'mitasi, o'quvchilarning o'z-0'zini boshqgarish organlari,
shuningdek, jamoat tashkilotlari, xodimlari ham ishtirok etadilar.

Ta'lim muassasalarida ma'naviy-axloqiy tarbiyani yo'lga qo'yishning quyidagi turlari
alohida ahamiyatga egadir: suhbatlar, uchrashuvlar, ertaliklar, haftaliklar, oyliklar,
ko'riklar, konferensiya, baxs-munozara va boshqalar.

Ma'naviy-axloqiy tarbiyani tashkil etishda tarbiyaviy tadbirlar umumiy tarbiyaning
ajralmas qismi sifatida ta'lim muassasalari faoliyatini tashkil etishda 0'z o'rni va ahamiyatiga
ega. Ma'naviy-axloqiy tarbiyaning gamrovi keng, shu bois, ularni ganday shakl va uslubda
o'tkazilishi mutaxassis-o'gituvchining tajribasi, mahorati hamda o'quv muassasasi
rahbariyati, jamoasining, fan o'qgituvchilarining tashabbuslarini qo'llab-quvvatlashi, ularga
tashkiliy jihatdan yordam ko'rsatish, shu bilan birga o'quvchilarning istak-xohishlari,
qiziqgishlari, ehtiyojlari va ijtimoiy faolliklariga bog'liq. Ma'naviy-axloqiy mazmundagi
tadbirlarni o'tkazish ushbu tarbiyani tashkil etishdagi ko'zlangan asosiy magsadga xizmat
qilmog'i kerak.

Inson tabiatda dunyoga kelib, jamiyatga kamol topar ekan, shubhasiz, tarbiyaning
turli vositalaridan foydalanadi. Ma'naviyat tarbiyasidagi e'tiqod tushunchasini ana shunday
tarbiya vositalaridan deb ko'rsatish mumkin. Buning sababi o'quvchi-yoshlar kimlargadir
taqglid qilgisi keladi. O'z ko'ngliga o'tiradigan dovyurak, o'ktam, mehnatga ilg'or kishilarga,
tarixiy shaxslarga, badiiy asar qahramonlariga e'tiqod go'yadilar.

Shunga ko'ra tarbiya vositasi bo'lgan namuna kishilarning ijobiy (ba'zan o'ta salbiy)
hatti-harakatlari va ijtimoiy foydali faoliyatning tarbiyalanuvchilar ongi va hatti-harakatiga
ko'rsatadigan ta'siri deb tushungan holda o'gituvchilar o'z tarbiyaviy rejalarini boyitib
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borishlari kerak. Chunki har bir fan o'gituvchisi doimo uchta vazifani: o'quvchilarga
ta'lim va tarbiya berish, ularni kamol toptirish vazifalarini hal etishi lozim bo'ladi shu
bilan birga o'quvchilarning tarbiyasi va kamoloti ta'lim jarayonida ham amalga oshirilishi
rejalashtiriladi. Mazkur rejalashtirilishlarda, albatta, e'tiqod tarbiyasiga alohida e'tibor
garatish lozim.

Bugungi yoshlarda zamonamizning eng mashhur (ijobiy ma'noda) kishilariga o'xshashlik
xohishini tug'diradigan ijobiy namunaning tarbiyaviy kuchi o'quvchilarning (bolalarning)
taqglid qgilishga moyilligiga asoslangandir. Yoshlar, ko'pincha, ota-onalariga, ma'lum bir
ijjobiy yutuglarga erishgan garindoshlariga, o'gituvchilariga va mashhur gahramonlarga
taqlid qiladilar.

Turli yoshdagi bolalarga taqglid gilishga moyillik turlicha bo'ladi. Masalan, kichik yoshdagi
bolalar ijobiy namunaga ham, salbiy namunaga ham babaravar taqglid qilaveradi. Buning
sababi ularning turmush tajribasining juda kamligi, iroda kuchining nihoyatda zaifligi,
hissiyotlarining aqgl-idrokidan ustun turishidadir. Ularda tahlil gilish va harakatlarga tanqidiy
ko'z bilan garab baho berish xislatlari hali shakllanmagan bo'ladi. Bolalar ulg'ayib
borgan sari 0'z tevarak-atrofidagi katta yoshdagi kishilarning hatti - harakatlariga tobora
tanqidiy nazar bilan garaydigan bo'ladilar. Shu yoshdagi bolalar o'z nuqtai nazarlaridan
taqglid qilishga arzigulik deb bilgan kishilarnigina o'zlari uchun namuna deb biladilar va
ularga e'tiqod qo'yadilar.

O'quvchilarda tarkib toptiriladigan ma'naviy-axloqiy sifatlar axlogiy ong bilan hatti -
harakat o'rtasida birlik bo'lishini taqozo giladi. Buning ma'nosi shuki, haqqoniyligi
o'quvchilarga kunma-kun ugqtirib borilgan axloqiy-ma'naviy tushunchalar ularning hatti
- harakatlarida ham, ular qatnashgan jamoadagi o'zaro munosabatlarda ham garor topmog'i
lozim.

O'quvchilarning ma'naviy-axloqiy tushunchalari fagat dars jarayonidagina emas, balki
kundalik turmushda ham sinovlardan o'tib shakllana boradi. Shuning uchun ta'lim-tarbiya
jarayonida shunday sharoit yaratmoq kerakki, o'quvchilar sabot-matonat, qunt,
tashabbuskorlik, chidam ko'rsata oladigan, giladigan ishlarning jamiyat va vatan uchun
zarurligini qalbdan tushunadigan bo'lsinlar. O'quvchilarga beriladigan bilimlar majmui,
shubhasiz, juda katta tarbiyaviy kuchga egadir. O'quvchilarda chinakam ilmiy dunyogarash
asoslarini yaratishda, to'g'ri hukm yuritish gobiliyatini tarbiyalashda ma'naviy-axloqiy
sifatlarga tayanib ish ko'riladi.

Bir so'z bilan aytganda, e'tiqod tarbiyasi barkamol shaxsni tarbiyalashdagi asosiy
omillardan biri bo'lib, shaxsni har tomonlama garmonik tarbiyalashga zamin yaratadi.
Biroq, insonni kamolga yetkazishda har bir shaxsga o'ziga xos munosabatda bo'lish ta'lim-
tarbiyaning asosiy tamoyillari ekanligini unutmasligimiz lozim.

Foydalanilgan adabiyotlar ro'yxati:

I.Musayev J. Aqliy mashqglar o'quvchining mustaqil fikrlash salohiyatini
rivojlantiruvchi asosiy vosita sifatida //Xalq ta'limi jurnali.? Toshkent, 2006. Ne6. B.- 24-
25.

2.Safarova R. Shaxsni shakllantirish omillari.// Ta'lim taraqqiyoti, 2001, -No 3-4-
sonlar. B. - 17-19.
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OBOCHOBAHMUE CPEJICTB ®OPMHUPOBAHUA KOMMYHUKATUBHON
KOMIIETEHIIA YYAIIIUXCSA
(Ha ypoKax MHOCTPAHHOTO SI3bIKa).

CyaaiimaHoBa AiicaHeM

npemnoaasarenb. Kapakannakckuit ['ocynapCTBEHHBI YHUBEPCUTET,
Hyxyc, KapakanmakucraH

I'enxxekapaesa Canranar

npemnoaasarenb. Kapakannakckuit ['ocynapCTBEHHBI YHUBEPCUTET,
Hyxyc, KapakannakucraH

AHHOmauuﬂ.I/[cn0/zb3oeaHue ICOMM)’HLIKZCZI’)’IL[@HOIZ MemoouKu - 00seKmueHas
H€05XO0LIMOCmb, npoaulcmoeaHHaﬂ 3AKOHOMEPHOCMIAMU 11006020 06y‘1€HU}Z KAdK makKkoeoco.
Kak useecmmno, ece, uemy 06yltaemc;1 YenA06€K, OH Cmpemumcs Uucnoab3oeams 6 npedcmo;zmeﬁ
deamenvHocmu. M3eecmHo makosce, Ymo uUcCno1b306aHue 3HaHLlL7, HABbLIKOE, y.MeHI/lIZ OCHOB6AHO
Ha nepeHoce, a neperoc 3asucum, npewc@e 6ceco, om moeo, HaACKO0AbKO adekeamHul ycaoeu:
O6yll€HLl}Z mem Yycaoeuim, 6 KOmopoulxX smu 3HAHUA, HABLIKU, YMEHU:A npeanwlaeaemc;z
Uucnoab3oeamso.

Karouesvie cnosa: KOMMYHUKAMUBHAA KOMNemeHuusi, KOMMYHUKAMUBHbLE YMEHUA,
MeNCAUYHOCMHOU KOMMYHUKQUUU, MENCAUUYHOCMHOC0 63auM00eﬁcm8uﬂ, MENCAUUYHOCMHO2C0
eocnpuAaAmuA.

HeobxonuMo oTMeTUTD, YTO B MOC/IEAHEe BpeMsI IIIMPOKOE pacpoCTpaHeHUE MOy
TepMUH "KOMMYHMKALIMA', Hapsily ¢ TepMUHOM "oOiieHue". BnepBbie TepMUH
"koMMyHMKanusa" (OT JaT. communicatio OT communicare - aejaTh O0IIUM, COOOIIATD,
OecemoBaTh) MOSIBWIACH B HAyYHOU JMTeparype B Hadajie XX Beka.

OOpaTUBIIKCH K CJIOBAPIO PYCCKOTO SI3bIKa, MbI TTOJYYWIN CICAYIOIIME ONpPEaCICHUS
kKoMMmyHuKauuu. B cmoBape pycckoro sg3mika C.M.Oxerosa "KomMMmMyHUKanus"
pPacTOJIKOBBIBAETCSI KaK COOOlleHHe, oOlleHue. Peub Kak cpeiacTBO KOMMYHMKALIMU
(TIpuI1. - KOMMYHUKAOETbHBIN)[ 3].

1t Toro 4TtoObl 00JIamaTh KOMMYHUKATUBHOCTBIO, YEJIOBEK MTOJKEH OBJIANCTh
oIpeaeIeHHBIMU KOMMYHUKATUBHBIMU YMEHUSIMU.

Onwupasich Ha KOHLENLKIO OO1IeHMsI, BRICTpOeHHYI0 I'.M.AHIpeeBOii, Mbl BbIAEISIEM
KOMIUIEKC KOMMYHUKATUBHBIX YMEHUI, OBJIaIcHEe KOTOPHIMU CIIOCOOCTBYET Pa3BUTHUIO
1 GOPMUPOBAHUIO TUYHOCTU, CIIOCOOHOM K MPOAYKTUBHOMY OOILIEHMIO.

HccnenoBatenb BbIASASIET CAeAYyIOLINE BUAbI YMEHUIA:

1.MeXIMYHOCTHOM KOMMYHMKAIIWN;

2.MeXJIUYHOCTHOTO B3aUMOIEUCTBUS;

3.MEXJIMYHOCTHOTO BOCHPUSTHSI.

[lepBrblii BUO yMeHMIA BKJIIOYAET B C€OS1 MCIIOJb30BAHUE M HEBEPOAIbHBIX CPEICTB
o0llIeHNUsI, Tepeaaya palMOHAIbHON M AMOLMOHAJIBbHON MH(MOpPMALUX U T.A.

Bropoii Bua ymeHuii mpeacTaBiisieT co00i CITOCOOHOCTh K YCTAaHOBJIEHUIO 00paTHOM
CBSI3M, K MHTEPIIPETALIMM CMbIC/IA B CBSI3U C MU3BMEHEHUEM OKpYyxXKalolleit cpeabl. TpeTuii
BUJ XapaKTepu3yeTcsl yMEHMEM BOCIIPUHMMATD MO3ULIUIO COOECeTHMKA, CIbIIATh €T0,
a TakXe MMIIPOBM3allMOHHBLIM MAacCTepPCTBOM, UYTO BKJIOYaeT B ceOsl ymMeHHe 0Oe3
MpeaBapUTEIbHOM TTOATOTOBKY BKJIIOUATHCS B OOILIEHUE U OPraHU30BbIBaTh €ro. BiageHue
5TUMU YMEHUSIMU B KOMILIEKCE 00eCIeuMBaeT KOMMYHUKATUBHOE oOlieHue.[1]

Takum oOpa3oM, BJaA€HUE MEPEYUCIECHHBIMU YMEHMUSIMU, CIIOCOOHOCTH
yCTaHABJIMBAaTh KOHTAKT C APYTMMU JIOAbMU U MOAAEPKUBATh €ro OblIa oIpeaesicHa
KaK KOMMYHUKATUBHas KOMIIETEHTHOCTb PSIIOM MCCeaoBaTe e, [2]
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[Tpu n3yuyeHuu ponHoro s3bika, ropopu JI.B.Illep6a, netm 3aHMMarOTCS OCO3HAHUEM
CBOErO0 MBIIUICHUS ITyTEM IPOHMKHOBEHMS B COAEPKAHUE TOHSTHUIA, BbIPAXKaeMBbIX
CpeICTBaMU MX COOCTBEHHOIO $I3bIKa CJIOBAMM M I'paMMaTUYeCKUMM (PopMaMu, OHU
OCO3HAIOT 3HAYEHME CJI0B U (POPM POIHOTIO SI3bIKa, HO HE UMESI TEPMMHA JIs1 CPABHEHMS,
OYEHb TPYIHO OCO3HATh 3HAYEHUE CJIOB U KATETOPUU POAHOIO SI3bIKA.[4]

KoMMyHHKaTUBHAs KOMMOETEHTHOCTb, COTJIACHO MCHUXOJOT0-MeaarorundecKum
KCCJIEMOBAHUSIM, BKJIIOYAET CIAEAYIOIINE KOMIIOHEHTHI:

l.oMouMOHaNbHBIN (BKIWOYAET 3MOLUMOHAIBHYIO OT3bIBUMBOCTH, SMMOATUIO,
YYBCTBUTEIBHOCTh K JAPYTrOMYy, CIOCOOHOCTb K COMNEPEXMBAHUIO M COCTPATAHWUIO,
BHMMAaHMS K IEMCTBUSM MapTHEPOB);

2.KOTHUTHUBHBIN (CBSI3aH C MTO3HAHWEM JIPYTOro 4YeJIOBEKa, BKIIOYAET CIIOCOOHOCTH
MPEeIBUAECTD ITOBEICHUE IPYTroro YeaoBeka, 3(p(MEKTUBHO peliaTh pa3IudHbIe TPOOJIEMBI,
BO3HMKAIOIIIME MEXIY JIOIbMU);

3.1MoBeAeHYECKM (OTpaXaeT coCOOHOCTh peOeHKA K COTPYAHUYECTBY, COBMECTHOM
NEeSITeJIbHOCTU, MHULIMATUBHOCTh, aA€KBAaTHOCTh B OOIIEHWW, OPraHU3aTOPCKHUE
CHOCOOHOCTU U T.II.)

KomMmyHMKaTMBHAsI KOMIETEHTHOCTh - KOMMYHUKATUBHBIE HABBIKW, MTO3BOJISIIOIINE
YeJIOBEKY aJIeKBAaTHO BBIMTOJHSITh HOPMbI M MpaBUJIa XKM3HU B OOILIECTBE.

B uncropun oOydyeHHST MHOCTPAHHBIM $SI3bIKaM (DAKTMYECKU OBLIM IIPOBEAEHBI ABA
OCHOBHBIX ITyTH:

a) M3ydyeHHeE s3blKa Ha OCHOBE MNpaBWjia NPU MOJb30BAHUU COKpaAIEeHHOM
KOMMYHUKAILIWU.

0) OCBOEHME SI3bIKOBBIX SIBJICHUIA IJTaBHBIM 00pa30M Ha OCHOBE KOMMYHMKALIWUU.

[TepBoIit cr1OCOO XOPOIIO MPEACTABIEH B U3BBECTHO TPAMMATUKO-MIEPEBOAHOMN CUCTEME
00y4YeHMsI MTHOCTPAHHBIM S3bIKaM. CoryIacHO 3TOM METOAUKE, OOyYEHME CTPOUIOCH Ha
W3YYEHUU TPAaMMATUYECKUX IPAaBWJI U JIEKCUKM C MOCIECAYIOIIMM MEPEXOAOM K
MOPOXICHUIO (KOHCTPYMPOBAHUIO) U JEKOAUPOBAHUIO (UTCHUIO Y TIOHMMAHUIO YCTHOMN
pe4r) peuu.

MHOrojeTH! ONBIT MOKa3aJ, YTO 3TOT MyTh MaioaddekTrBeH. [1oyb3ysach mpaBrIamMu
W CJIOBAPHBIM COCTAaBOM $I3bIKa, OOyYarolIMecs OOJKHBI ObLIM BOCCO31aBaThb HOBBIA
ISl HUX SI3BIK.

[TyTh yCBOCHMS JieXKall 4Yepe3 rPOMaTHOE KOJIUYECTBO OIIMOOK, 3aMEIISIOIINX TEMIT
YCBOECHMUS $I3bIKa M MOHVDKAIOIIUX UHTEPEC K €ro M3y4YEHMUIO.

BTopoit myTh u3yyeHHs sg3bIKa (4epe3 KOMMYHMKAILIMIO) oKaszajcs Ooiee
3((peKTUBHBIM, XOTS TaKOe OO0yYeHME TaKxXKe COIEePrKaJo MHOIO HEAOCTATKOB.

Henoonenka oco3HaHMSI MEXaHU3MOB $I3bIKa, C(POPMYJIMPOBAHHBIX B BUAE MpPaBWUII,
CHMXXaJIa KayeCTBO BJIAACHMUS WHOS3BIYHON pEYbl0, YBEIWUYMBAJIA CPOKUA M3YYECHUS
WHOCTPAHHOTIO SI3bIKA.

B wtore, kak B 3apy0exHOI, TaK MU B OTE€YECTBEHHOMN JIMTEpaType HAMETWIOCh
CHIDKEHUME 3TUX IBYX MyTeil 00y4eHUs s13bIKy. JIJaHHBIN (DaKT SABASETCS IMOKa3aTeIbHBIM
B TOM CMBICJIE, YTO OH SMIIMPUYECKUM MYyTEM J10Ka3aJ €IUHCTBO SI3bIKOBBIX IIPABUI U
JIEVICTBUM.

A3bIKOBBIE MpaBWia (PUKCUPYIOT JUIIb TO, YTO HOCUT 3aKOHOMEPHBIA XapakTep B
YIIOTPEOJCHUHN SI3BIKOBBIX SIBJICHUI B PEYM, W BBIMOJHSIOT B MPOLIECCE MHOS3BIYHOTO
pedeHayYeHUsI MOAYMHEHHYIO, BCIIOMOTraTeIbHYIO (QPYHKIIMIO.

Ha ocHoBe umerommxcsi onpeneaeHuid Mbl CUYMTAEM, YTO MHOOpPMAILIMOHHOE,
SMOILIMOHAJbHOE B3aMMOJAECHCTBHUE, B IPOLECCE KOTOPOro pPeaau3ylTCH
KOMMYHHMKATUBHbIE YMEHHUS JUYHOCTU ydalllUXCs, €CTh KOMMYHUKATHUBHas
KOMITETEHTHOCTh. HamMM ObLIM BBISIBJIEHBI CIEAYIONIME KOMITOHEHThI KOMMYHUKATUBHOMN
KOMITETEHTHOCTH:
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- OpraHu3alMs KOHTAKTa - YMEHUS MEeXJIUYHOCTHON KOMMYHUKALIUY;

- moaJep>XaHue KOHTaKTa, YCTAaHOBJIEHME OOpATHOW CBSI3M, IMJIACTUYHOCTH
KOMMYHUKATUBHBIX AEUCTBUI - YMEHUSI MEXJINYHOCTHOTO B3aUMOIECHCTBUS;

- aHaJIM3 Pe3yJIbTATOB KOHTAKTa, pedaeKCus - yMEHUST MEXINYHOCTHOTO BOCIIPUSITUSI.

Crenys JIorMKe 3aJa4HOIO MOAXO0Aa, Mbl ONIPEACIWIN MOCAEI0BATEIBHOCTb paOOTHI
negarora 1o (pOpMUpPOBaAaHUIO KOMMYHMKATUBHBIX 3aJa4, B XO/I€ MMOATAITHOIO PELLIECHUS
KOTOPBIX GOPMUPYETCS KOMMYHUKATUBHASI KOMIIETEHTHOCTD yJalllXCS.

CdopMrpoBaHHOCTh KOMMYHMKATMBHOM KOMIIETEHTHOCTU XapaKTepU3yeTCsl HATMIMeM
CJIEAYIOLINX KPUTEPUEB: XeJIaHUWE BCTYyNaTh B KOHTAaKT C OKPYXalOUIMMHU, YMETb
OlLIEHUBATh CUTyallMIO OOIIEHWUSI, CIIOCOOHOCTbL OPraHM30BBLIBATH CaM XOJ
KOMMYHMKATUBHOIO aKTa, CIOCOOHOCTb MPOSIBJEHUS 3MMOATUM, PedIEKCUBHOIO
MOBEAECHUSI.

CnMcok JuTepaTypsl
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MOJIOAEXD KAK PEAJIbHAA U IIOTEHLHUAJIbHAA AYIUTOPUSA
XYIOXECTBEHHOT'O MY3EA

I'y6aiinyimna Anbpus
"My3eiyHOCINK; Tapuxuii-MagaHuii oObeKTIapHA KOHCepBallsl KWJIMIII,
TabMUpJall Ba cakjall' MyTaxaCCUCIUTU |-Kypc MarucTpaHTU

Aunomauus. B nacmoswee épems, 3HaAYeHUe KyAbmypbl U UCKYCCMBA 6 60CHUMAHUU
Mono0edxcu umeem 00AbUIOE 3HAYEHUE, 6 IMOM CMbICAE BANCHYIO POAb UPaArOm My3eu.
Ceeo0Hs1 My3eu, KaK cOyuanbHble U KYAbMYPHble UHCMUMYMbl, USPAIOM 02POMHYI0 POIb 8
dyxoeHom pazeumuu Hauyuu. boavuioe enumanue yodensemcs paszpabomie HOBbIX Gopm
pabomul my3es ¢ MOAOOENCHOU ayoumopueil U NPUeAeHeHUr) GHUMAHUS MOA00elcU K
UCMOPUKO-KYAbMYPHOMY Hacaedur. YcmaHoeaeHbl KOHMAKMbL ¢ AKMUBHLIMU U
3aUHMEPecoBaHHbIMU OeMCKUMU U MOA0OENCHbIMU 00Bedunenusmu. Takum od6pazom, MoX*CHO
coenamsb bl600, YMO MOA0OEIHCHbIe NPOSPAMMbL 8 My3esax Y3bexucmana umeromes, makoice
U uMerwmcs cnocoOvl npueneyeHus moaodexncu, Komopwvle pazpabamvléaromcs Kakx
compyOHUKamu my3es, mak u camumu Moa00biMu AH00bMU, KOMOpble 3AUHMEPeco8aHbl 6
pazeumuu ceoell AUMHOCMU U NPOOOANCEHUU MPAOUYUL NOCeULCHUsT MY3€eE.

Abstract. At present, the importance of culture and art in the education of youth is of
great importance, in this sense museums play an important role. Today, museums, as social
and cultural institutions, play a huge role in the spiritual development of the nation. Much
attention is paid to the development of new forms of work of the museum with the youth
audience and to attract the attention of youth to the historical and cultural heritage.
Contacts with active and interested children's and youth associations have been established.
Thus, it can be concluded that there are youth programs in museums in Uzbekistan, and
there are ways to attract young people who are developed both by the museum staff and by
young people themselves who are interested in developing their personality and continuing
the traditions of visiting museums.

Annotatsiya. Bugungi kunda yoshlarni tarbiyalashda madaniyat va san'atning ahamiyati
katta ahamiyat kasb etadi, shu sababli muzeylar muhim o'rin tutadi. Bugungi kunda
muzeylar, ijtimoiy va madaniy muassasalar sifatida, millatning ma'naviy rivojlanishida
katta rol o'ynaydi. Yosh tomoshabinlar bilan muzey ishining yangi shakllarini rivojlantirishga,
yoshlarning tarixiy va madaniy merosga qiziqishini oshirishga katta e'tibor qaratilmoqda.
Shu sababli faol va manfaatdor bolalar va yoshlar uyushmalari bilan alogalar o'rnatildi.
Shunday qilib, O7Zzbekistonda muzeylarda yoshlar dasturlari mavjudligi va muzey xodimlari
va yoshlar o'zlarining shaxsiyatlarini rivojlantirishga va muzeylarga tashrif buyurish
an‘analarini davom ettirishga qizigish ko rsatayotgan yoshlarni jalb qilish yo'llari mavjud
degan xulosaga kelish mumkin.

Knarwuesvie crosa: myseil, uodeosocuveckulli UMMYHUmMem, MOA00ENCHAS NOAUMUKA,
My3eliHble SKCHOHAMDb.

B HacTosiiiee BpeMsi, 3HaU€HME KYJbTYPhl M MCKYCCTBA B BOCITMTAHUM MOJIOIEKU
“MeeT OOJIbIIOE 3HAYEHME, B 3TOM CMBICJIE BaXKHYIO pOJib UrparoT my3eu. CeroaHs
My3eHu, KaK COLMaTbHbIE U KYJIbTYPHbIE MHCTUTYTHI, UTPAIOT OTPOMHYIO POJIb B JyXOBHOM
pazBuTur Haumu. OCo3HaBas X BAXKHOE MTPOCBETUTEIHLCKOE M BOCITUTATEIbHOE 3HAYCHNE,
PYKOBOJICTBOM PECITYOJUMKU OBLI MPUHSAT P OCHOBOMOJArarolux JTOKYMEHTOB,
HampaBJIEHHBIX Ha COBEPIIEHCTBOBAHUE MY3€MHOIO A€ja B CTPAHE .

JIMHAMUYHOE Pa3BUTUE BHICOKMX TEXHOJIOTUIA, HApACTAIOIME BbI30BbI II100AIM3aLIUH,
Mocjaea0BaTeIbHAS MHTETPpALMs HAIIE CTpaHbl B MUPOBYIO 9KOHOMUKY CTaBSAT MEPE
HaMHM 3aJa4u IO MOCJeI0BAaTEIbHOMY IMOBBIIIEHWIO YPOBHSI M KayeCTBAa MOATOTOBKU
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MOJIOABIX KaJpOB U UX IMPABOBOM KYJbTYpPbl, YKPEIMJEHUIO HAEOJOTUUYECKOTO
WUMMYHUTETA, CO3AAHUIO elle OoJsiee OJAarONpUSTHBIX YCIOBUW IS pealu3aluu
MOTeHIMaJa. OTO B CBOK OYEpPEAb NUKTYET HEOOXOAMMOCTH NAJbHEUIIETrO
COBEPIIEHCTBOBAHUS TIPABOBLIX OCHOB TOCYAApPCTBEHHON MOJIONEXKHOUN TOJUTUKMU.
[ToaToMy B pamkax I'ocynapcTBeHHOI nporpamMmbl "T'oa 310poBoit MaTepy U pedbeHka"
ObL1 pa3paboTaH M MPHUHAT BbIllIEyKa3aHHBINA 3aKOH, KOTOPBIA BCTYMWJI B CUIY Ha
CJCAYIOIIMIA OeHb €ro MOANMCAHMS MCHOOJHSIIIUM o0s3aHHOCTH I[lpe3umeHTta
Pecnyonuku Y36ekucran IllaBkatoMm Mup3neeBbiM, TO €CTh 15 CeHTSIOps 3TOro roma

[lens HOBOro 3akoHa - JajbHelillee COBEPIIEHCTBOBaHME IPaBOBBIX OCHOB,
cUCTeMaTu3alus B €IMHOM 3aKOHOIATEeJIbHOM aKTe IOJOXEHWM, opraHu3alOHHO-
MPaBOBBIX MEXaHU3MOB (OPMUPOBAHUSI M peaju3alliid MOJOIEXKHON MOJUTUKHU,
obecrieueHre MPsSIMOTO JIeMCTBUSI 3aKOHa.

B MeHsOIIMXCS MCTOPUYECKMX U COLIMAJbHBIX YCJIOBUSIX MY3€M, MPOIOJKas
OCTaBaTbCsl XpaHUTEJISIMU KYJbTYPHOIO Hacjeaus, MEepexXUBAIOT CEePbe3HYIO
TpaHc(opMaL Mo, IpeBpallasicb B CUCTEMY, BCe 00jiee OTKPBITYIO OOILIECTBY,
OPUEHTUPOBAHHYIO Ha YyJOBJIETBOPEHME €ro 3alpOCOB CBOMMMU KOJUIEKIIUSIMU U
HcclienoBaHUSIMU. bosbllioe BHUMaHUE yaenseTcsl pa3padboTKe HOBBIX (pOpM pabOThI
My3esl ¢ MOJIOACXKHOM ayaAuTOpreit U MPUBJICYEHNIO BHUMAHMSI MOJIOIEXU K UCTOPUKO-
KYJBTYPHOMY HacJIeIuI0. YCTaHOBIEHbI KOHTAKThl C aKTUBHBIMU M 3aMHTEPECOBAHHBIMU
JIETCKMMU U MOJIOAEXKHBIMU 00beIMHEHUIMU. TakuM oOpa3oM, MOXKHO CaeJIaTh BBIBO/I,
YTO MOJIOACXKHbBIE MPOrpaMMbI B My3esIX Y30eKHCTaHa MMEIOTCSI, TaKXKe U MMEIOTCS
CIOCOOBI TIPUBJICYEHUSI MOJOAEXKM, KOTOpble pa3padaThiBalOTCS KaK COTPYAHUKaAMU
My3esl, TaK U CaMUMMU MOJIOIBIMU JIIOAbMU, KOTOPbI€ 3aMHTEPECOBAaHbI B Pa3BUTUU
CBOEH JTMYHOCTU U TMPOAOJLKEHUN TPAIULIMIA TOCEIEHUs MYy3€eeB.

My3eii B COBpeMEHHOM OOIIECTBE - HE TOJbKO HAyUHO-IPOCBETUTEIbCKOE
yupexaeHne, HO M LEHTP KYyJbTYphbl, pPelIaIIMiA 3aJauu Pa3BUTUSI U BOCIIMTAHUS
JUYHOCTU. My3elt, My3eliHble 3KCIOHAThl MMEIT YHUKAJIbHYIO BO3MOXHOCTh
BO3/ICHICTBOBAaTh HA MHTEJIJIEKTYalIbHbIE, BOJIEBbIE M SMOLMOHAIbHbIE C(epbl TUUHOCTU
MOJAPOCTKA OJHOBPEMEHHO, a KaxKaasi SKCIO3UIIMS TpeACTaBisieT co00i MporpaMmy
nepeaayr 3HaAHUM, HAaBBIKOB, CYXKIEHUWM, OLIEHOK U YYBCTB.

My3seit ¢opMupyeT B IOHOM T'paXIaHUHE YYBCTBO COMPUYACTHOCTU KO BCEMY, UTO
MPOUCXOIUT B OKPYXKAIOILIEM MUPE, CTPEMJIEHHUE TIPUHSITH IMTOCUJIBHOE YUacTUE B BasKHBIX
COOBITHUSIX, TIPOUCXOASIIMX B MUPE, TIPOOYXIaeT B MOAPOCTKAX YYBCTBO MUJIOCEPIUS
K CTapliiiM, BETE€paHaM BOUWHBI U Tpyza.

I'ocynapcTBeHHas MooneXHas MOJUMTUKA Y30€KMCTaHa HalleJeHa Ha BOCIIMTAaHUE
FapMOHUYHO Pa3BUTOrO MOJIOAOIO TMOKOJEHUS - (DU3UMYECKM 3I0POBOTO U JYXOBHO
3peJIoro, MHTEJIEKTyaJlbHO 0OOraToro, 00JaJalollero He TOJbKO Pa3HOCTOPOHHUMU
3HAHUSMHU, HO U YMEIOIIEr0 CAMOCTOSITeJIbHO MBICJIMTh, CMEJIO CMOTPETh B Oyaylliee 1
CHOCOOHOIO B3SITh Ha C€0S1 OTBETCTBEHHOCTh 3a Cynb0Oy Haiei PoguHebl. [IprHSTHIA B
ceHTs1I0pe 3Toro roga 3akoH Pecnyonuku Y3oekucTtan "O rocynapcTBeHHONM MOJIOIEKHOM
MOJIUTUKE" OMpeAcIns ee ColepKaHUue U HAIlpaBJICHHOCTh, BHIOMpasi MPUOPUTETHBIM
HalpasjeHueM pedopMUpPOBaHUE U MOJIEPHU3AIINIO BeeX cdep KU3HU OOIlecTBa.

C nepBbIX JEeT He3aBUCUMOCTHU T1o1 pykoBoacTBoM Ilepsoro Ilpesumnenta Mcimama
KapuMoBa B cTpaHe co3naHa MpaBoBasi U MHCTUTYLIMOHAJIbHas 0a3a, rapaHTUpYIOLLas
3allIMTy TIpaB MoJjiogexu. B pesynbrare peanusanuu 3akoHoB "O06 obpazoBanuu”, "O
HaiuumoHanbHOl mporpamMMme Mo MmoarotoBke Kaapos", "O rapaHTusix MpaB peOeHKa',
"O ¢usuyeckoit KyabType um crnopte”, "O mpoduiaktuke 0€3HAA30PHOCTU U
MpaBOHAPYIIEHUIA CPeIy HECOBEPIICHHOJETHUX' M APYrMX 3aKOHOAATEJbHBIX aKTOB
co3daHa 1eJIOCTHasl CUCTeMa BOCHMTAHUSI TapMOHUYHON JMUYHOCTU. 3aKOHBI
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MPEeIOCTaBUIM COLIMATBbHO-9KOHOMUUYECKME, MPaBOBbIe, MCUXO0JOro-neaarornyeckue
YCJIOBUS JUIS1 aJarnTalldi MOJIOABIX JIIoei K KU3HM B COBPEMEHHOM M3MEHSIOILEMCSI
0011eCTBE, 0OyMaHHOIO BBIOOPA Y OCBOEHUST 00Pa30BaTEIbHBIX Y TPO(PECCUOHATBHBIX
mporpamMMm, BOCHOMTAaHMS TpaxaaH, CO3HAIOLIMX CBOK OTBETCTBEHHOCTb Mepen
OOIIIECTBOM, TOCYIapCTBOM U CEMbEIA.

l'ocymapcTBeHHass MoOIeXHAasl MOJUTUKA B 3aKOHE OIpenesieTcsl Kak cucTeMa
COLIMaJIbHO-3KOHOMMYECKMX, OpTraHMU3allMOHHBIX U TIPaBOBBIX MEpP, OCYIIECTBISIEMbIX
rocyiapCcTBOM M MNpeAycMaTpUBAWOIIMX CO3JaHME YCJIOBMM IJsI COLMATIbHOTO
CTaHOBJICHUS, U Pa3BUTUSI UHTEJJIEKTYyaJIbHOTO, TBOPYECKOIO MOTEeHIIMAala MOJIOAEKU.

"O0oralleH1e 1yXOBHOTO MUpa HallIUX JAeTeil, BOCIUTaHKWE UX B IyXe HAallMOHAJbHBIX
U1 O0lIEYESIOBEUYECKMX LIEHHOCTEM OCTAeTCsl cCaMOM akTyalbHOU 3amadyeil. OCOOeHHO B
HBIHEIITHEE CJI0XHOE M HeCTIOKOMHOe BpeMsl, KOoraa Bce 0ojiee yCUJIMBAIOTCS HaMaaKu,
HalpaBjeHHbIe TPOTUB HALIMOHAJIbHON CaMOOBITHOCTHU, BEKOBBIX LIECHHOCTE HAIlIEro
Hapoza, MPOSIBIISIOTCSI KOPBICTHBIE YCTpeMJIEHUSI, HalleJIeHHbIe Ha OBJIaicHe CO3HAHUEM
Halei Mojoaexu. EctecTBeHHO, 3TO MOOYKAAeT BCEX HAC K €llie OOIbIIe YYyTKOCTU U
OOUTETIbHOCTH.

[TosTOMy HM Ha MUMHYTY He JOJDKHBI OCTaBaThCsS BHE TIOJISI 3pEHMSI MPOOJIEMBbI
YTBEPXKACHUST Cpead MOJIOAEKM MPUHLIMIIOB 3I0POBOr0 0o0pa3a >KM3HU, OTpakaeHUs
€€ OT HapKOMaHMH, O€3HPABCTBEHHOCTU, Pa3IMYHbIX MaryOHbIX BO3IEHCTBUI, yTpo3 U
BJIMSTHUIA, TIPOHUKAIOIIIMX U3BHE TOJ MAaCKOI "MacCOBOM KYJIbTYphl" .

Ot cinora Hauero Ilpesunenta M. KapuMoBa, ckazaHHbBIE UM Ha TOPXKECTBaX MO
ciayyaro 17-netust co nHs npuHATUS KoHctutyuum Pecnybnuku Y30ekucraH, cTtanu
MPU3BIBOM JIJISI BCEX HAc, KOMY He 0e3pas3M4yHO Oyayllee Halllell CTpaHbl, a 3HAYUT,
HE BCE PaBHO TO, KaKasl MOJOAEXb MPUIET HAM Ha CMEHY.

Oco0eHHO aKTyaJibHbl BOIIPOCHI BOCITMTAHUS MOAPACTAIOIIEr0 MOKOJIEHUs ceityac,
KOrIJla Mbl CTPOMM HOBOE IoCcyAapcTBO, HOBoe 0b1iecTBo. HeT coMHeHuit B TOM, YTO B
3TOM cucTeMe OOILECTBEHHO-MOJIUTUUECKHE OTHOIIEHUSI, YeJI0BeUYeCKOe CO3HaHUE U
MBILIIEHUE NpUOOpeTaloT adCoMIOTHO HOBoe 3HaueHue. [Ipexae Bcero, OTHOLLIEHUS
MEXAY JTUUYHOCTBIO 1 TOCYAaPCTBOM, TUYHOCTBIO 1 OOLLIECTBOM JIOJKHBI ObITh HATTOJIHEHBI
Te€M IIPOrPECCUBHBIM COJEp>KaHUEM U 00JIEUeHBbI B Ty KaUeCTBEHHO HOBYIO (hOPMY, UTO
COOTBETCTBYET IIPUHIIMIIAM HE3aBUCUMOCTH. [IpyriMu CJIOBaMU, 3T OTHOLLIEHMST TOJKHBI
OTBeYaTh CYLIHOCTh HOBBIX LIECHHOCTEI M AEMOKPAaTUUEeCKUX TTPUHIIUIIOB, HallleMy o0pasy
>KU3HU U MBIIIJIEHUIO, TPEOOBAaHMSIM CITPaBEIMBOTO OOIIECTBA, KOTOPOE Mbl CTPEMUMCSI
MMOCTPOUT.

Monoaexs uMeeT psifi OTAUYHBIX YePT OT BCeX APYTUX BO3PACTHBIX CJI0EB HACEICHMS,
a UMEHHO CBOOOIY MBbIIIUIEHUSI, TOTOBHOCTh U DHTY3Ma3M IIPpU CO3JaHUM HOBBIX UACHU
1 OOCYKAEHUSI T€X WIM UHBIX TPOEKTOB WJIM HOBOBBEIEHUIL; XKeJlaHUEe pealu30BbIBaTh
HOBBIE MJer Ha mpakThuke. Ho TeM He MeHee MMEIoTCs TakKe 1 OTpUIaTeIbHbIE CTOPOHBI
JaHHOTO BO3pacTa, KakK HecTaOujbHasi MCUXOJOTMYeCKash COCTaBISIONIasi, JIETKOe
BO3MOXHOCTb MOJAAATHCS BIUSHUIO U T. TI.

OuyeHb BaXKHYIO POJIb B XXM3HU MOJOAEXKMU UrpaeT nocyr. OMHUM U3 BUIOB JOCyra
SIBJISIETCS JOCYT COLIMAJIbHBIM, MPU KOTOPOM CBOOOJHOE BpeMsi MOXHO MPOBECTU B
My3esix. st My3eeB MOJIOAEXKb SIBJISIETCS OY€Hb BaXHBIM 3JIEMEHTOM, TaK KaK OHa
MOMOTraeT MY3€l0 OIIYIIAaTh TeYeHNe BPEMEHU; €CJU MOJIOAbIE JIIOAU MOCeIaloT My3ei
YU CUMTAIOT MPEACTaBJICHHbIE SKCIO3ULMU U UAEU UHTEPECHBIMU, TO MY3ei XKUBET U
pa3BuBaeTcs. B To ke BpemMs W My3ell MOXeT JaTh OYe€Hb MHOIO€ CBOMM IOHBIM
MOCETUTEIIM. DTO U 3HAHUSI, U OTABIX, U BJIEMEHT KYJIbTYpPHOIO BOCIMTaHUS, TMpU
KOTOPOM MOJIOABIM JIFOASIM pacCKa3bIBaeTCsS O TOM WJIM MHOM MCTOPUYECKOM 3Tare,
JIMYHOCTH, TIPOUCIIECTBMU. Ha OCHOBaHUM 3THX JAHHBIX MOJIOAbIE MMOCETUTEIU MOTYT
cAenaTh BBIBOABI O CBOEH XXM3HU, CO3IaTh HOBBIE MIEW I pa3BUTHUs OOIECTBA U
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rocyaapcTBa WM Ke ONpeaeUThb MyTh Pa3BUTHUS JJISI CBOMX HOBBIX LICJICH.

I'oBopsi 0 pazHOOOpazum My3eeB M CIOCOOOB PabOTHI C MOJIOAEXKDbIO, CIEIyeT
OTMETUTh, YTO MMEIOTCS Psibl My3€€B KaK B Y30€KHWCTaHe, TaK M 3a pyOexkKoM, B
KOTOPBIX MCTOJIb3YIOTCSI MHOTOUMCIEHHBIE CTTIOCOOBI pabOThl C MOJIOAEKDIO.

Hcnosb3oBaHHAA JUTEPATYpPA:
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HECTAHIAPTHOE OBYYEHUE HA 3AHATUAX 110 PYCCKOMY
A3BIKY B 8-9 KJTACCAX CPEJHEN HIKOJIbI

Dpna3zapoBa An3upar JlypHa3zapoBHa
Yuutenb pycckoro sizbika M jautepartypsbl 1mKoyabl Nel8 Kapakyiabckoro paiioHa
byxapckoii ob6inactu

AuHOmauus: 6 cmamve aHAAUUPYEMCA OPeAHU3AUUS U NPOGeOeHUEe YPOKO08 DYCCK020
A3blKa 045 cmapuiux Kaaccoe, mo ecmo 8-9 kaaccos, u Kaxue memoosl UCNOALIYHOMCS 05
nosvluleHUs: IPHeKmUBHOCMU YPOKO8 8 COZHAHUU YYAUUXCSL.

Knatoueswvie croea: pycckull a3vik, cmapuiull Kaacc, Kypc, npoyecc, memoo

VYpoku pycckoro sI3plka M JUTEepaTyphbl AOJKHBI aKTMBU3MPOBATh B JTOCTATOUHOM
CTETNEHU BHYTPEHHME MOTUBBI YUeHUS U YUeOHBII MaTepura J0KeH TpeOOBaTh BHICOKOE
pa3BUTHE CIIOCOOHOCTU aHAJIM3UPOBaTh. I10ATOMY OmMHONM M3 IIaBHBIX Liejeil B MOeH
pabote SIBISIETCSI BOCIMTAHME MHTEpeca y ydallluxcs K ypOKaM PYCCKOIro si3blka W
nutepaTtypbl. Kak yBieub peOeHKa CBOMM IMPEIMETOM TakK, YTOObI OH IlIeJl Ha YPOK C
PamoCThIO, C XaXXI0U IMMo3HaHUs HOBOro? B pesynbrare morcka oTBeTa Ha BOJHYIOLINIA
MEHSI BOIIPOC TIpHILIe]T K BBIBOMY, YTO MHTEPEC K YPOKAM PYCCKOTIO SI3bIKa U JIUTEPATyphl
MOXHO BbI3BaTh y JIeTel HeCTaHIAPTHOCTHIO MOAX0Ja K COAEPKaHUIO B OpraHu3aluu
U3yUEeHUsT Mpeamera.

HMHuTepec y pedST BBI3BIBAIOT YUYEOHO - MOMCKOBBIE 3aJaHMs, KOTOPhIE pacCUMTAHbI
Ha "OTKpBITHE" MMHU YK€ MO3HAHHOTO, U3BECTHOrO B HaykKe. Takue 3agaHus JOJKHBI
OBITH C BJIEMEHTAaMM 3aHUMMaTeabHOCTU. Tak, ydaluecs: 8§ Kiacca IojydaroT 3adaHue
HapucoBaTh K CJIOBaM WJUTIOCTpALlMM TaK, €CJAM Obl OHUM TOHSUIM 3HAUYEHUE JaHHBIX
cjoB OyKBajibHO. Takue MojiydaroTcsl pUCYHKU: MPUCIOHUIICS - M300paxkeH MaJlbuuK
pSIIOM CO CJIOHOM; HaxJieOHMIIa - HApUCOBaHa Myxa Ha XJeOe; HacAeIHUK- YeI0BeK,
OCTaBUBIIWIA TOCHE Cce0s cienpl; rpabuTeNnb - HApUCOBAH YEJIOBEK, YOMparoluii
rpabyasiMmu ceHo U np. JleTsIM ouyeHb HpaBSITCS MOAOOHBIE 3adaHusl, IPU BHINTOJIHEHUU
MposIBIIsieTcsl UX (haHTa3usl U TBOPUECTBO. A yUMTENIb C MOMOIIBIO TaKOro 3aJaHus
BBOJIMT ITOHSITUE "OMOHMMMUYHBIE KOpHU'. B manabHeilleM 3TU PUCYHKU MOXKHO
HCIIOJb30BaTh MPU CO3AAHMM MPOOJEMHOIN CUTyalluu B APYrom Kiacce. Hampumep,
MokKasaTh y4yallUMCSl PUCYHKHM M cKaszaTb: "'MIHOCTpaHHBIN XyHOXHMWK HapucoBal K
cJ0BaM TakMe wttocTpaluy. YTo oH He MmoHsUT uiau He 3Han? [Touemy Bce mepenyran?”.
IToxoxee 3agaHue gar Mpu M3ydeHUU (Ppa3eosoru3MoB.

A BOT 3aJlaHMe MHOTO IJIaHa. YyaluuMcs 9 Kiacca Hafao onpeaeuTh 3HaueH1e CJIOB:
BeCHa, Jajb, 1eCHa, pOMaH, JUCT. 3aTeM OTBETUTh Ha BOIIPOC, KAKOW CMBIC]I TPUOOPETYT
CJIOBa, €CJM MX Hamucath ¢ 00JIbIION OyKBbI? COCTaBUTH MPEITOXKECHMUS.

Kak mpaBuiao, mpu BBINOJHEHUM HECTaHAAPTHBIX 3aJaHUi B KJjacce LlapuT
SMOLIMOHAJIBbHOE OXUBJIEHHE, 3a4acTyl0 OHO MOMOTAaeT MPU OOBSICHEHUM HOBOIO
MaTepualia, - cpa3y BUIMIIb, YCBOEHA TeMa WU HeT.

YyeHnkam, Kakoro Obl OHM BO3pacTa HU ObUIM, HPABUTCS CMEHA OESITEIbHOCTHU.
OueHb XOpOIIO TMOMOTAlOT MepeKJoYaTbh BHMMaHHUE CpPEeACTBa HATJISIIHOCTHU.
OO0111er3BeCTHO, 4TO 3 (PEKTUBHOCTh OOYYEHHUST 3aBUCUT OT CTENEHU ITPUBJICYEHUS K
BOCIIPUSITUIO BCEX OpPraHOB YYBCTB 4yesioBeKa. Uem pazHooOpa3Hee UyBCTBEHHBIE
BOCHPUATUSL yU4eOHOro MaTepuana, TeM IpoyHee OH ycBauBaeTcs. HarasimHoCTb
BO3JIEIICTBYET Ha SMOLIMOHATBHYIO CTOPOHY JMYHOCTU y4yaluuxcsl. MU3BeCTHO, UTO OpraHbl
3peHMs1 001aaal0T OO0JIbIIOK YYBCTBUTEIbHOCTHIO. "Jlydllle OMUH pa3 YyBUAETh, YEM CTO
pa3 ycabIIaTh" - IIACUT pycckas mocioBuna. "TlpomyckHass" crmocoOHOCTb OpPraHOB
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3peHUs] B OBJaJcHUM MHPOpMaLMe B 5 pa3 OoJbllle, 4YeM OpPraHOB ciyxa. DTa
WH(oOpMaLMs 3areyaTyiieBaeTCs B IMaMsITH JIerkKo, ObIcTpo M Hagoaro. IlpumeHeHue
HaIJISITHOCTY B COYETAHUM CO CJIOBOM YUMTEIISI CITOCOOCTBYET 00JIee IPOYHOMY YCBOCHUIO
Matepuana. Kpome Toro, HariasigHble MOocoOusI MOMOralT OpPraHu30BaTh ITOMUCK,
BBIHYKIAIOT y4alllUXCsSl MBICIUTh, AeJaTh CAMOCTOSITeJIbHbIE OTKPBITUS. C MOMOIIBIO
HAarJISAHOCTU Mbl BHIMTPbhIBaeM BpeMsl Ha ypokax. Ho HarIsimHOCTh He JOJIKHA CBOIUTHCS
K KaKOMY-TO aBTOMAaTU3My, K MEXaHUUEeCKOMY OTpaxkeHHuIo mMarepuajia. OHa JOJKHA
BKJIIOYATHCSI B MO3HABATEIbHYIO CUCTEMY, SBJISISICh 'TIMILEH 11s1 yma".

S1 UCcmoJIb3y10 Ha CBOMX YPOKax, KpOMe CTaHAApPTHBIX CXeM 1 TaOJIuLI, HAIJISIAHOCTD,
CO3IaHHYIO IeTbMU WIX BMecTe ¢ AeTbMU. [1py n3ydeHur TeMbl WK 1LIeJIOro pasaesa
MbI BBIIEJISIEM OCHOBHbBIE TIPU3HAKM, KAaTeTOPUM, BUAbLI U T. 1.

ITorom crapaemMcs cBou HaOMIOACHUSI OTOOPA3UTh CXXATO U MOHSITHO Ha Oymare B
BHUJIE CXeM M CHMMBOJIOB B CTapllMX Kjaccax, B BUI€ PUCYHKOB - B CPEIHEM 3BEHE.

HayuuTh cxemaTu3zauuy ¥ CUMBOJIM3aLlMM y4eOHOro MaTtepuaja - 3HaUUT HayYUTh
OCO3HAaHHO BOCIPUHUMATh MH(POPMALIUIO.

Xopouuii peyabTaT JaeT 3aJaHue B CTaplluX Kjaaccax MPUTOTOBUTH LIMAprajaky Io
NpoaeHHOMY paszaesy. YMecTuThb 5-10 cTpaHul yuyeOHMKA Ha OJHOM JIMCTE,
3aKOAMPOBaTh MaTepuaa B PUCYHKE, CXeME - 3TO YMEHME, KOTOPOe OYeHb OOJIErYUT B
JajibHeileM y4eOHYI0 AesITeJIbHOCTh JAeTel, 1a U He TOJbKO y4eOHYIO.

B 8 knacce B Buae cKa3ouHoOU cTpaHbl Mopdonoruu, rae nokasaHa uepapxus
MepcoHaxel, Aal TOHITHE O CAMOCTOSITEJIbHBIX M CJYXKEOHBIX 4YacTIX peuM, MX
B3aMOJIEMCTBMU. 3aTeM Ha CJISIYIOLIMX YPOKaX 3a[1al0 BOIIPOCHI, a ydalluecs, Om1pasiCh
Ha PUCYHOK, OOBSICHSIOT MaTepuald. B 9 kiacce mo aTOil Xe HAMISIAHOCTH 3adalo
BOIIPOCHI MOCJIOXHEE.

B 9 xnacce nMs nmpuiarateabHOe M300pakaeM B Buae AepeBa. CTBOJI - 3TO 3HAUCHUE
U BOIIPOCHI, a KPOHA JEJUTCSI Ha TPU YacTu - Tpu paspsga. [IpuBeneHbl 374eCh Xe
OTJIMYUTEJIbHbIE MPU3HAKU PA3PsSIAOB U TIPUMEPHI.

[Tpu m3yyenun npuctaBok IIPE- u IIPU- pucoBanmu nomuxk ¢ kpeiieir. B omHoi
MOJIOBUHE JABa OKOIIKA - 31eCh XuBeT npuctaBka [IPE- (nBa 3HaueHus1), a B apyrou
MOJIOBUHE YETHIPE OKOIIKA - 31ech IpuctaBka [IPU- (detbipe 3HaueHust). [1oa kpeliei
>KMBYT CJIOBA C HESICHBIM 3HAU€HUEM 11 3alIOMUHAHMSI.

[To aTuM TabauLIaM JIETKO MPOBOAUTH OMPOC, pedsTa caMM COCTABJISIIOT BOIIPOCHI U
BEIyT MPOBEPKY YCBOCHMSI MaTepuaa.

Mcnonb3oBaHMEe HATISIAHOCTA Ha ypoKax IOMOraeT yUYUTEI MOOMJIM30BaTh
MCUXMUYECKYI0 aKTMBHOCTb YYalllMXCSl; pa3BUBaTb IMaMsTb, KOTOpasi OMMUpaeTcsl Ipu
5TOM Ha OILYIIEHMS; PACIIUPSITH 00BEM YCBOSIEMOIO MaTepuraia; CHIXKATh YyTOMIISIEMOCTD;
pa3BUBaTh TBOPUYECKOE BOOOpaAKEHME.
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THE USE OF TECHNOLOGY IN ENGLISH LANGUAGE TEACHING

Gulrukh Mirkhodjaeva
Turin polytechnic university in Tashkent

Abstract. This thesis reviewed some of the significant issues pertinent to the use of
technology in the learning and teaching of English language skills. These issues are as
Jfollowed: definition of technology, the use of technology in the classroom, the studies on
using technologies in improving English language learning skills, and recommendations for
using technologies Also, it is defined the term technology and technology integration,
explained the use of technology in language classroom, reviewed previous studies on using
technologies in improving language learning skills, and stated certain recommendations for
the better use of these technologies, which assist learners in improving their learning skills.

Key words: digital technology, technology integration, language learning, skills, use

As it's known that Language is one of the significant elements that affects communication
activities and in teaching of English language skills such as listening, speaking, reading,
and writing for their proficiency and communication plays important role. It is stated
that one of the important elements for learning is the method that instructors use in
their classes to facilitate language learning process. Computers are regarded as an
important instructional instrument in language classes in which teachers have convenient
access, are sufficiently prepared, and have some freedom in the curriculum. Computer
technology is regarded by a lot of teachers to be a significant part of providing a high-
quality education. Digital technology provides offers unlimited resources to language
learners. Teachers should encourage learners to find appropriate activities through using
computer technology in order to be successful in language learning. Uses of suitable
technological materials can be useful for learners and using computer-based language
activities improve cooperative learning in learners. Furthermore, computer-based activities
provide learners rapid information and appropriate materials. They continue that internet
materials motivate learners to learn more. In addition, the point of view that technology
provides teaching resources and brings learning experience to the learners' world. Through
using technology, many authentic materials can be provided to learners and they can be
motivated in learning language.

Technology has always been an important part of teaching and learning environment.
It is an essential part of the teachers' profession through which they can use it to
facilitate learners' learning. When we talk about technology in teaching and learning, the
word 'integration’ is used. With technology being part of our everyday lives, it is time
to rethink the idea of integrating technology into the curriculum and aim to embed
technology into teaching to support the learning process. That is to say, technology
becomes an integral part of the learning experience and a significant issue for teachers,
from the beginning of preparing learning experiences through to teaching and learning
process.

Technology has an important role in promoting activities for learners and has a
significant effect on teachers' teaching methods. If teachers do not use technologies in
their teaching they will never be able to keep up with these technologies. Thus, it is
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very important for teachers to have a full knowledge of these technologies in teaching
language skills

Developing learners' knowledge and skills pertinent to computer technology provides
equity of opportunity, regardless of learners' background. Although learners have been
born into a technologically rich world, they may not be skilful users of technology. In
addition, just providing access to technology is not adequate. Meaningful development
of technology-based knowledge is significant for all learners in order to maximize their
learning.

There are some of the significant issues pertinent to the use of technology in the
learning and teaching of English language skills. These issues are as follows: definition
of technology, the use of technology in the classroom, previous studies on using
technologies in improving English language learning skills, and recommendations for
using technologies [2].

Definition of Technology and Technology Integration Technology has been defined
as the practical use of knowledge particularly in a specific area and is a way of doing a task
especially using technical processes, methods, or knowledge. The usage of technology
includes not only machines (computer hardware) and instruments, but also involves
structured relations with other humans, machines, and the environment. Technology
integration is defined in terms of how teachers use technology to perform familiar
activities more effectively and how this usage can re-shape these activities: Technology
integration as the use of technology to improve the educational environment. It supports
the classroom teaching through creating opportunities for learners to complete assignments
on the computer rather than the normal pencil and paper.

The use of Technology in English Language Class Technology is an effective tool for
learners. Learners must use technology as a significant part of their learning process.
Teachers should model the use of technology to support the curriculum so that learners
can increase the true use of technology in learning their language skills. Learners'
cooperation can be increased through technology. Cooperation is one of the important
tools for learning. Learners cooperatively work together to create tasks and learn from
each other through reading their peers' work. The use of computer technology leads to
the improvement of teachers' teaching and learners' learning in the classes. The use of
computer technology helps teachers meet their learners' educational needs. According
to Bransford, Brown, and Cocking (2000), the application of computer technology
enables teachers and learners to make local and global societies that connect them with
the people and expand opportunities for their learning. They continued that the positive
effect of computer technology does not come automatically; it depends on how teachers
use it in their language classrooms [3].

Information and communication technologies (ICTs) have some benefits for teaching
and learning. First, learners play an active role, which can help them retain more
information. Next, follow-up discussions involve more information where learners can
become more independent. Finally, learners can process new learner-based educational
materials and their language learning skills can increase. The use of technology has
changed the methods from teacher-centered to learner-centered ones. Teachers should
be facilitators and guide their learners' learning and this change is very useful for
learners to increase their learning. So, the use of technology increases learners' cooperation
in learning tasks. It assists them in gathering information and interacting with resources
such as videos.
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Abstract: In this early part of the 21st century the range of technologies available for use
in the Arabic language learning and teaching has become very diverse and the ways that
they are being used in classrooms all over the world, as illustrated in this thesis, have
become central to language practice. We are now firmly embedded in a time when digital
technologies.

Keywords: digital technologies, Arabic, technology, linguistic, social, cultural hegemonies.

Since computers started to be introduced in the Arabic language learning (and in
education in general) people have rightly asked whether the investment we are making
in these technologies gives us value for money. As digital technologies have taken a hold
in society in general, this particular question is not asked quite so often, but it is still
important to make sure that the technologies that we have available are used effectively.
People are always tempted to try to make an argument for technology having an impact
on the development of pedagogy and in many cases we can see that the use of technology
has enabled teachers to re-think what they are doing. We also see people trying to
populate this domain by talking about notions like the 'flipped classroom'.

Emerging technologies, emerging minds: digital innovations within the primary sector

With the Arabic language reportedly the most commonly 'learned’ second language
around the world (Crystal, 1997; Special Eurobarometer, 2006: 243), this thesis explores
how information and communication technologies (ICT) can be used to support the
process of the Arabic language learning for those in the very early stages of education.
It asks: what innovative approaches to language development can be employed to meet
the needs of a new generation of young technocrats growing up within an increasingly
globalised world? This thesis examines exemplary use of technology for primary the
Arabic language teaching and learning around the world and, like the other thesis in
this volume, makes use of case studies to illustrate why these approaches are effective
within the contexts in which they are used.Evidence suggests that there can be significant
variability in practitioner and pupil confidence with ICT (Wild, 1996; Lam, 2000;
Ertmer and Ottenbreit-Leftwich, 2010, Ertmer et al. 2011), although this is a rapidly
changing picture as new generations of pupils who have grown up in a digital world
come into classes, and graduates who don't remember a time when they didn't have a
mobile phone train to be teachers and enter the school systems around the world.

There is also unequal access to the technology itself and while there is increasing
access to technologies throughout the world there are still 'digital divides', both in, and
between, countries (Warschauer, 2003). Throughout the thesis, it is accepted that a 'one
size fits all' approach to using technology is neither desirable nor practical. Each
situation demands a specific approach to the Arabic language learning and these
circumstances dictate not only when technologies are introduced to young learners, but
how they are implemented. It is also apparent that whilst technology has the power to

Anpeis | 2021 4 -gucm
77



"3AMOHABU TABJIUMJIA PAKAMJIN TEXHOJIOTUSLJIAP: ®UJIOJIOTUS BA IIEJATOTUKA
COXACHJIA BAMOHABH Y TEHAEHIIUAJIAP BA PUBOX/IAHUIII OMUJUJIAPA"

utterly transform learning, there are occasions where it can actually serve to reinforce
linguistic, social and cultural hegemonies, rather than challenging them (Rasool, 2000).
It is not surprising, however, that an examination of exemplary practice in the use of
ICTs throws up some common themes. For example, technology-mediated language
learning seems to be most successful when the technology is seamlessly integrated into
the overall activity and where it is used as a cross-curricular tool (Leask, 2001), rather
than being an additional skill-set that must be acquired prior to, or during, learning.
Practitioners frequently comment how ICTs facilitate collaboration whilst 18 | Emerging
technologies, emerging minds Emerging technologies, emerging minds | 19 also offering
the potential for personalised, scaffolded learning (Sutherland, et al., 2004). There is
also the recognition that there is a place for computer assisted language learning (CALL),
particularly for independent, self-paced learning via assessable assets such as language
games and drilled activities. This type of learning can be particularly effective due to the
immediate feedback that is offered to the user, and indirectly the teacher, a highly
significant attribute of 'visible learning' (Hattie, 2009).

Outcomes for children are likely to be most successful, most 'visible', when teachers
are able to see learning through the eyes of their children and where children understand
that teaching and all that it entails is key to their own continued progression. Broadband-
related technologies have particular significance, enabling learners to communicate
with each other over distance, bringing native speakers into contact with non-native
speakers and providing opportunities for developing intercultural understanding (Kern,
Ware and Warschauer, 2008; Whyte, 2011). These projects started mainly in universities.
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Abstract: The interdependence of reading and writing cannot be over-emphasised; reading
makes the writer'. This is a simple notion, yet the teaching of reading, in the worst cases,
can lead to children who are able to decode, but are unable to comprehend or appreciate
the full purpose of a piece of text. Whilst this would be an anathema for teachers of a first
language, all too often this can be the case for children learning English as a foreign
language. This might happen when reading is forced too early and becomes a purely
mechanistic process, or if there are few engaging texts to interact with and where there is
a lack of exposure to authentic oral models.

Keywords: Talking texts, digital literac, record, measure, particularly, significant.

Reading can be severely compromised by limited access to appropriate texts and the
internet itself offers texts that are often too sophisticated for many learners of English.
However, there are places on the web where more accessible English can be found, for
example, Simple English Wikipedia (http://simple.wikipedia.org/) that supports texts
with a high content level, but reduced literacy demand.

Nowadays, digital literacy is particularly significant, as children are bombarded daily
by an array of digital texts, and it is particularly important that they learn to understand
the nuance of media-types that surround them in the physical world as well as on the
internet.

Wordle (www.wordle.net) is a good example of a web-based tool that can help
cement the interface between reading, writing and the significance of visual literacy in
a 21st century world. The tool produces word clusters based on the frequency of words
occurring in a sample of writing. Practitioners can use Wordle to help older children
compare texts from different genres and ages, analyse the formality in writing or simply
focus on key vocabulary from a particular topic. Children producing their own Wordles
can also play around with shape, colour and styling in order to consider the impact of
their work on different audiences.

Digital texts and electronic books (e-books), particularly when accessed on cool,
portable technologies, can inspire children to read. Many offer effective oral modelling
via text-to-speech synthesis and access to other tools like electronic dictionaries. Specialised
software can record, measure and track progress in reading, and interactive fiction (IF)
promotes active reading by enabling learners to affect outcomes in stories, maximising
engagement in the storytelling process. Children are also motivated by their own personal
writing and there are many tools available to support writing and allow them to author
for different audiences - multi-modal digital narratives like cartoons, storyboards,
presentations, blogs, websites and extended prose.

Talking texts

Books are a natural starting point for language learning at whatever age the process
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starts, particularly where the written form can be linked to an oral equivalent. Oral
versions of a text can increase access for those whose current reading proficiency lags
behind their ability to read. Moreover, well-produced talking books bring texts alive
through the quality of voice characterisation, intonation and expression and in many
cases can be one of the few ways of modelling authentic oral language to an English
language learner.

Many professionally produced reading schemes offer audio CDs or online oral
versions of the texts. Some companies, like Mantra Lingua (http://uk.mantralingua. com/
), produce pointing devices that can play audio by scanning texts or interfacing with
microdots printed onto paper. Digital texts can also be imported into e-book readers that
can render text orally through text-to-speech synthesis. Using software screen-readers
and standalone text-to-speech applications can also be an option.

Creating talking books

Children love sharing their knowledge about a favourite hobby or relating personal
life experiences, such as the details of their last family holiday. They also enjoy playing
around with traditional or familiar stories as well as inventing their own. It can be
particularly motivating for learners to be responsible for creating and publishing their
own digital texts, as this requires them to use language for a specific purpose and
audience; for example authoring for peers, younger children or their parents.
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Abstract. The article provides an analysis of developing students’ speaking skills. This
paper defines some methods of improving students’ pronunciation skills. Communication is
commonly described as the act of exchanging information between people. One of the best
ways foreign language learners can explore the language they are studying is through
communication.
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Speaking has always been one of the most difficult skills for learners to develop
because it requires them to produce the language spontaneously or without enough time
to construct the appropriate and correct utterances.

Teachers of English language have recognized that traditional pedagogy, emphasizing
the acquisition of grammar and vocabulary rather than communicative competence,
does not meet the requirements of English learning in an era of integration and globalization.
The increasing demand to teach learners a working command of English to satisfy
various communicative needs in their life, has led EL teachers feel an urge to learn the
newest and best methods of teaching speaking skills.

To speak English fluently, automatically and effortlessly is the dream of many English
learners. Due to a lack of English exposure most learners do not have sufficient opportunity
to improve their oral proficiency in English. The language regularities and its systematization
enable the language to be learnable, at the same time, also cause the learner inevitably
to make errors. Now, it becomes English teachers' responsibility correcting them unceasingly.
These errors may be caused by the interference of LI, an incomplete knowledge of the
target language, the complexity of the target language, fossilization or because the
correct form or use of the target language is not part of a speaker's competence.

Language teachers usually hold the most authority to correct learners' errors, especially
regarding the fact that learners value and expect teachers' feedback on their work.

In dealing with classroom interaction, the English teachers face the controversial
matters of how to treat their learners' spoken errors (that is ignoring vs. correcting an
error, immediate with delayed correction). To most language teachers, correcting students'
speaking errors is one of the most frustrating tasks because it has more potential for
subjectivity due to individual variables such as background knowledge, pronunciation,
and spontaneity as influential parts.

Therefore, error correction should be made appropriately; lest, it will discourage the
learners from practicing the language.

However, considering the individual variables such as contexts, pronunciation,
vocabulary, and spontaneity as influential parts in speaking, error correction in speaking
is highly challenging and possibly perplexing.

There are many factors to be carefully considered such as learners' level, which
errors to be corrected, when, and how to correct. To reiterate, it is emphasized that
errors are inevitable in language learning; thus, appropriate and sensible error correction
method is needed.

Before focusing on error correction methods it is also crucial to be aware of different
types of spoken errors. These errors can be categorized as Phonological errors which

Anpeis | 2021 4 -gucm
81



"3AMOHABU TABJIUMJIA PAKAMJIN TEXHOJIOTUSLJIAP: ®UJIOJIOTUS BA IIEJATOTUKA
COXACHJIA BAMOHABH Y TEHAEHIIUAJIAP BA PUBOX/IAHUIII OMUJUJIAPA"

refer to the wrong ways of pronouncing a single word, of using word stress, sentence
intonation and other phonological matters such as linking, elision, and assimilation;
Lexical errors that refer to the wrong ways of using words in their forms, meaning,
context and word collocation and Grammatical errors or systematic errors which refer
to the wrong ways of using tenses and different syntactic structures.

In dealing-with spoken errors in classroom, English teachers need to poise a balance
between accuracy oriented activities and fluency oriented activities. Activities which
focus on accuracy try to get students to say something correctly (correct grammar,
correct word form). communicate successfully, even if they take some errors or mistakes.
This leads to the consideration of the relationship between linguistic competence and
communicativecompetence. While the former refers to the spontaneous, flexible, and
correct manipulation of the language system, the latter involves principles of
appropriateness and a readiness on the part of the learner to use relevant strategies in
coping with certain language situations.

Linguistic competence, then, is the basis of communicative competence. Without
linguistic competence, there is no communicative competence.

In language learning, how far learners can deal with error correction also depends
on their level of proficiency and previous knowledge.

Therefore, it is a must for teachers to know learners' level and previous knowledge to
avoid discouragement on the learners' side. Learning is a journey undertaken by learners;
thus, teachers should build up a sense of togetherness in speaking class.

Although teacher's assessment of errors may vary, the types of errors to be corrected
depend on the purpose of the course itself; in other words, what is being required or
being taught to the learners. When these conditions are not met, the teachers turn to
their individual judgment of learners' performance in class.
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ENGLISH
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Abstract.In this article I am conducting a research of analysis lexical unit "head” in
English. The main attention will be given to different usages of the word. I have categorized
the meanings and usages in order to clarify lingo - cognitive analysis.
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Before analyzing these phraseological units, one should pay attention to the "head"
component itself. The leading role in the motivation of the considered phraseological
units is played by this semantic component. Since "head" (human head / part of body)
is the main responsible for such important functions in life as reasoning, understanding,
speaking, for thought processes, memory, attention, awareness, and much more, it
can be assumed that the thematic diversity of phraseological units will be directly related
to the main lexical meaning of the word "head". To clearly imagine the process of
formation of these phraseological units, I will show this with examples. To facilitate the
analysis, I divided all phraseological units into lexico -semantic groups, the criterion
for which was the association of a number of phraseological units within the phraseological
core under consideration around a certain aspect of the semantic structure of the significant
lexeme, that is, the "head" component. The next criterion for the classification of
phraseological units was the reinterpretation of meaning.

Now I will divide the analyzed phraseological units into groups, based on their basis
in the process of forming the phrases and the nature of the semantic shift that occurred.
The lexeme "head" in the meaning of "part of the body". This lexeme has its own direct
main meaning - "head", and this meaning is often used in phraseological units in the
direct meaning: to hang one's head - "hang your head", "to be sad" (meaning the fact
that when we are sad, or something does not work out, the typical reaction is a gesture
with your head, I lower it or hang it). The "head" lexeme means "mental and mental
processes”. In this meaning, there is a change in the phrases in the direction of acquiring
the semantics of phraseological turnover and evaluative character, and expressiveness.
The meaning of "mind", "mental abilities", positive assessment: to have an old head on
young shoulders - "to be smart beyond your years" (in this case, we are not talking about
"old head", but about "smart head", that is, about the mind). The value of " memory":
to get something into someone's thick head / through someone's thick skin - "to drive
into the head", "try to understand, assimilate any information" (in this case, the
phraseological unit acquires a negatively colored connotation). The meaning of
"understanding”, and often evaluated negatively: to go over someone's head - "to be
above someone's understanding”, "to be too heavy for someone's perception” (as if
information flies over someone's head, instead of entering it). A pronounced negative
assessment: head case - "crazy person” (in this case, the phraseology consists of one
word, but of two lexemes, the first of which - head-means "mind", that is, lack of mind
or stupidity, and the second-case - has the meaning "person, personality"). The meaning
of " mind": to have one's head screwed on the right way - "to have a head on your
shoulders”, "mind chamber". Meaning of "thoughts", " thought process": to have one's
head in clouds - "not to know what is happening around", "to fly in the clouds” (in this
phraseology, the lexeme "head" has the meaning of "thoughts", since if I literally
translate this phraseological unit, I get the following: "to have a head in the clouds", that
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is, to think about something, to think, to think, to dream). Changing the phrases as part
of the phraseological unity in the direction of greater expressiveness, emotional coloring:
to be unable to / can not make heads or tails of something / somebody - "not to
understand someone, something”, "not to understand something” (due to ambiguity or
confusion), "not to be able to do something" (refers to a hunter who sees game, but at
this distance can not determine which way to turn his head). This phraseological unit is
an example of a significant reinterpretation of the original variable phrase by means of
a semantic shift carried out at the level of the entire phraseological formation. The "head
" lexeme has a spatial meaning. The meaning of "top": head and shoulders above someone
/ something - "to be much better than someone, something”, "to be a head higher" (this
value of the head lexeme is implemented not only in the spatial meaning, but also in the
mental one). Meaning "front", "outer side", "front side": the bulk heads - "point shoes on
board the ship"”, that is, the nose of the ship.A value of "end-point achievement",
"target”, "apogee": hit the nail on the head - "hitting the bullseye", "the nail on the
head", that is, to achieve its goal, to do what is necessary; to do something in the most
efficient and productive way. Lexeme head is set to "mental state". Often there is a change
in the phrases as part of the phraseological unity in the direction of greater expressiveness,
emotional coloring. Meaning "soul": at the back of one's head - "in the depths of the soul".
The meaning of "conscience”, often with a positive assessment: on one's own head - "at
your own risk", that is, to be able to do something so that you do not feel ashamed later,
so that your conscience does not torment you (usually about guilt). The meaning of "
pride": to hold / to carry one's head up / high - "to have a sense of self-esteem”. Meaning
"stubbornness, perseverance": to batter one's head against a brick / stone wall - "to break
through the wall with your forehead". The "head" lexeme has the meaning "person”. The
meaning of " person, personality, individuality": head-hunter - "bounty hunter", used
to mean a cannibal who collected the heads of the dead as a trophy, now has a meaning:
a person who lures skilled workers from different firms. Meaning "man, his social status"
(high social status): better be the head of a dog, than the tail of a lion - "it is better to
be the first among the last than the last among the first". The lexeme "head" has the
meaning "something resembling a head in shape” (this meaning is based on metonymy):
look for a pin's head in a cart load of hay - "look for a needle in a haystack”. Cases of
complete reinterpretation of the meaning of the significant component "head" as part of
the phraseological unity: to snatch bald headed - "to remove shavings from someone",
that is, to take care, take care of someone; to stake one's head on - "to give a head to
cut off”, "to swear, repent, assure". These are, in our opinion, the main groups that can
be distinguished by based on the participation of various meanings of the lexical unit
"head" in the formation of phraseological units. I would like to note that some phraseological
units with the lexeme "head" have a direct meaning, others - figurative, and still others
can be used in speech in both direct and figurative meanings:

- with a metonymic reinterpretation: two heads are better than one - "one head is
good, and two are better". In this phraseological unit, the metonymy is manifested in the
lexeme "head", since it does not mean the head, but the person to whom the head
belongs, that is, the part means the whole;

- with a metaphorical reinterpretation: too much knowledge makes the head bald -
"you will know a lot, you will soon grow old". In this phraseology, the metaphor is the
expression the head bald, since it does not mean "bald head", but "old age", that is, two
processes are compared and equated to each other: old age and hair loss, as these two
processes are interrelated;

- with a reinterpretation based on comparison: to run around like a chicken with its

” "

head cut off / run around in circles - "to run around aimlessly"”, "to be in a chaotic state",
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"to run like a mad cat". In this case, we compare the process, the action of "running” in
a person and in a bird before death. Although it can be said that there is also a metaphorical
meaning here, since the process of chaotic running and the process when a chicken runs
aimlessly after its head has been cut off have similar features:

This, of course, is not an exhaustive description, but it may well indicate that the
phraseological units of this group are characterized by a separate form, as well as the
entire class of phraseological units as a whole.

Reference:

Michael McCarthy, Felicity O'Dell. English Vocabulary in Use. Cambridge. 2012
Ruth Gairns, Stuart Redman. Oxford Word Skills. Oxford. 2007

Glennis Pye. Vocabulary in Practice. Cambridge. 2015

Anpeis | 2021 4 -gucm
85



"3AMOHABU TABJIUMJIA PAKAMJIN TEXHOJIOTUSLJIAP: ®UJIOJIOTUS BA IIEJATOTUKA
COXACHJIA BAMOHABH Y TEHAEHIIUAJIAP BA PUBOX/IAHUIII OMUJUJIAPA"

"WHO IS A PHILOLOGIST AND WHAT DOES HE DO?"

G.Sh.Akhmadjonova

International Islamic Academy Of Uzbekistan
Student of IIAU
gulshonaakhmadjonova@gmail.com

Abstract: who is a philologist and what branch of philology? Is it easy to become a
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A philologist is a specialist who studies different languages, their structure and history.
The philologist is neither a linguist nor a literary critic. A philologist is a person who works
with a certain set of Sciences, first of all with the analysis of texts, and texts of different
sizes, this can be historical written monuments, oral texts. The philologist studies the
text from different points of view as a linguistic product. The philologist also deals with
the analysis of texts and literary monuments. Philologists have a very wide field of
activity.

Every philologist should know several languages well. It should be noted that philologists
are not only creative people, but also good journalists, successful translators, writers,
critics, editors, screenwriters. In our time, the profession of a philologist is very diverse.

Philology as a science has also changed greatly in recent years. If earlier its main
sections were linguistics and literary studies, having studied the most closed system of
normalized language and exemplary texts of artistic literature, that is, how to speak and
write and what to read, then from the end of the 80-ies philology passed on to live
speech. exercise, to the element of speech. At this time, the development of speech, the
study of the urban language, the rhetoric was restored, the theory of linguistic personality
and active semantics (speaker grammatics) were formed.

Functions of philologists:

- Carrying out research activities

The work of a philologist involves the study of texts and works written in different
periods. The philologist determines the different variations in words and language,
because many words have sent their meaning changetirib over time.

- Collect the necessary information in the form of folklore

Often philologists have to travel a lot to collect information where the original image
of the language is preserved.

- Preparation of material for presentation

The philologist always analyzes the data obtained in depth.

- Pedagogical activity

Often you can find philologists who will teach you language and literature. The skills
to correctly present information to other people and the ability to interest the audience
are indispensable.

- Editing

One of the advantages of any editor is that it is a philological education, because it
provides a high level of literacy of specialists.

- Collection of dictionaries
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- Translation of texts

Obviously, the profession of a philologist is not suitable for everyone, because such
a specialist must have many qualities, for example, perseverance and love to read,
because the work of this specialist consists in correcting, translating and editing various
texts in any language. Also, the philologist should be well attentive, so as not to miss
anything.

Modern philology is at a high level of demand by society, and the needs of society to
philologists belong primarily to practical philologists, communicative mediators.
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TA'LIM DA DIDAKTIK O'YINLARDAN FOYDALANISH
SAMARADORLIGI

Qo'ysinova Gavhar Xaydaraliyevna
277-1DUM ona tili va adabiyot fani o'qituvchisi

Annotatsiya. Didaktik oyinlarning asosiy turlari intellektual (aqliy), harakatli hamda

aralash o'yinlardan iborat. Bu o'yinlar ishtirokchilarda aqliy, jismoniy, axloqiy,

psixologik, estetik, badiiy tadbirkorlik, mehnat va boshqa ko'nikmalarni

rivojlantirishga yordam beradi. Ta'lim tarbiya jarayonida asosan o'quvchlarda

ta'lim olish motivlarini ularning turli yo'nalishdagi qobilyat va qizigishlarini

oshiradigan biror kasbga moyilliklarini ko 'rsatadigan didaktik o'yinlardan

foyvdalaniladi.

Kalit so’zlar: Didaktik o'yinlar, kompyuter vositasi, "Breyn-ring" kichik guruhlar, ta'lim
metodi, tarbiya, bilim

"Ta'lim texnologiyasi" tushunchasi " Ta'lim metodikasi" tushunchasiga nisbatan kengdir.
Ta'lim metodi - o'quv jarayonining majmuaviy vazifalarini yechishga yo'naltirilgan
o'gituvchi va o'quvchilarning birgalikdagi faoliyati usuli bo'lsa, ta'lim metodikasi esa
muayyan o'quv predmetni o'qitishning ilmiy asoslangan metod, qoida va usullar tizimini
ifodalaydi. Ta'lim texnologiyasi - ta'lim magsadiga erishish jarayonining umumiy mazmuni,
ya'ni, avvaldan loyihalashtirilgan ta'lim jarayonini yaxlit tizim asosida, bosgichma-
bosgich amalga oshirish, aniq magsadga erishish yo'lida muayyan metod, usul va vositalar
tizimini ishlab chiqish, ulardan samarali, unumli foydalanish hamda ta'lim jarayonini
yuqori darajada boshqarishni ifodalaydi.

Pedagogik texnologiyaning markaziy muammosi - o'quvchi shaxsini rivojlantirish
orgali ta'lim magqsadiga erishishni ta'minlashdan iborat. Pedagog olim V.P.Bespalko
pedagogik tizimni pedagogik texnologiyaning asosi ekanligini e'tirof etgan holda uni
quyidagi unsurlaridan iboratdir deya ta'kidlaydi:1) o'quvchi; 2) ta'lim -tarbiyaning
magsadi; 3) ta'lim - tarbiya mazmuni; 4) o'quv jarayoni; 5) o'qituvchi yoki texnik
vositalar; 6) ta'lim-tarbiyaning tashkiliy shakllari.Demak, pedagogik texnologiya ta'lim-
tarbiya faoliyatining yaxlit jarayoni to'g'risidagi fan ekanligini e'tirof etish lozim. Aynigsa,
o'gitishga interfaol dars usullarini, "Kichik guruhlarda ishlash", "Breyn-ring" usullari
go'llanganda o'quvchilar o'gituvchi bilan birga teng faoliyat ko'rsatadilar.Darsda ta'limning
interfaol usullaridan biri "Kichik guruhlarda ishlash" texnologiyasidan foydalanish magsadga
muvofiqdir. Mazkur texnologiyani qo'llash usuli quyidagilardan iborat: - faoliyat yo'nalishi
aniglanadi. Muammodan bir-biriga bog'liq bo'lgan masalalar belgilanadi;

- kerakli asos yaratiladi. O'quvchilar mazkur mavzu haqgida ko'proq tushunchaga ega
bo'lishlari kerak;

- guruhlar belgilanadi. O'quvchilar 7-8 kishidan iborat bo'lib guruhlarga

bo'linadi;

- aniq ko'rsatma beriladi. Mustaqil ish, krossvord, test tuzish;

- boshlovchi o'quvchi oldindan tayinlanadi. O'tilgan mavzu yoki bo'lim bo'yicha mustagqil,
o'z ustida ishlab, savollar tuzib keladi, krossvord, test javoblarini baholaydi;

- ekspert yoki yordamchi (assistent) o'quvchi tayinlanadi, ular o'yinni olib borishda
yordam beradilar, javoblarni baholab, tahlil qilib beradilar;

- guruhlardan sardorlar saylanadi. Sardor - hushyor shaxs, o'z guruhi uchun

o'yin goidalarini buzmagan holda jon kuydiradi;

- o'qituvchi tomonidan esa jarayon go'llab-quvvatlanib va yo'naltirilib turiladi. U o'yinni
nazorat qilib turadi, o'yin yakunlangach, o'quvchilarning umumiy balini e'lon qiladi.
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So'ngra muhokama qilinadi;

- doskaga 3ta guruhga bo'lingan o'quvchilar familiyasi yozib qo'yiladi, dars maqgsadi
bo'yicha maksimal ballar ko'rsatilgan bo'ladi, reja bo'yicha to'plangan har bir ball o'quvchi
familiyasi qarshisiga yozilib boriladi.

- O'qituvchi bilan o'quvchining o'zaro ta'siri natijasida o'quvchi ma'lum bilimlarni
shunchaki o'zlashtirib, ya'ni o'rganib olishidan tashqari bir vaqtning o'zida bilim olish va
xatti-harakatlar gilishning yangi tamoyili va metodini o'zlashtirib oladi va rivojlantirib
boradi.

- Odatda o'qgituvchi xorijiy tilni o'rgatish, o'qitish usulini 0'zi tanlaydi. Kursning mazmuni
deyarli o'zgarmaydi, ammo uni o'quvchiga yetkazib berish usuli o'zgarishi mumkin.

- Agar vazifa biror dalil berish haqida bo'lsa, tagdimot yoki interfaol ma'ruza kabi
usullar eng samarali usullar hisoblanadi. Muammolarni muhokama qilishda eng ma'qul
usul o'quvchilarni kichik guruhlarga bo'lib jamoaviy bahs-munozara o'tkazishdir. Bunda
bahs-munozara Discussion, Brainstorming usulidan foydalanish mumkin. Ma'lumki,
o'quvchilarning mustaqil keng va puxta bilim olishlarida syujetli, rolli, ijjodiy, ishbilarmonlar,
konferensiya, o'yin mashqlari kabi didaktik o'yinlar o'zining ta'lim-tarbiya beruvchi,
bilimlarni mustahkamlovchi, o'quv materiallarini takrorlovchi, bilimlarni nazorat giluvchi
o'yinlar sifatida ifoda etilishi bilan ahamiyatlidir. O'quvchilarning ijodiy fikrlash, mustaqil
bilim egallash ko'nikmalarini rivojalantirishda ularning o'zlarida bor bo'lgan bilim,
ko'nikma, malakalarini yangi vaziyatda qo'llash orqali yangi bilimlarni o'zlashtirishida
didaktik o'yinlarning o'rni alohida ajralib turadi.

Ishchanlik o'yin darsi - dars mavzusi bo'yicha masalalarni hal etish jarayonida
o'quvchilarning faol ishtirok etishini ta'minlash orqali yangi bilimlarni o'zlashtirish mashqi.

Ro'lli o'yin darsi - dars mavzusi bo'yicha masalalarni o'rganishda o'quvchilarga oldindan
ma'lum rollarni tagsimlash va dars jarayonida shu rolni bajarishlarini tashkil etish asosida
bilimlarni mustahkamlash darsi.

Teatrlashtirilgan dars - dars mavzusi bilan bog'liq sahna ko'rinishlari tashkil etish
orqgali dars mavzusi bo'yicha chuqur, aniq ma'lumotlar berish darsi. Kompyuter darsi -
tegishli o'quv fani bo'yicha dars mavzusiga doir kompyuter materiallari ( multimediya,
virtual o'quv kursi va shu kabilar ) asosida o'tiladigan dars.

Kim oshdi savdosi darsi - o'quv fani ayrim bo'limi bo'yicha bilimlarni har bir o'quvchi
ganchalik ko'p bilishini namoyish etish darsi.

Yarmarka darsi - dars mavzusini bo'laklar bo'yicha oldindan o'zlashtirish o'quvchilarning
o'zaro muloqat asosida sinfga qizigarli tushuntirish orqali o'tiladigan dars.

O'yin darsi - dars mavzusiga mos o'yin orqali o'quvchilarning o'zlashtirishlarini tashkil
etish darsi.

Sud darsi - o'quvchilar bilan dars mavzusiga mos "sud" jarayonini tashkil etish orqali
yangi mavzuni tashkillashtirish darsi.

Konsert darsi - dars mavzusini sahnalashtirgan holdagi konsert shaklida ifodalash
mashglari bo'lib, o'quvchilarni faollashtirish va bilimini mustahkamlash imkoniyatini
beradi.

Tergovchi bilimdonlar olib boradigan darsi - dars mavzusini oldindan puxta o'rgangan
o'quvchilar yordamida qizigarli savol - javoblar, tahlillar asosida isbotlab, tushuntirish
mashglari bo'lib, bunda o'quvchilar dars mavzusini o'zlashtirib eslab qolishlari uchun
qulaylik yaratadilar.

Integral (integratsiyalangan) dars - bir nechta fanlarga doir integratsiyalash uchun
qulay bo'lgan mavzular bo'yicha tashkil gilingan dars bo'lib, o'quvchilarning turli fanlarga
qiziqgishlarini orttirib ta'lim jarayonidagi faolliklarini taminlaydi. Bunday darslar
o'quvchilarga fanlararo bog'liglikni o'rgatish orgali ularda odam tuzilishining ilmiy asoslarini
to'liq idrok etish, ilmiy dunyoqarashini shakllantirish ijodiy tafakkurlarni rivojlantirishga
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xizmat qiladi.

Mo'jizalar maydoni darsi o'quvchilar bilan o'tkaziladigan giziqarli o'yinlar bo'lib
turli savollarga belgilangan vaqt davomida to'g'ri javoblar topish va g'oliblarni rag'batlantirish
orqali o'quvchilarda fikrlash, topqirlik va ziyraklik, bilimlarni kengaytirib borish sifatlarini
shakllantiradi.

Didaktik o'yinli mashg'ulotlarni o'quvchilarning bilim olish va o'yin faoliyatining
uyg'unligiga qarab syujetli, ro'lli o'yinlar, ijodiy o'yinlar, ishbilarmonlar, konferensiyalar
kabi o'yin mashglariga ajratish mumkin. O'gituvchi pedagog, avval o'quvchilarni individual
(yakka tartibdagi) so'ngra guruhli o'yinlarga tayyorlashi va uni o'tkazishi, o'yin muvaffaqiyatli
chiggandan so'ng esa ularni ommaviy o'yinlarga tayyorlashi lozim. Chunki o'quvchilar
didaktik o'yinli mashg'ulotlarda faol ishtirok etishlari uchun zaruriy bilim, ko'nikma,
malakalarga ega bo'lishlari, bundan tashqgari guruh jamoasi o'rtasida hamkorlik, o'zaro
yordam vujudga kelishi lozim.

Ta'lim tizimida yangi pedagogiktexnologiyani qo'llash ma'lum qolip asosida fikrlashni
emas, balki umumiy yechimga xilma-xil ijodiy izlanishlar orqali kelishini ta'qozo etadi.
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Abstract. Linguo-cognitive analysis is one of the main aspects of my study in Master's
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There are two main directions of linguo-cognitive analysis. In the first case, a concept
is fixed and all the linguistic means of its representation are investigated. In the second
case, the researcher "pushes off" from the language unit and analyzes its possible uses,
identifying semantic features. It is obvious that the "combined" approach allows us to get
a more complete picture of the structure of the studied cognitive structures. The primary
task in the study of a concept is to analyze its core, which includes the coding image of
the universal subject code (CPC), or the center of the concept, and the base layer in
the totality of its cognitive features. The center of the concept is usually manifested in
speech by some key lexeme, the semantics of which reflect its content. The greatest
prospect for linguo-cognitive research is provided by lexemes characterized by polysemy
and high frequency of use, which is established as a result of the analysis of explanatory
and frequency dictionaries, as well as the corresponding texts. Text examples sometimes
allow us to expand and sometimes correct its dictionary interpretations. Etymological
analysis allows us to establish the sequence of formation of semantic features and to
identify some links in the development of the semanteme that fell out during historical
changes. A significant expansion of the scope of the concept features can also be obtained
by analyzing the lexical compatibility of a keyword, as well as by constructing and
studying its word-formation field. The construction of the lexical and phraseological
field of the key word of the concept by identifying synonyms and antonyms, as well as
establishing hyperonyms and sogiponyms, especially enriches the composition of the
features of the concept. In the nearest "sphere of attraction" of the concept center are the
cognitive formations of the base layer, the representatives of which, replenishing and
clarifying the content of the concept, have a high frequency in speech, common knowledge
and sufficient abstractness of meaning. At the same time, they are usually used in a direct
sense, are stylistically neutral, without emotional and expressive restrictions, and depend
to a minimal extent on the context of use. Here we also study their antonyms, synonyms,
phraseological units, as well as compatibility with other lexemes. The character of the
lacunarity of the semantic space of the studied language is very effectively revealed by
contrasting it with lexical-semantic groups and fields of other languages. Experimental
psycholinguistic methods, including free and directed associative experiments, can be
used to identify the basic image of the concept. Peripheral cognitive formations are
characterized by maximum fluidity, diffuseness of their features, a decrease in the
frequency of use, an increase in stylistic coloration, emotional and expressive restrictions,
ambiguity (up to inconsistency) and dependence on the context of use as the ties with
the center of the concept weaken. The identification of representatives that objectify the
interpretative field of the concept can be made by analyzing paroemias, aphorisms,
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proverbs, sayings, winged expressions, parables, as well as significant journalistic,
artistic and scientific texts. To search for cognitive components that have emerged
recently, an analysis of modern oral speech and journalism, colloquial and slang uses
of lexical units can be used. The study of the works of writers, poets, publicists and other
creative personalities who have made a significant contribution to the culture of the
Russian-speaking community allows us to identify the components of concepts that have
received a symbolic meaning in the public consciousness. Thus, an integrated approach
to linguo-cognitive research allows us to fully and thoroughly investigate the linguistic
means of objectification of the analyzed concept and identify the main elements of its
structure. When analyzing the entire set of linguistic means of expressing the concept, as
well as texts that reveal the content of the concept, the researcher can get an idea of the
content of the concept in the minds of native speakers. It is important to emphasize that
this representation can never be considered exhaustive, it will always be only a part of
this concept, since no concept is fully expressed in speech. The reasons for this are as
follows: 1) the concept is a loosely structured three-dimensional unit, it is simply
impossible to express it in its entirety; 2) no researcher and no linguistic analysis can
identify and fix all the means of linguistic and speech representation of a concept in a
language without exception, something always remains unrecorded and, consequently,
unaccounted for; 3) any concept contains cognitive features that do not find verbal
expression in the language. Let us list the main methods and techniques for studying the
content and structure of concepts

- Definition of a keyword that represents a concept in the language.

The key words that represent this concept in the language are identified. These are the
main means by which the concept is most often manifested in speech. Possible terms:
key words-representatives, basic lexemes-representatives, units that perform basic
verbalization of the concept, basic language representations of the concept. The criteria
for identifying representative keywords can be used as their frequency in speech,
unambiguity of the lexeme representing the concept in the language, sufficient abstractness
of meaning, common knowledge, significance (value) for a native speaker.

- Construction and analysis of the semanteme of the keyword that verbalizes the
concept in the language. The next step is to analyze the dictionary interpretations of a
keyword across as many dictionaries as possible. From the interpretations, a selection of
all possible characteristics of the concept is made. The concept core best reflects the
semantics of the key token naming the concept. To build a keyword semanteme, you
need to identify all the sememes that this token carries. Examples from various texts are
added to the dictionary materials. They allow you to expand the dictionary interpretation
somewhat, sometimes to correct them. Clarification of the meaning of the lexeme that
represents the concept under study in the language is facilitated by a psycholinguistic
experiment to identify the meanings of the corresponding lexeme. The historical analysis
of the order of appearance of new meanings in the word also allows us to establish the
most important features of the studied concept. It is possible to refer to etymological
references that reveal the process of development and formation of the semanteme of the
key lexeme. Thanks to etymology, it is possible to understand the sequence of the
formation of semantic features of the lexeme, especially in cases where, in the course
of historical changes in semantics, some links in the development of the semanteme
have fallen out and are not recorded in its modern use. In the same aspect, it is useful
to consider the social reasons for the appearance of new sememes that carry new
semantic features of the lexeme that represents the developing concept in the language.

- Analysis of the lexical compatibility of the keyword. A significantly greater number
of semantic features of a lexeme compared to the number taken from dictionaries can be
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obtained by studying the lexical compatibility of a keyword. A detailed analysis of the
classes of words with which the keyword is combined allows us to establish the most
important features of the corresponding concept. By studying the lexical compatibility of
a key word, the linguist obtains a set of semantic features that characterize to a large extent
the thought concept itself.

- Experimental methods. The method of free associative experiment provides the
necessary results for the detection of semantic features of the key token, which may not
be detected by other methods. The results of the free association experiment provide
important information about the presence of gender, age, and professional specifics in
understanding the meanings of lexemes that represent concepts in the language.

There are a number of methods of receptive experiment that can be applied to the
study of the content of the meaning of language units. A receptive experiment is an
experimental study of the knowledge (understanding) of the meaning of a language unit
by native speakers. In order to identify the real, psychological meaning of lexical units
and the conceptual structures behind it, the method of subjective definitions is used. As
a result of the analysis of the obtained subjective definitions, a list of components of the
word meaning is compiled that reflect the content of the concept in the minds of native
speakers.

- Analysis of keyword synonyms. The analysis of synonyms of the key word that
verbalizes the concept under study in the language makes it possible to identify additional
features of this concept through the comparison of lexemes belonging to the synonymic
series.

- Construction of the key lexeme field (lexico-semantic or lexico-phraseological
fields). The construction of a lexical-semantic field headed by a key word significantly
enriches the composition of the features of the concept. This method involves the
selection of synonyms, antonyms of a keyword, the definition of its hyperonym and co-
hyponyms. These elements form the core of the field. Adjacent to the core is the vast
periphery of the field, in which the near, far, and extreme peripheries may differ. The
construction of the lexical-phraseological field of the keyword further expands the
number of semantic features of the lexeme that reflect the features of the concept.

- Construction of the derivational field of the key token. The construction and study
of the derivational field of a keyword allows us to identify a number of cognitive features
that are not detected by other methods of analysis.

- Construction of the lexical and grammatical field of the keyword. The method of
constructing the lexical and grammatical field of a keyword is quite complex. Taking into
account the derivational and morphological derivatives that the same lexeme gives for
different families allows us to better understand the set of features of the concept it
signifies.

Thus, the initial theoretical provisions of our work are the following. Modern cognitive
linguistics as a new paradigm of scientific knowledge studies the representation of cognitive
structures in language. The cognitive approach to the study of language units is currently
undergoing a stage of its formation, the terminological apparatus of linguo-cognitive
research is being formed.
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Rezume. Maqolada til korpuslari, ularning yaratilish tarixi, korpus yaratishga qo yiladigan
talablar, korpuslardan til ta'limida foydalanish imkoniyatlari, ozbek tili korpusini yaratish
masalalari hagqida fikr yuritilgan.

Tayanch so'zlar: matn korpusi, korpus lingvistikasi, autentik material,
kompyuterlashtirilgan til ta'limi, lingvistik variativlik.

Pesiome. B cmamve peuv udem o A3bIK08bIX KOpnycax, 00 uUcmopuu ux co30aHus,
mpeb0BaHUSX K CO30AHUI0 KOPNYCO8, BO3ZMOICHOCHAX UCNOAb308AHUS KOPNYCO8 8 00VHeHUU
A3bIKAM, 0 8ONPOCAX CO30AHUS KOphyca y30eKcK02o A3blKa.

Karuesovie crosa: kopnyc mexkcmoe, KOpnycHas AUHSBUCMUKA, AYMEHMUYECKULl
mamepuan, KOMRbIOMEPU308AHHOE A3bIK0BOE 00yHeHUe, NUHBUCMUYECKAS 6APUAMUBHOCb.

Abstract. The article deals with language corpuses, the history of their creation, requirements
for the creation of corpuses, the possibilities of using corpuses in teaching languages, and
the issues of creating a corpus of Uzbek language.

Key words: text corpus, corpus linguistics, authentic material, computerized language
learning, linguistic variability.

Butun dunyoda yuz berayotgan globallashuv jarayoni ko'plab davlatlarning ta'lim
tizimini gamrab oldi. Turli millat vakillari o'rtasida o'zaro muloqotga ehtiyoj ortishi
barobarida turli tillarni o'rganishga qiziqish ortib bormoqgda.

Hozirgi kunda o'zbek tilini o'rganishni istagan turli mamlakatlar va millatlar vakillari
soni kundan kunga ko'paymoqda. Bir tomondan, ularning e'tiborini O'zbekiston
Respublikasining geosiyosiy holati, uning hududida joylashgan tarixiy yodgorliklar,
igtisodiyot, tashqi siyosat va ijtimoiy sohadagi yangiliklar jalb etmogda. Boshga tomondan
- bizning zaminimizda yashovchi odamlarning urf-odatlari, o'zbek tilining o'ziga xosligi,
undagi so'z ma'nosining ko'p qirraliligi, ohang o'yini, sintaktik sinonimiyaning cheksiz
imkoniyatlari yangi tadqgiqotlar olib borishga, tilimiz va madaniyatimizni o'rganishga
undamogda. Shu munosabat bilan o'zbek tilini chet til sifatida o'qitishning yangi samarali
usullarini izlash zarurati tug'iladi. Tabiiyki, bu jarayondatillarning giyosiy tipologiyasi,
shuningdek, boshga metod va vositalar ham alohida ahamiyat kasb etadi. Biroq ayni damda
tillarni o'rganish va o'rgatishda "lingvistik korpus" deb ataladigan keng ko'lamli didaktik
vositadan unumli foydalanish yaxshi samara bermoqda.

Korpus lingvistikasi tilshunoslikning bir bo'limi bo'lib, matn korpuslarini ishlab
chiqish, yaratish va ulardan foydalanish bilan shug'ullanadi [2]. Mazkur termin 1960-
yillarda korpuslarni yaratish jarayoni boshlanishi munosabati bilan fanga kiritilgan. 1980-
yillardan boshlab esa hisoblash texnikasining takomillashuvi korpus lingvistikasining
yanada rivojlanishiga sabab bo'ldi [Q.: 4].

Korpus lingvistikasi XX asrning 60-yillarida asosan ingliz tili materiallari asosida
paydo bo'ldi, biroq tez orada boshga tillarning ham korpuslari vujudga kela boshladi. 1963-
yilda AQSHdagi Braun universitetida U.Frensis va G.Kuchera kabi olimlar tomonidan
birinchi matn korpusi yaratilgan bo'lib [Q.: 1], bu korpus 500 ta matndan iborat edi.

Anpeas | 2021 4 -KucM
95



"3AMOHABU TABJIUMJIA PAKAMJIN TEXHOJIOTUSLJIAP: ®UJIOJIOTUS BA IIEJATOTUKA
COXACHJIA BAMOHABH Y TEHAEHIIUAJIAP BA PUBOX/IAHUIII OMUJUJIAPA"

Mazkur matnlarning har birida ikki mingtadan so'z bo'lib, ular AQSHdagi eng ommabop
hisoblangan 15 turdagi nasriy janrda yozilgan inglizcha matnlar edi. Shuningdek, ushbu
korpusga chastota ko'rsatkichi hamda ayrim statistik ma'lumotlar ilova qilingan.

Korpus deganda bir yoki bir necha tildagi matnlarning muayyan parametrlar asosida
tuzilgan elektron majmuasi tushuniladi. Korpus yozma va og'zaki shakldagi matnlar
yig'indisi bo'lib oddiy matnlar to'plamidan ragamlanganligi bilan farglanadi, ya'ni u
elektron tarzda tahlil gilingan, maxsus metka/belgilar qo'yilgan va kompyuterda saglanadigan
matnlar majmui hamda ma'lumotlar va shu ma'lumotlarni tartibga soladigan lingvistik
annotatsiyalardan iborat [3; 79].

Xorij tajribalaridan ko'rish mumkinki, tilning elektron korpuslari paydo bo'lgach,
tilning rang-barangligini namoyish etish hamda lingvistik materialni tadqiq qilish
imkoniyatlari sezilarli darajada o'sdi, kengaydi.

Tadqiqgotchi yoki til o'gituvchisi yoxud til o'rganuvchi tomonidan korpus bilan ishlash
jarayonida qidiruv me'yorlari to'g'ri ko'rsatilsa, yuqorida keltirilgan turli xil belgilar
bevosita faktik material to'plash, uni tahlil qilish, o'tkaziladigan dars uchun material
tayyorlash, o'rganilgan til birliklarining amalda qo'llanilishini tekshirish kabi bir gator
vazifalarni bajarish jarayonini bir necha yuz marta osonlashtiradi, tezlashtiradi.

Umuman olganda, korpusga berilgan har bir ta'rifda quyidagilar e'tirof etiladi:

1) ko'plab matnlar elektron shaklda berilishi kerak (Internet tarmog'ida yoki diskda);
2) lingvistik tahlilni amalga oshirish maqsadida til materialiga maxsus belgilar ko'yilishi
(metka qilinishi) lozim; 3) korpus tarkibiga "“jonli nutq" materiallarini Kiritish lozim,
material haqiqiy bo'lishi, tahrir qilinmasligi kerak, til birliklarining o'zgaruvchanligi
ko'rsatilishi kerak; 4) bajarilgan tahlil natijasida to'plangan til materialini turli tamoyillar
asosida tagsimlash imkoni mavjud bo'lishi kerak (masalan, janr, matn yaratilgan sana,
mavzu bo'yicha va hokazo) [5; 28].

O'zbek tilini chet til sifatida o'gitish jarayonida o'qituvchi ko'pincha barcha zamonaviy
talablarga javob beradigan matnli materiallar yetishmasligi bilan bog'liq bir qator
muammolarga duch keladi. Bu, aynigsa, inglizzabon auditoriya bilan ishlashda ko'proq
namoyon bo'ladi. Ingliz va o'zbek tillarining kelib chiqishi va morfologik xususiyatlaridagi
tafovutlar o'rganuvchilarda semantika jihatidan ham, jumlaning, butun matnning mantiqiy
tuzilishi nuqtai nazaridan ham ko'plab savollarni tug'diradi. Shu bois talabalarning o'zbek
tilini o'rganishga bo'lgan qiziqgishini oshirishga yordam beradigan, ularga til birliklarining
amalda qo'llanishini yaqqol ko'rsatadigan yangi material tayyorlash uchun ko'p vaqt
kerak bo'ladi. O'zbek tili milliy korpusi yaratilmagani sababli, bunday holatlarda matnlarni
tarjima qilish va tagqoslash magsadida boshga til korpuslaridan (masalan, ingliz yoki rus
tillaridan) foydalanib, muammoni yechish mumkin. Til korpusining o'zbekcha versiyasini
yaratish, uni boyitib, rivojlantirib borish ham nazariy, ham amaliy tilshunoslikning
dolzarb vazifalaridan biri bo'lib golmoqda.
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THE USAGE OF THE CONCEPT "MIND" IN ENGLISH

Sharipova Firuza
The 2nd year MA student of TSPU named after Nizami

Abstract. The purpose of this article is to analyze the concept of "mind"” based on lexicographic
sources and create a model of the linguistic expression of the concept in the English
language. The concept chosen for our analysis characterizes the intellectual abilities of a
person, and belongs to the universal categories that define human thinking.

Key words: the concept of "mind", the core, linguistic factors, the linguistic concept,
conceptual features, verbalize

The study of the concept is still relevant, as the linguistic and cultural ideas about the
specific world of a particular language are expanded and refined. The concept is a
conventional unit, characterized by some blurring. The structure of the concept is as
follows: the core, which is its name, the nuclear zone and the periphery.The core zone
contains the most significant language associations, while the periphery contains the
least significant ones. The number of different associations is unlimited, therefore, the
concept is not limited by strict limits. The concept is characterized by a value characteristic.
The influence of extra linguistic factors and the peculiarities of historical development in
the life of a particular language society can affect the content of the concept and the
assessment of the event that it denotes. The concept of "mind" is part of the national
concept sphere of any language, it is in this concept that the ideas and values of the
ethnic culture of any nation are more concentrated. The concept of "mind" can be
attributed to a universal category that characterizes the intellectual capabilities of a
person and his thinking. The linguistic concept "mind" finds various ways of expression
in English, which has its own specific characteristics of the phenomenon of mind.

At the stage of working with lexicographic sources, the conceptual analysis will be
carried out using the nuclear-peripheral method of conceptual analysis.The core is the
dictionary meanings of lexical units, which, from the point of view of the scientist,
contain great opportunities in revealing the content of the concept, in identifying the
features of its linguistic expression. The periphery represents subjective experience,
various pragmatic components of lexical units, connotations, and associations. The
name of the concept "mind" is its core, since this language unit expresses the concept
in the most complete and general form. In this article 20 definitions from 12 monolingual
explanatory dictionaries and thesauruses were analyzed, as well as more than 200
phraseological units with the concept "mind".

- Mind - someone's memory or their ability to think, feel emotions, and be aware
of things.

- Mind - memory, remembrance, recollection.

- Mind - the element of a person that enables them to be aware of the world and their
experiences, to think, and to feel; the faculty of consciousness and thought.

- Mind - ability to think and imagine your thoughts or your ability to think, feel, and
imagine things.

- Mind - the part of you that thinks, knows, remembers, and feels things.

From these definitions, it follows that there are many interpretations of the concept
of "mind", this indicates the complexity and versatility of the phenomenon being studied.
Based on the definitions, we have identified the following conceptual features, verbalized
in the following ways: memory, thinking, feeling, reasoning. Then it was turned to
synonymic dictionaries for a more precise definition of concept verbalizers. As a result of
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the work done, it was identified the lexical units that occupy the nuclear zone, showing
that the concept of "mind" under study is most often verbalized with the help of these
lexical units.Also, the words that occupy the near and far periphery were identified,
adding additional meanings and shades of meaning through the verbalizers of the "mind"
concept.

The resulting scheme clearly demonstrates the complexity and versatility of the
concept under study. The main meaning of the concept "mind" expresses the general
understanding of the mind that is inherent in native English speakers: the thinking
ability that underlies conscious activity. The words "thinking"," feeling"," reasoning","
memory"”, which occupy the nuclear zone, characterize the basic properties of the
human mind, namely, the ability to think logically, perceive reality and the ability to
store and analyze information.Lexical units that occupy the near field peripheries, give
a broader view of the properties attributed to the mind: the ability to imagine, creativity
"imagine", the ability to stay focused, to be in attention "attention", the importance of
spiritual culture "psyche", the ability to perceive and process information" brain", the
ability to learn, accumulate information and systematize knowledge "intellect". Concept
verbalizers "mind"”, which has entered the areaof the far periphery, adds additional
shades of meaning, identified with this complex phenomenon: "sanity" the ability to
mental health, "subconsciousness” the ability to form different attitudes, "annoy" the
ability to respond to external factors of the surrounding reality, "belief" worldview,
internal beliefs, faith, "opinion", "attitude "the ability to have your own point of view,"
concentration " the ability to self-organize. The above-mentioned characteristics of the
verbalizers of the concept "mind" prove its uniqueness, being reflected in various
spheres of life of native English speakers. In this part of the work, the analysis was
carried out by the method of identifying the nuclear and peripheral features of the
concept "mind"” on the basis of contexts. As a rule, the concept of "mind" in the collective
consciousness is associated with the mental activity of the subject, while additional
meanings and shades of meanings are allocated based on the situation of speech
communication. The idea of the mind in the culture of the English people is widely
reflected in texts that record various situations of communication.

Open-minded-this is what they say about a broad-minded person who wants to consider
ideas and opinions that differ from his own, trying to be objective.

- If you want to have good relations with your students try to be open-minded.

Narrow-minded is an idiom with the opposite meaning of the previous one, so it
refers to someone who does not want to take into account ideas and opinions that differ
from his own. We can say that this is a narrow-minded and limited person.

- My narrow-minded boss will never allow my promotion.

Have something (a lot) on your/his/her mind - this phrase is equivalent in meaning
to "to be worried about something" - to be worried about something, to worry about
something.

- Bob has a lot on his mind and that keeps him awake at night.

Out of sight, out of mind - when we don't want to see someone, it's better to forget
about them.

Mind your own business - but this is a bit rude phrase (not your business! Look after
yourself!), which is usually said to someone when they do not want that someone to
interfere in other people's affairs. This is an informal phrase and can be used as a joke or
seriously, depending on the situation in which it is uttered.

- You'll have problems if don't return in time! Mind your own business!

Be in two minds about something-this phrase refers to those who hesitate, doubt, can
not decide what decision to make.
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The analysis of contexts revealed that the concept of "mind" occupies an important
place in the everyday life of native English speakers. The contexts chosen for the analysis
mainly contained fragments of dialogues and monologues from everyday life. Therefore,
the verbalizers of the concept "mind" represent the phenomenon of mind in real situations
of speech communication. The lexical units "memory" entered the nuclear zone,
emphasizing the importance of storing information in the mind for further use in life.
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INGLIZ TILIDAGI FUTBOL LEKSIKASINI O'RGANISH

Tursunov Otabek
Xorijiy til va adabiyoti magistranti
Termiz davlat universiteti

Futbol dunyo miqyosida yaxshi rivojlangan hodisa bo'lib, uning so'z boyligi hozirgi
kunda ko'pgina madaniyatlarda uchraydi. Shubhasiz, ushbu sport turi tarixi uning so'z
boyligiga katta ta'sir ko'rsatgan. Xullas, XVI asr o'rtalarida Angliyada u nihoyat shakllanganida
uni kelib chiqishidan kodifikatsiyasiga gadar kuzatib borish juda muhimdir.

Garchi futbol o'yini qachon va gaerda paydo bo'lganligini aniq aytib berish imkonsiz
bo'lsa ham, tarix 3000 yildan ortiq vaqt davomida o'ynab kelayotgan bizning bugungi
versiyamizga o'xshash o'yinni ko'rdi.

Miloddan avvalgi II yoki III asrlarda Xan sulolasi davrida xitoylik harbiylar to'pni
kichik to'rga urish bilan o'ynaganligi hujjatlashtirilgan.

Qadimgi yunonlar va rimliklar futbolga o'xshash o'yinni o'ynashgan, ammo ularning
o'yinlari 11 o'yinchining yon tomonidagi zamonaviy o'yin bilan tagqoslaganda bir tomonda
27 tagacha o'yinchini o'z ichiga olishi mumkin edi.

Urush o'yini sifatida mashhurligi tufayli futbol ommaning eng mashhur sport turlaridan
biriga aylandi. Inglizlar uni "futbol" deb atagan o'yin 8-asrda Angliyaning sharqida mag'lub
bo'lgan Daniya shahzodasining boshi to'p sifatida ishlatilgan.

O'rta asrlarda gishloglar va shaharlar kun bo'yi davom etishi mumkin bo'lgan o'yin
janglarida bir-biriga qarshi turar edi. Bunga rioya qilish uchun tuzilgan qoidalar yo'q edi
va tepish, tishlash, gouging va zarba o'yinni tirik qolish uchun virtual jangga aylantirdi.
Ushbu uchrashuvlar shunchalik shiddatli bo'lib ketdiki, Angliya hukumati futbolni
tagiqlashga ko'plab urinishlar qildi.

Angliya qiroli Edvard III 1331 yilda o'yinni bekor qilish to'g'risidagi qonunlarni
gabul qildi va girolicha Yelizaveta I futbol o'ynab qo'lga tushgan har bir kishiga bir haftalik
gamoq jazosini beradigan qonun gabul qildi. [1]

Ushbu sa'y-harakatlarga qaramay, keyingi bir necha asrlar davomida Angliyada futbol
o'yini shu gqadar mashhur bo'lib ketdiki, u 0'z davrining eng mashhur sport turi sifatida
rivojlanib bordi.

Ayni paytda, sportning yagona kamchiligi bu qoidalar yoki standartlarning yo'qligi
edi. 1815 yilda taniqli ingliz maktabi bo'lgan Eton kolleji boshqa maktablar, kollejlar va
universitetlar tomonidan amalga oshiriladigan bir qator qoidalarni o'rnatdi.

Ushbu qoidalarning standartlashtirilgan versiyasi keyinchalik 1848 yilda Kembrij qoidalari
deb nom olgan Angliyaning aksariyat kollej va universitetlari tomonidan gabul gilingan.

Afsuski, bu vaqtda, hali ham ikki xil qoidalar to'plami ishlatilgan. Ba'zi bir kollejlar
Kembrij qoidalariga zid bo'lgan to'pni qo'llaring bilan olib yurish, yiqilish va tizzalariga
tepish huquqini beradigan Regbi qoidalarini ma'qullashdi.

1863 yilda futbol assotsiatsiyasi o'n bitta ingliz futbol klublari va maktablari tomonidan
bir-biriga garshi o'ynaganda ijro etilishi kerak bo'lgan yagona qoidalarni o'rnatish uchun
tuzildi.

Regbi maktabi tarafdorlari bu o'zgarishlarga qarshi chiqishdi va ikki guruh ajralib
chiqdi. Keyinchalik futbol assotsiatsiyasi 1869 yilda qoidalarni o'zgartirib, gqo'llarni ishlatishni
tagiqladi, fagat darvozabon bundan mustasno, bu bizni bugun bilganimizdek futbol
o'yiniga olib keldi. [2]

Inglizlar buni hanuzgacha "futbol" o'yini deb atashgan, chunki to'p asosan oyoq bilan
o'ynagan, ammo 18-asrning oxirida "futbol" so'zi birinchi marta Oksford Universitetining
talabasi Charlz Vreford Braun tomonidan ishlatilgan. . Oksford talabalari ataylab gisqartirgan
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so'zlarning oxiriga "er" qo'shib jargon ishlatganliklari bilan mashhur edilar. Regbi o'yini
"go'pol" deb nomlangan. Braun "assotsiatsiya" so'zini qisqartirgan va "er" ni qo'shgan va
"futbol" atamasi paydo bo'lgan.|[3]

19-asrdan boshlab o'yin hozirgi holatga aylandi. Bu boshqga o'yinlarga garaganda ko'proq
odamlar o'ynaydigan va butun dunyoda sport tarixidagi eng mashhur o'yin sifatida tan
olingan Jahon O'yini.

Jahon chempioniga sazovor bo'lish uchun har to'rt yilda bir marta o'tkaziladigan
Jahon kubogi millionlab tomoshabinlarni 32 ta o'yinga jalb giladi va zamonaviy sun'iy
yo'ldosh televizion texnologiyasi tufayli butun dunyo bo'ylab milliardlab muxlislar
tomonidan tomosha qilinadi.

Yoshlar futbolining uyushgan dasturlari yosh muxlislarni jalb gilgani sababli, futbolning
ommaviyligi o'sishda davom etmoqda, bu kelgusi yillarda uning o'sishiga turtki beradi.
Angliya sportni milliy faoliyat sifatida tashkil etgan birinchi mamlakat edi.

"Futbol" ning to'liq rasmiy nomi (AQShda va ba'zan Britaniyada shunday nomlanadi)
"assotsiatsiya futboli". Bu uni regbi futboli (deyarli har doim oddiygina "regbi" deb
nomlanadi), gal futboli, avstraliya futboli va amerika futboli kabi turlaridan ajratib turadi.
Biroq, Britaniyada aksariyat odamlar buni oddiygina "futbol" deb atashadi. Bu uning
dominant rolidan dalolat beradi. Mamlakatning hamma joylarida bu eng ommabop
tomoshabin sporti, mamlakatdagi davlat maktablarida eng ko'p o'ynaladigan sport turi
va kattalar ishtirokidagi eng mashhur sport turlaridan biridir. Ragamlar bo'yicha,
Evropaning hamma joylarida bo'lgani kabi, futbol ham milliy sport turi hisoblanadi. [3]

Xulosa qilib aytadigan bo'lsak, futbolning yo'li oson emas edi, u bekor gilinganidan
keyin omon qolishi, ko'plab xilma-xillik va boylik bilan ajralib turadigan leksikasiga katta
ta'sir ko'rsatishi kerak edi.
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®OHETHUK CUCTEMA BA Y3JIAIIIMAJIAPIATU AUPUM ®OHETUK
XOJ/IVICAJIAP

Ammamosa 3apudaxon BaxoOosHa
®daproHa AaBjaT YHUBEPCUTETU KaTTa YKUTYBUUCH,
(unonorusa dannapu 6yiinya gancadpa nokropu (PhD)

Annomavus: Yuby makonrada muanune oHemux Kypuauwiu, muada yupadb mypyseuu
avpum GoHemuk y3zeapuuwinap, (OHemuK 8apuUaHmMAAp XaKuoazu MyXum MasiyMoOmaap
Anuwep Haeoutinune "Myxokamamya- ayramaun” acapuda yupawiu, masraggysoa
c000anuK 6a eHUANUKKA 3pulul xaKuoa cy3 6opaou.

Kaaum cyzaap: Tun mapakkuému, ponemura, hoonemux xooucanap, Hymg mogyuinapu,
KOMMYHUKQMUE ai0Ka, HymKOda co00aiux, UHMepPeoKan YHOOUL.

DoHeTuK cucTemMa TWIHMHT KypUIUIL OMPIMKIIapU Oopacuaa Y3MHUHT Y3rapyBYaHJIUTA
OMJIaH JIEKCMKAIaH KeMWMH UKKWUHYY YpUHAA Typaau. byHUHT cababu 1yHIaKy, TWIHWUHT
WYKU PUBOXJIAHUII KOHYHUSITIApH, TAallIKU MYXUT, KYIIHU TUJLJIAp, XKaMUSIT Ba ¢aH-
TeXHUKAHUHT PUBOXM, TUJITA SIHTU CY3JapHUHT Y3JallMIINA TUJIHUHT (POHETUK
KYPWIMILIMIA T€3 TabCUP KUIaIdu.

Tunpa 6ab3aH yupabd Typaaurad (pOHETUK Xoaucaaap, €EHMa-€H KYyJUIAaHUWIILIap acTa-
CeKMH KOoHyHusTra ainaHaau. IIlyHMHr yuyyH xap Oup maBpaaru TWJI 1My TWiaa
cy3JIoBUMIap YUYH y3rapMacaaii, 6apkapopaail Tyrojaau. Tuinga TapaKKUET Ba Y3rapuill
XapaHM Xed KauoH TyXTaMaiian. Y36eK T XaM OUp Heuya TapaKKUET TaBpUHM OOIIMIaH
KEeUMPIU Ba Xap OUp JaBPHUHT y3Ura XOC KOHYHUSITIapura Ba (OHETUK CUCTeMacura
ara.

V36ek amabuii TWJIMHUHT AAcTIa0KM AaBpiapua YHIM TOBYLIIADHMHT GaTadciu
TaBcU(dU, YHIUIAp CUCTEMACH, YJIapHUHT (DOHETUK BapUaHTIApU XaKUIaru MyXuUM
MabayMoTiapHu Anuiiep HaBouitHuHT "Myxokamaryii- JyFaTaiiH" acapuaa yupaTHlil
myMkuH. XVI acppa XycaitH boiikapo Oyiipyru 6unaH Toyieb XupaBuii TOMOHUIAH,
acocat, ¢opcuii Tuiga €3mnrad "bagoeyn-nyrar”, Mup3za MaxaniixoHHUHT "MabonHy1-
nyrat” rpamMmaTtukacu Ba "Canrox' ayrat, @arxanm KoxapuitHunr "JIyratu atpokust”,
ycMoHJIM TypK Tuiauna XV acpaa €3unrad "Aoymka" ayratu, lllaiix CymaliMOHHMHT
"JIyFaTu YMFaTOM Ba TypKMIA YCMOHUI" acapjlapuaaru 3CKu Y30€K TUIW CY3TapUHUHT
tanaddy3 xycycusaTiaapyd Xakuaa OepuiraH M3oxjJaplaH XaM Y30€K TUJIM TapuXuii
(poHeTrKacu Oyiiya MyXuM MabIyMOTJIApHU OJIMII MYMKMH .

DcKM Y30eK TWIM XaKuaa ranMpraHMMu3aa, YHIAru KaTbUid KOMIAHU TabKUIJalll
>KOM3: apadua Ba (popcya cy3inap MaHOa TWUIM €3yBuAa KaHaau €3uica, TypKUil MaTHIapaa
XaM ILIyHOal €3uJraH.

HyTtkgaru Typau oMuilap HaTuKacuaa TOBYILLIap OuMp-OuMpura tabCup KUIaaM.
Tamaddysna eHruIIrMK Ba conaaavkKa MHTAIUI, HYTK, TOBYILIUITAPUHUHT Y3ap0 TAbCUPU
HaTMXXKAacuJa ro3ara KejaaauraH ysrapuiuiap (poHeTuK xoaucanap AeWuaaau .

ToByuap tanaddys3u opkaaiu Kuiuaap ypracuaa KOMMYHUKATUB aJl0Ka YpHATWIAAN.
"MabayM TOBYILI €KUM TOBYIIJIap KOMIUIEKCHAA MabHO €K MaKCaTHUHT 1poaa TOMUIIN
JIYFaBUIi OUpPIUK, JeKcuKa xucobmaHamu. Iy JeKCMKaHMHT MabiyM TpaMMAaTHUK
KOHYHUSTIAp acocua KOMMYHUKAIIMSTa KUPUIILYBU HYTK, STbHU Tuaaup. by ypunna
TWIHMHT y4 OOCKMYIAru TapKMOMM KMCMM XaKuiaa rarm O0opaau: TUIHUHT MaTepual
MaHOau - TOByILIAp; 11y MaTepuajd MaHOAMHM C¥3 BOocUTacuaa TAlIUIIM - JEKCHUKa,
JIyFaT; y1a JIeKCMKAHUHT KUILIWIap MyJIOKOTTa KUPUIIYBU YYYH ¥3apO KOMMYHUKATUB
ajiokana OyIuIl KOHYHUSITY - TpaMMaTHKa... TOBYIII TUJTHU HAMOEH 3TYBUM MaTepuaiaup"
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A.K.BOpOBKOBHMHT TWJILIYHOCIUKKA KYIITaH MyHOCUO XYCCAaCcy LIYHIAKU, Y Y30€eK
Ba TOXWMK TWJIJIADUHUHT y3apo MyHocabaTu, Y30€K IeBaIapUHUHT TaBCU(dHU, Y30eK
IuajekTiapu (QoHeTMKacura oua MabiaymoTiaap keatuprad . . A0ayiaeB xaMm y30eK
TUAU (POHETUKACH, TUATEKTUKACH 103aCUIaH WIMMI U3TaHUIIIap oJud 60pud, y30eK
LIeBajJapuaa HyTK TOBYLLJIApM, YJIApPHUHT Y3rapulllapy Xamaa Ypry Oopacuaa TyXTaauo
VTIraH .

®dopcua-TokuKya cy3nap y30exk Tuiaura y3nammod, CUHTUO KeTraHMHU KYpCcaTyBUM MYXUM
Oenrunapnan Oupu Oy TWIIapAard CY3JIapHUHT IMAKJIaH SKUH Ba yXmanumraaup. Toxukda
Vy3nammManapHuHr Oup Katopu y30ek amabuii TWiIMHUHT  opdosnuk  Ba opdorpadux
HOpMajapura OVicynaupwirad. Macanan, e€>u: ceroc >eunoc, oanep>>o0anup, HAPEuLoH™>
napuwon xadu'. X.HebMaTOBHUHT Kaiiy SThmnua, KymruHa Gopcda cysmapaa i ypra KeHT
YHJIHCH 3 Ta YTamu: oiixabap> oOexabap, Oileam >bezam, miea> mesa, HUK> HeK, Wip> wep,
andiiwa >andewa, dapsiiu> dapeei Ba X0Ka30".

M.MupTOXKMEBHUHI KaiJ JTHUIINYA, Cy3Jard YHJIWIAPHUHT €EHAOI KEJIWIIMHU HYKOTHII
Tamabura Kypa MHTEPBOKAJI YHAOII OpTTHpUiIaau. by Xoauca y3mamran cy3napaa Kaia 3TUiiaau.
V3nauiran cy3napaa KaTop yHIH Kalcy TOBYILIApAaH HOOPAT SKAHIMIH SMEHTE3a KANCH TOBYLI
xpcoOura coaup OVIUIIMHN OeNTuiIaiu; { YHINCH MOCTIO3UIMAAA KeIUO, MPETmo3nIusiaa Xap
KaH/Jall YHJIM KyJUIaHTaHJa WHTEpBOKaia | (M) yHIOIIN opTTHpHnaBepaz[M3.

Kymnanan, oiina, otiuna x5 nekceMacHu “Oepasa’; “Kuuuu 33 aKCUHU KYPAOU2AH MAXCYC
wuwa”, “xysey” mabHONapuHU udomanangu. ToXuMK TUIUAA oura Tap3uaa UdOTATaHYBUN
ymly Jiekcema TapkuOuja IOKOpuAaru Koujgara OuHoaH V30exk Tuwin Tanaddysura
MOCJAUITUPUII Y4yH OUp @ TOBYWIM OpTTUpWIraH: JKaronuooun Pymuii xazpamnapu “Oxun
oycmu 60p KuwuHune ouunaza myxmoxciueu uyx”, oecan sxauaap (T.Mamuk, OnaMuitiimk
MYJIKH).

Xynoca cudaTuga IIyHH TabKUUIAII KOU3KU, (OHETHK Y3rapuluiap Xakuaa cy3 Oopranna,
MabJIyM OHUp JIEKCEMaHMHI XaM YHJIM, XaM YHJOII TOBYIUIapu Yy3rapumu Oopacuiga (pukxp
foputwiamd. Hytk skapaéHnpa tamaddy3 Kyrmalmurara SpumIdil Makcaiuaa Fo3ara KelraH
TOBYIIJIAPHUHT Y¥3ap0 TabCUPU HATIDKACHJIA Y3rapunuiapra yapamu (GOHETHK XOrca JeHHIau.
@doHeTHK X0/Ica YHIHIApTra XaM, yHIOIUIapra XxaM OupIeK TaauTyKIIu.
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HETPAAUIIMOHHBIE ®OPMbl OBYYEHUA HA 3AHATUAX 110
PYCCKOMY A3bIKY

Jlexkan06aeBa Jlaropar OprukajineBHa
mkoja Nel82 YunaHnzapckoro paiioHa r.TallkeHT
YuutenbHUIIA PYCCKOTO SI3bIKA M JIMTEPATypPhI

Annomayus./lannas memoouueckas pa3pabomka Moxucem HOMOYb YUUMENIM-
npeomemuurxam, pabomarowum 6 5-11 kaaccax, 6 uacmuocmu mMoa00biM nedaz0eam, 8 uUx
noecedHesHoll nedaeocuueckoll pabome. Hecmanoapmmuoie ypoku u uHmepaxKmueHvle uepbl
Moeym Obimb makoice UCnoab308aubl 6 xode Hedeau pycckoeo s3vika u aumepamypol 6
wKone.

Knwuesvie cnosa: pazeumuio meopueckux cnocoOHocmeil, UHMe2puUpo8aHHvle YPOoKU,
83aUMONPOBepKa

B coBpeMeHHBIX YCIOBUSIX B CBSI3M C MOHMKEHUEM MHTepeca IIKOJIbHUKOB K 00YYEHUIO
YUUTENb JOJXKEH HCIIOJb30BaTh CIOCOOBI M METOIbI, KOTOPbIE CIOCOOCTBOBAIU ObI
(bopMUpOBaHMIO MHTEPECA K M3YYEHUIO TOTO MJIM MHOTO TIPeIMETa, Pa3BUTUIO TBOPUYECKUX
CIOCOOHOCTEM, aKTUBHOCTHU YYAlIMXCSl, a TAKXKe MPUOOPETEHUIO MPAKTUUECKUX HABBIKOB.
K TakoBbIM MOXHO OTHECTM HECTaHAApTHbIE (POpMBI pabOTHI Ha YpPOKax PYyCCKOIro
sI3bIKa W JIUTEPATyphbl, KOTOPbIE I YaCTO MCIIOJb3YI0 Ha MpPaKTUKE.

Ypok OpeiiH-pUHT

['maBHBII IPUHLIMI 3TOTO ypoKa - HEOOXOIUMOCTh ITOBTOPUTH MaTepuaa U3y4eHHOMN
TeMbl WM pas3fesa yYalllMMUCS, YTO CIOCOOCTBYET 3aKpEIIEHUIO.

[TpaBuia mpoBeneHust ypoka OpeiiH-pUHTa.

1. Knacc genurcsa Ha KOMaHObI O 6 4eIoBeK.

2. rpaiotr omHOBPEMEHHO IO 2 KOMaH/IBI.

3. Yuutensb 3agaet no 3 BOIpoca B KaXXAOM payHJIE.

4. YuuTtens 3amaeT BOMPOCH M TIPOU3HOCUT KOMAHIYy "BpeMsi”, MOocjie Yero KarnmuraH
“MeeT MPaBO MOIHSATH PYKY, YTO CBUAETEILCTBYET O TOTOBHOCTU KOMaHAbl OTBEYaTh,
3aTeM OAMH M3 YYaCTHUKOB JOJIKEH JaTh MPAaBWIbHBINA U MOJHBIN OTBET Ha BOIPOC.

5. Ecnu omHa KomaHa Jajia HelpaBWIbHBINM OTBET, TOTAA APYrasi KOMaH/a MoJiy4aeT
npaBo Ha OTBET U 20 CEeKyH IJIsi pa3MBbIILICHUS.

6. Ecau kammrtaH KoMmMaHAbI TOAHSUI PYKY OO KOMaHIBI "BpeMs', TOrIa y4YWUTEIb
00BsIBNISIET "(panblii-cTapT" M KOMaHIa JMIaeTcs MpaBa OTBeYaTh Ha 3TOT BOIPOC.

JItst 3aKperieHus, CUCTeMaTU3aluy M 000O0IIEHMS U3YYEHHOIO MaTepraia mo TeMe
WIN pas3psay MOXKHO MPOBOAWTL HE TOJbKO YPOKU-OpeiH-pUHTU, HO U YPOKU-
BUKTOPUHBI, U YPOKU-KOHKYpPCHI "CaMblii yMHBII", T1ie BOIIPOCHI MOTYT MCITOJIb30BaThCS
T€ €, HO COCTsA3aHMsI OynyT MPOXOAUTh He B KOMaHAHOM, a B TUUYHOU (popme.

MHuTerpupoBaHHbIe ypoKU. B cBoell yueOHO-BOCIIUMTATEIbHOM AEITEAbHOCTH S YaCTO
MPakTUKYIO MPOBeAeHNE MHTETPUPOBAHHBIX YPOKOB, T.K. UMEHHO 3TU YpOKM:l)
MO3BOJISIIOT y4alllMMCSI YCBOUTb 3HAHMS 1O PYCCKOMY SI3bIKY M JIMTEpaType B
COBOKYITHOCTHU C JIPYTMMM HayKaMMu;

2) crocoOCTBYIOT (DOPMUPOBAHUIO TTO3HABATEIBHOTO UHTEPECA;

3) pa3BMBaAOT TBOPYECKUE CIIOCOOHOCTH Y4YalllMXCS.

MHTerpupoBaHHBIN YPOK PYCCKOTO SI3bIKa

Tema: PazButue peun. M3moxeHne ¢ TBOPUECKUM 3aJaHUEM.

Llesb: JOMOJHUTD TEKCT U3T0XKEHUS OMTMCAaHWEM BHEIITHOCTU TTepCOHaXe!, BhICKa3aTh
CBO€ MHEHHE 00 MX MOBEACHUU U IMOCTYIKAaX.

CxeMa MHTEerpaluy ypoka
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A3bIK - cobmoneHue opdorpaduyeckKux U CUHTAKCUUYECKMX HOPM HaIMCaHUS
MU3JTOKEHUSI.

JIutepaTtypa - 3HAKOMCTBO C BHEIPOrpaMMHBLIM ITpOU3BEIEHMEM - paccka3oM B.
Mopo3zoBa "[la, BuHoBaT Oojbiioi Ilets!", aHanu3 JuTEepaTypHOro MPOU3BEACHUS,
OLIEHKA TTOBEACHMS TepOEB.

ObX - Gecenga 1Mo TeXHUKE MOXApPHOM O€30IMaCHOCTU, IO IMpaBWaM ITOBEICHUS
CUTyaLIUsIX, YTPOXKAIOIIUX XKU3HU JIIOIEH.

"IIpo6a nepa” unm "4 - aBrop”. 1 pa3BUTHS TBOPUYECKUX CITIOCOOHOCTEN yUallInmXCsI
Ha ypoKax WM B KaueCTBe JOMAaILHEro 3aJaHus s MPaKTUKYI0 TBOPUECKUE MPUEMBbI
"Ilpoba mepa" wiau " - aBTOp" - HammcaHue OaceH, COYMHEHMI B CTUXOTBOPHOM
(opMe, cocTaBieHHE KPOCCBOPIOB, JUTEPATypPHBIX BUKTOPUH, peOyCcOB, 3arauok,
odopMieHHEe aruTallMOHHBIX IIJIaKaTOB, MaHUMECTOB, pUCOBAaHUWE WLIIOCTpALU K
MPOU3BEACHUSIM U T.II.

MutepakTuBHble Urpbl. Cpeay pa3zHOOOpPA3HBIX MPUEMOB OpPraHM3allMM 3aHSTUMA
HauOOJBIIMI MHTEPEC Yy YUaIlIMXCSl BI3bIBAIOT UTPHI U UTPOBbIE CUTYAILIMU, TOCKOJIbKY
OHU MNpPUOJIMXKAIOT PEUYEBYIO AEATEIbHOCTh K €CTECTBEHHBIM HOpPMaM, MOMOTaioT
pa3BUBATh HABBIK OOIIEHUS, CIIOCOOCTBYIOT 3(p(EeKTUBHOM OTpabOTKE MPOrpaMMHOTO
Matepuaia. Kak M3BeCTHO, pojieBble MIPbl Ha YpOKax CIOCOOCTBYIOT BBIMOJTHEHMIO
BaXKHBIX METOAMYECKUX 3aJay:

- obecreyeHn0 HEeOOXOAMMOCTH MHOTOKPATHOTO ITOBTOPEHUS MPOTPAMMHOTO
MaTepuania;

- TPEHUPOBKE YYallIMXCSl B BEIOOPE HY>KHOT'O PeUueBOro BapMaHTA.

C noMmollbi0 UTP MOXHO pa3BUBaTh MaMsTh, BHUMaHUE, JOIMYECKOE MBIIILICHMUE.
Cpenu posieBbIX UTP, MHOIO YacTO MCIMOJIb3yeMbIX, MOXHO Ha3BaTh:

Cutyauuu "Yuutelib-y4eHUK"', B KOTOPBIX IpeaycMaTpuBaeTCs B3aMMOIpPOBEepKa
(yyaiuecsi oOMEHUBAIOTCSI TETPAasIMU W TIPOBEPSIIOT WX, MCHpPABJsisd OLIMOKU, MpHU
CJIOBapHbIX AUKTAHTAaX, MIPY ayaIMpPOBaHUM WIM YTEHUU MOJIYa, MPU pacIipeneauTeIbHbIX
1 BBIOOPOUHBIX OTUKTAHTaX, MPHU SI3BIKOBBIX WJIM JIUTEPATYPHBIX BUKTOPMHAX U T.I.)
Takue cuTyaluu MO3BOJISIIOT y4yalllMMCsI TTOYYBCTBOBaTh ce€0sl B POJIM OOYYamollIero u
MPOBEPSIONIETO.
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"THINK-PAIR-SHARE" TECHNIQUE IS A MAIN TOOL FOR DEVELOPING
SPEAKING SKILL

Kattaboeva Dilrabo Kattaboevna
Senior teacher:
Uzbek State World Languages University

Abstract: The article is dedicated to the improving students’ speaking skills through the
technique Think-Pair-Share in language learning classes. And in this issue we investigate
that applying a variety of strategies in both academic and social settings by planning,
monitoring, and evaluating their learning or by arranging to participate in experiences that
will be conductive to language learning. Also in this work we demonstrate the findings
which can improve to work on teaching foreign languages through "Think-Pair-Share"
technique in the context based learning.

Key words: investigate, speaking, communicative, cultural rules, technique, approach,
opportunity.

Speaking is a crucial part of second language learning and teaching. Despite its
importance, for many years, teaching speaking has been undervalued and language
teachers have continued to teach speaking just as a repetition of drills or memorization
of dialogues. However, today's world requires that the goal of teaching speaking should
improve students' communicative skills, because, only in that way, students can express
themselves and learn how to follow the social and cultural rules appropriate in each
communicative circumstance. Some scientists support the idea above and say that speaking
ability will be focused on two things, namely: the form and function of the language. The
form will be focused on how to use the language suitable to the pattern, structure,
vocabulary and elements in the language. The function will focus on how to use and the
objective of using the language. So the students are expected to master the language
verbally with the accuracy of language use in terms of structure, context, time and place.
The goal of teaching speaking skills is communicative efficiency. Learners should be
able to make themselves understood, using their current proficiency to the fullest. They
should try to avoid confusion in the message due to faulty pronunciation, grammar, or
vocabulary, and to observe the social and cultural rules that apply in each communication
situation.

Successful language learners apply a variety of strategies in both academic and social
settings by planning, monitoring, and evaluating their learning or by arranging to
participate in experiences that will be conductive to language learning.Learning strategies
and approaches provide language learners with tools for success and can be useful for
both the teacher and the subject teacher instructing. Students may use strategies that
directly influence the way in which new language reception and production experiences
are conceptualized and organized. Basically, these techniques enable students to take
command over their learning and to apply procedures that will assist them in retaining
and using important language skills.

Making students speak is neither an easy nor a fast process. Teachers must be aware
of some special techniques that will help to achieve the purpose. These techniques are
based on different approaches.

Think-Pair-Share is a learning strategy developed by Lyman; it is associated with
encourage student classroom participation and interaction between students and facilitators.
In this strategy, the question/problem will be posed by the facilitator and trainers are
allowed to think about it individually, and then discuss in pairs to solve the problem and
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finally share their ideas to the class. This strategy could also be used for spur-of-the-
moment discussions, in other word refreshing their brains after a long day's theory
lesson. It is different to traditional learning styles where facilitators pose a question or
problem and randomly pickaparticipator to answer the question.Indeed it provides an
opportunity for all trainers to share and analyze the question from different points of
view and also shares to at least one other person. The think, pair, share strategy is a
cooperative learning technique that encourages individual participation and is appropriate
to all grade levels and class sizes. Applying this technique in the teaching process
students are really interested in developing fluency in the language classroom using their
points of view and critical thinking because they will be making a decision on their
problem, then they will be more involved in developing that fluency. Using established
tools and techniques will help you improve your approach to solving the problems that
your team and your organization face. You will be more successful at solving problems
and, because of this, more successful at what you do. When organizing an activity the
teacher has to well inform learners about the issue of the activity, the procedure they
should take while doing this activity, to put the learners in pairs or groups, giving them
clear instructions about their task, and preparing feedback. Meanwhile, it is well-
advised for the teacher to examine the amount of learners' understanding of the instructions
before starting doing the activity.

The Think-Pair-Share strategy is designed to differentiate instruction by providing
students time and structure for thinking on a given topic, enabling them to formulate
individual ideas and share these ideas with a peer. This learning strategy promotes
classroom participation by encouraging ahigh degree of learner response, rather than
using a basic recitation method in which a teacher poses a question and one student offers
a response. Additionally, this strategy provides an opportunity for all students to share
their thinking with at least one other student which, in turn, increases their sense of
involvement in classroom learning. Think-Pair-Share can also be used as in information
assessment tool; as students discuss their ideas, the teacher can circulate and listen to
the conversations taking place and respond accordingly. In this strategy, a problem is
posed, students have time to think about it individually, and then they work in pairs to
solve the problem and share their ideas with the class. This strategy can be used for a
wide variety of daily classroom activities such as concept reviews, discussion questions,
partner reading, brainstorming, quiz reviews, topic development, etc. Think-Pair-
Share helps students develop conceptual understanding of a topic, develop the ability
to filter information and draw conclusions, and develop the ability to consider other
points of view.

Students need many opportunities to talk in a linguistically rich environment. Researchers
have found that students' learning is enhanced when they have many opportunities to
elaborate on ideas through talk. The think, pair, share strategy increases the kinds of
personal communications that are necessary for students to internally process, organize,
and retain ideas.In sharing their ideas, students take ownership of their learning and
negotiate meanings rather than rely solely on the teacher's authority. And other benefits
of using the think, pair, and share strategy include the positive changes in students' self-
esteem that occur when they listen to one another and respect others' ideas. Students
have the opportunity to learn higher-level thinking skills from their peers, gain the extra
time or prompting they may need, and gain confidence when reporting ideas to the
whole class. In addition, the "pair” step of the strategy ensures that no student is left out
of the discussion. Even a student who is uncomfortable discussing his or her ideas with
the whole class still has an audience in this step. Finally, while the strategy may appear
to be time-consuming, it makes classroom discussions more productive, as students
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have already had an opportunity to think about their ideas before plunging into whole-
class conversations. Incorporating Think-Pair-Share technique into the classroom adds
variety, a change of pace and opportunities for a lot of language production and also a lot
of fun! It can be an integral part of the class and not a 'one-off' event. If the teacher
believes that the activity will work and the necessary support is provided, it can be very
successful. If the teacher is not convinced about the validity of using the activity does not
work as you are expected. Therefore, if you think positive and have a go, you may be
pleasantly surprised.

In conclusion it should be said that the communicative teaching method views
language as a medium of communication. They are motivating and create a meaningful
context for language usage. The application of such activities increases cooperation and
competition in language learning classroom and stimulates students' interest to the
learning process. In this teaching method importance is placed on helping the learner get
the message delivered.
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THE IMPORTANCE OF SYLLABUS DESIGNING AND LESSON
PLANNING IN LANGUAGE TEACHING

Ro'ziyeva Komila Yangiboyevna
TACEI, Uzbekistan, Tashkent

Abstract: Syllabus designing and lesson planning is at the heart of being an effective
teacher. It is a creative process that allows us to synthesize our understanding of second
language acquisition and language teaching pedagogy with our knowledge of our learners,
the curriculum, and the teaching context. The teacher also has many roles; she/he is a
controller, motivator, manager, and planner. Studies in language teaching and learning
have addressed the importance of syllabus designing and lesson planning, however designing
the syllable and planning a lesson appropriately is difficult tasks that most language
teachers face. Syllabuses, on the other hand, are more localized and are based on accounts
and records of what actually happens at the classroom level as teachers and learners apply
a given curriculum to their own situation. Lesson planning is the instructor's road map of
what students need to learn, and how it will be done effectively during the class time.
Planning a lesson can increase the motivation, productivity, work engagement, and
satisfaction of both teacher and learners.

Key words: lesson planning, syllabus, pedagogy, curriculum, tasks, effectively, question,
lesson, level, process.

Teaching foreign language itself is a difficult task, so what about preparing a lesson
planning to make learners understand more and interact more using that foreign language,
the first and the last aim of making a lesson plan before coming to teach is to achieve
a high development of teaching and learning processes.

A syllabus is an expression of opinion on the nature of language and learning; it acts
as a guide for both teacher and learner by providing some goals to be attained. Hutchinson
and Waters define syllabus as follows:

At its simplest level a syllabus can be described as a statement of what is to be learnt.
It reflects of language and linguistic performance.

This is a rather traditional interpretation of syllabus focusing as it does on outcomes
rather than process. However, a syllabus can also be seen as a "summary of the content
to which learners will be exposed". It is seen as an approximation of what will be taught
and that it cannot accurately predict what will be learned.

Lesson planning and syllabus designing helps the teacher to keep track of what works
and what does not work, so she/he will be carful of repeating what did not work well
with both the teacher and learners, learners respond extraordinarily well to structure
and regularity and syllabus designing, planning out lessons gives them that structure,
each lesson planning sets a discrete achievable goals that the teacher aims for during the
presentation phase which judges the success of the lesson during the productive phase
. If you are an instructor of second language learners, language teaching syllabus design
will be a key component of your course preparation. The effectiveness of your class will
greatly depend on how the lessons unfold over time. Many factors will play a role: what
readings you select, what homework you assign, the quizzes you prepare, the writing
prompts you create, and so on.

The goal as with all teaching is to motivate the learners to take in what the teacher
gives them and to keep it as much as possible. So the teachers needs to follow strategies
in making their syllabus and lesson plan these strategies vary from one teacher to
another because each teacher stats these strategies according to his/her learners' needs.
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A syllabus is a document that contains important information about your class. Students
should be able to glance through the syllabus quickly and get a sense of who is teaching
the course, what they will learn from the course, the materials they will need to
participate in the course, who they should contact if they need help with an aspect of
the course, and what they will have to do to succeed in the course. For these reasons,
all of the information described above should be contained in the syllabus.

Since the syllabus contains a lot of policy related items that may not be all that
interesting to students, you may want to take a few extra steps to spice up your syllabus.
Weimer suggests posing some questions in the course description that pique students'
curiosity about the subject. Explain to students that they will be able to answer these
questions throughout the quarter as they complete the assignments and engage with the
course materials.

It is a time when we envision the learning we want to occur and analyze how all the
pieces of the learning experience should fit together to make that vision a classroom
reality. There are a number of benefits to writing a syllabus and lesson plan. First, lesson
planning produces more unified lessons. It gives teachers the opportunity to think deliberately
about their choice of lesson objectives, the types of activities that will meet these
objectives, the sequence of those activities, the materials needed, how long each activity
might take, and how students should be grouped.

Teachers can reflect on the links between one activity and the next, the relationship
between the current lesson and any past or future lessons, and the correlation between
learning activities and assessment practices. Because the teacher has considered these
connections and can now make the connections explicit to learners, the lesson will be
more meaningful to them. The lesson planning process allows teachers to evaluate their
own knowledge with regards to the content to be taught. If a teacher has to teach, for
example, a complex grammatical structure and is not sure of the rules, the teacher would
become aware of this during lesson planning and can take steps to acquire the necessary
information. Similarly, if a teacher is not sure how to pronounce a The Importance of
Planning. The opportunity that lesson planning presents to evaluate one's own knowledge
is particularly advantageous for teachers of English for specific purposes, because these
teachers have to be not only language experts, but also familiar with different disciplines
like business, engineering, or law fields that use language in specialized ways. A teacher
with a plan, then, is a more confident teacher. The lesson will tend to flow more smoothly
because all the information has been gathered and the details have been decided upon
beforehand.The teacher will not waste class time fli pping through the textbook, thinking
of what to do next, or running to make photocopies. The teacher's confidence will
inspire more respect from the learners, thereby reducing discipline problems and helping
the learners to feel more relaxed and open to learning. Teachers applying for new jobs
might be asked to submit lesson plans as part of their job application so that employers
can get a sense of their organizational skills and teaching style.

Teachers need to make a lesson plan of his/her lessons and state the objectives behind
that lesson and try to achieve those objectives, and also try to make learners participate
more. Designing syllabi and lesson plan reduces teachers' errors or hesitation and help
them to move from one step to another correctly.

From the results that we are obtained in our study, these recommendations seem to
be appropriate:

- Teachers should prepare a syllabi and lesson plan before coming to teach.

- Teachers should present a short summary, warm up, or a picture of the previous
lesson at the beginning of the new lesson.

- Teachers should try to know their learners' needs for designing effective syllabi
and plan for the lesson.
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- Teachers should collaborate with learners in planning classroom activities or
topics.

- Teachers should create the appropriate strategies in order to motivate their learners.

- Teachers should follow the correct way to be effective teachers.

- Teachers should follow a specific teaching method which they see appropriate for
their learners.

Lesson planning and syllabi designing plays an important role since it is designed to
help teachers in presenting their lessons smoothly, and transmit information in the
correct way, it is considered a very complex activity to be acquired easily that's why many
teachers find difficulties and problems to prepare a good and helpful lesson plan and
syllabi, and they find difficulties and problems in how to make learners motivated and
accept the lesson's topic.

Finally, our research has led us to conclude that syllabi designing and lesson planning
is very important in the process of teaching and learning foreign languages because it
helps teachers to improve their way of teaching. Also, it leads us to know that motivation
is very necessary for both the teacher and the learner because when the teachers cannot
make their learners motivated, the lesson will be boring and the teacher cannot go on.
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KYPCOBOE OBYYEHMUE JIATBIHU B MEJULINHCKHUX
YHUBEPCUTETAX

Hcpannosa Maxcyna HurmaryiiaeBna.
Tamkenrckuit ['ocynapctBeHHbIi Ctomarosornyeckuii uHCTUTYT P(h)D noueHT

Aunnomauus. Jlannas cmamovs NOCGAWEHA 3HAHYECHUIO AAMUHCK020 S3blKA 045 CIMYO0eHM06-
MeOuKo8, npu No020mosKe pamomHo20 6pava Uau MeoOuyUHcKo20 pabomHUKa cpedHeeo
36eHa.

Knatouesvie cnosa: Meduyuna, ramuHcKull s3vlk, MepMUH, MepMUHOA02US, CHLYOeHM.

AKTyanbHOCTb. Bo3pacraroiasi CJI0XXKHOCTb MEAULIMHCKUX TMTPOPECCUA TTPETBSIBIASIET
MOBBILLIEHHBIE TPEOOBAHMS K YPOBHIO 00pa3oBaHUs OyAyIINX MEAUIIMHCKUX PAOOTHUKOB
n Bpaueil. AucounnuHa "JIaTUHCKUN SI3bIK U MEAUIIMHCKASI TEPMUHOJIOTUS" SIBJISIETCS
HEOTHEMJIEMOM YaCThIO O0yYEeHUS JTIOOOM MEAULIMHCKOMN CIIEMAJIbHOCTU B CPEIHUX U
BBICIIMX YUYEOHBIX 3aBEACHMSIX. YCBOEGHME ATOro mpeaMera Ha 1 Kypce cnocoOCTBYeT
MOJATOTOBKE CTYAEHTOB CPEeIHEro mpodecCuOHATBLHOTO 1 BHICILIEr0 00Opa3oBaHUs, U B
KOHEYHOM HUTOTe (POPMHUPOBAHUIO TEPMMUHOJIOTUYECKU TPaMOTHOTO CpPEIHEro
MEIUIMHCKOro pabOTHMKA WIM Bpayva.

Llens. Llenblo 1aHHOI CTaTbU - MOKa3aTh HEBO3MOXHOCTb MCITOJIb30BaHUS 110000
JIPYroro si3blka B MEIMLIMHE, KPOME JaTUHCKOTO.

Beenenue. [1py moaroroBke Oyaylmx CneraaIrcTOB B 00J1aCTH MEAULIMHBI O0JIbIIOE
3HAUYEHME UMeeT U3yUyeHUE JJAaTUHCKOTO SI3bIKa. YKe Ha MepBOM Kypce B MEAULIMHCKOMN
00pa3oBaHMM CTYIEHTHI BCTPEYAlOT CIELMaJbHbIE MOHSATUSI Ha JIATUHCKOM SI3bIKE.
IToaTomy HeoOXomouMMO MpUIATh 0CO00€ 3HAUYEHUE M3YYECHMIO JJATUHCKOTO si3bIKa He
TOJIBKO KakK $SI3bIKa OJHOM M3 APEBHEUIIMX KYJbTYP, HO U KaK sI3blka, HEOOXOIMMOTO
B MPaKTUYECKOM AeITeJIbHOCTU Bpaya WM MEAUIIMHCKOTO pabOTHUKA.

B coBpemMeHHOM Mupe 1000l 00pa30BaHHBIM 4YEJOBEK AOJKEH pa30ouMpaThcsl B
OECKOHEYHOM MHOXECTBE TEPMMHOB, KOTOpPbI€ €CTh Ha pPEKJaMHBIX IlJlakaTax, B
JKypHaJlax, ra3eTax, JIMCTOBKaX, OyKJjieTax Mo TeJIeBU30pYy, B MUHTEPHETE U B MEAULIMHCKUX
YUPEXKICHUSIX.

OcobeHHO 3TO KacaeTcsl MEAMLMHCKUX TepMUHOB. HeobOxomumo pa3doupaTbcsi B
pa3IUYHbIX TEPMHUHAX, CYIIECTBYIOLIMX B MEIMIMHE, HaJAO 3HAThb JJATMHCKUM S3bIK,
TaK KaK OH MMeeT OOoJjibllioe 3HaueHHUEe IPM MOATOTOBKE CIELMaJMCTOB B 00JacTU
MEIMLUHBI U (papMaliMy, ¢ HUM MPUXOJUTCSI BCTPEUYaThCsl U B MTOBCEIHEBHOM paboTe
- MpU UYTEHUM Ha3BaHUM Ooie3HEN, aHATOMMYECKUX U KIMHUYECKUX TEPMUHOB,
Ha3BaHUI JEKApCTBEHHOTO ChIPbs, PELIENTOB, O0TAHUYECKUX TEPMUHOB, TIPUHSITHIX B
MexayHapoaHOW HOMEHKJIAType Ha3BaHUI XMMHWYECKUX COCIMHEHUIA.

OObIYHO Bpay, maxe Korma Ha NpoeCCUOHAIbHYIO TEMY TOBOPUT IO-PYCCKH,
ynotpeossier 6osee 60% COB JTAaTMHCKOTO MPOMCXOXIEeHUsI. Y 3TO He yIMBUTEIBHO,
Belb OOIIEU3BECTHO, UTO TEPMUHOJOTMU CaMbIX pa3HBIX HAyK, B TOM 4YHUCJIE U
CPaBHUTEJIBHO HEAABHO BO3HMKILIMX, MOMOJHSINCH W MPOAOJIKAIOT TOMOJHSITHCS 3a
CYET aKTUBHOTO MPUBJICUCHUS JJEKCUKU U3 JIATUHCKOTO $SI3bIKA.

Bce MBI XOTh pa3 moKynaau B anTeke JeKapcTBa WU MEAULIMHCKME aTPUOYThl MU
oOpamajiuch K Bpauy. JItoOble MeIMIIMHCKME MpernapaTrbl UMEIOT TaK XKE JaTUMHCKOE
Ha3BaHMWE, KpOMe OCHOBHOro. Kaxablii CTyIeHT MEIUIMHCKOTO 00pa30BaTeIbHOIO
yupexxaeHMsI 3HaeT Ha MaMsITh Ha3BaHMe BCEX OPraHOB M KOCTEM Ha JIaTbIHUA U Ha3BaHUSI
MHOTHX MEAULIMHCKUX TEPMUHOB.

[Tonmpobyem pazobpaThCsd MoYeMy XKe JaTbiHb 10 CHUX MOpP MMEET TaKOEe OOJIbIIOE
3HAYEHUE.
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KopHu 1aTUHCKOTO 13bIKa YXOIST B IITyOOKO€ MPOLLIOE, K IMJIEMEHN BOMHCTBYIOLIMX
JIATUHSIH, HACEJISIBIIMX B APEBHOCTU HEOOJIbIITYIO 001aCTh AIIEHHUHCKOTO TTOJyOCTPOBA
"JlamuyM" m ocHoBaBIIMX ropon PuM. SI3bIK 3TOro miaemMeHM OBIT MCKIIOYUTEIHLHO
JIATUHCKUM. B pe3yibTaTe KpOBOMPOJUTHBIX BOMH K 3TOM 00JaCTM MPUCOECAVMHUINCH
psn apyrux objacrteit, HanpuMep, Makenonusi, Eruner, Cupusa u I'penusi, o6aactu
Ha ceBepe bankaHckoro nmomyoctpoBa, CeBepHasg Adpuka, 'annusa, bputanusa v psg
Ipyrux 3emesib. MoryuectBo JIpeBHero Puma paspacrtanoch, sI3bIK pacrpOCTPaHSLIICS
BMeCTe C HUM. JIaTUHCKUI S3BIK CUMTAJCS IPOSIBJICHUEM BBICOKOW KYJbTYpHI,
MOMIYEPKUBAJI CTaTyC YyenoBeka. Ha Bceil TeppuToprumn OrpoMHONM AepXKaBbl JIATUHCKUKN
SI3BIK ObLT O(PUIIMATBHBIM, TOCYIAPCTBEHHBIM S3bIKOM. JIATMHCKMIA SI3bIK ObLT TaKXKe
SI3BIKOM IOPUCIIPYACHILIMA, TUILIOMAaTUM, KAaTOJMYECKON LIepKBU W jutepaTtypbl. Co
BpPEMEHEM JIATUHCKUI SI3bIK CTaJl ITOCTEIIEHHO BBITECHSIThCS TPEYECKUM SI3bIKOM. B
JIJATUHCKOM $I3bIKE ITOSIBUJIOCH OOJIbIIOE KOJMYECTBO IpeUyeCKMX CJIOB. BoT oTkyna
MMPOMCXOOUT TECHOE MEPENIETEHUE IPEYECKOro 1 JIATMHCKOTO SI3bIKOB. B Hacrosiiee
BpeMS$ M3y4YE€HME JATMHCKOIO SI3bIKa UMEET OOJIbIIOE 3HAYEHME B MOATOTOBKE Bpaya U
MEIUIMHCKOrO pabOTHMKA CPEAHEro 3BeHa, MOCKOJbKY OH ITOMOraeT yCBaumBaTh W
MOHUMAaTh MEAUIIMHCKUE TEPMUHbI JIATUHO-TPEYECKOTO MPOUCXOXICHUS, C KOTOPbIMU
Oyaymuii MeauK OyaeT BCTpedyaTbCs U I10JIb30BAaThCS B CBOEM IPaKTUYECKOM
e TeJIbHOCTH.

MenuuuHCKre TEPMUHBI- aHATOMUYECKUE, KIMHUYECKHUE, (DapMalleBTUYECKHE- 3TO
B OCHOBHOM CJIOBa JIATUHO-TPEYECKOIro MpOoUCXoxaeHusd. IloaToMmy MemummHcKoe
00pa3zoBaHVe HEBO3MOXHO 0€3 3HaHUSI OCHOB 3TOW TEPMUHOJIOTUM.

B pycckoMm s13bIKe TaKxKe O4€Hb MHOTO CJI0B JIATUHCKOTO IMPOUCXOXIAECHHUS, TIO3TOMY
Y B Hallle BpeMS 3HAYEHMS sI3bIKa He yTpayeHo. B onmrcanuuy u kinaccudukanym 601e3Hen
JIATBIHY HET pPaBHBbIX.

XOTSI JTaTUHCKMM S3bIK CETOAHS CUMUTAIOT MEPTBBIM, BCE XE€ OH SBJISETCS
HEOTHEMJIEMOM YacCThlO pabOThl Kaxxmoro meavka. OTmenbHble JaTUHCKUE TePMUHBI
KacarTCs BOIMPOCOB JICUCHUS, TMarHOCTUKWA U 310POBbSI YEIOBEKA.

B memunmHe, Kak u B JI000M Opyroil cdepe, €CTb CBOM TEPMUHBI, IOHITUS U
0003HAYEHMS, KOTOPbIE HAIOJHSIOT S3bIK, U WX HEJIb3S1 BBIYEPKHYTh WJIM3aMEHUTh
TepPMUHAMU JIPYTUX SI3bIKOB, HAIIPUMEDP AHTJIMUMCKOTO.

be3 3HaHMS JTATUHCKOrO S3bIKa HEBO3MOXHO M3Y4YEHHE TaKMX JUCLUILUIMH KakK
aHaToMUs1, (PapMaKoJIOTUsl, KIMHUUECKMX AUCHUIUIMH. Jlaxke B TaKMX , Ka3ajJloCh Obl
HE CBSI3aHHBIX C JIATUHCKMM $SI3bIKOM AMCUMITIMHAX, KaK "3A0pOBbIN YEJIOBEK U €ro
OKpYXeHue", TO e OUeHb MHOTO CYIIIECTBYET TEPMUHOB, 00pa30BaHHBIX OT JJATUHCKHUX
CJIOB.

Ocob6eHHO 0O0JbIIOEe 3HAYCHUE MMEET 3HAHME JIATUHCKOIO SI3bIKa IPU U3YyYECHUS
TEOPETUYECKUX U MPAKTUYECKUX OCHOB (papMaKoJIOTMYECKON TepMuHOJoTur. O01Ias
peuenTtypa - OCHOBHOHM pasfen (papMakoJIOTMKM COCTaB JIEKApCTBAa, HAMMEHOBAHMSI,
JIEKapCTBEHHBbIE (POPMBI, CHOCOOBI MPUTOTOBJIEHUS W BblAa4d O(GOPMIISIOTCS Ha
JIJAaTUHCKOM 43bIKe. [ToaToMy 0€3 3HaHMiI OCHOBHBIX TEPMUHOB U OCHOB IpaMMAaTHUKU
JIATUHCKOTO $I3bIKa HEBO3MOXKHO YCIEIIHO U3YYUTh (papMakoJioruio. byaymum Bpayam
W MEIULIMHCKUM pabOTHMKAM 3TU 3HAHUSI HEOOXOMMMBI ISl paOOThI: B alTeKax, T.K.
0€3 3HaHWS JATUHCKOIO SI3bIKa HEBO3MOXKHO 3HAHUE COCTaBa MEAULIMHCKHUX ITPENapaToB,
Ha CTaHLIMSIX CKOPOU MOMOIIH, B OTAEJCHUSIX OOJIbHUIL M TTOJUKIMHUKAX, TAE Ha3BaHUS
Oosie3Hel, MPUOOPOB, UHCTPYMEHTOB, METOAOB MCCJIEAOBAHUS, KOTOPHIE COCTOST, B
OCHOBHOM, U3 JJATUHCKUX U TPEUYECKUX TEPMUHOBJIEMEHTOB - 3TO 00S3aTEIbHbIE OCHOBBI
3HAHWI Bpadyeil 1 MEAULIMHCKUX paOOTHUKOB. TO, HACKOJIIBKO MOHSATHBIMU U YCBOSIEMBIMU
OyayT MOJIyYEHHbIE 3HAHUS T10 JATUHCKOMY SI3bIKY TSI CTYAE€HTa, 3aBUCUT UX OYIyLIUIA
MpodeCcCuOHANTN3M.
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Takum oOpa3oM, MOXHO YTBEPKIATh, UTO JIATUHCKUI SI3BIK SIBJISIETCSI OCHOBOM
npo@deCcCUuOHaIbHOIO TEPMUHOJIOTMUYECKOTO M IMOHSITUMHOrO $sI3blKka Bpaudyel u
MEIULIMHCKUX padOTHUKOB. Y ypoBeHb MOATOTOBKY I'PAMOTHOTO CIIELIMAINCTA 3aBUCUT
OT CTEeTNIEHU MOTPYKEHHOCTU CTYIAEHTa 00pa30BaTeIbHOIO MEIUIIMHCKOTO YUPEXKICHUS
B TIPOIIECC U3YYEHUS JIATUHCKOTO SI3bIKA.

3axkimoueHre. YToObI MpaBWILHO MOHUMATh U MCIIOJIb30BaTh MEAULIMHCKIE TEPMUHBI,
HEeOoO0XOOUMO OBJIAJeTh OCHOBAMU MEIMLIMHCKON TEPMUHOJIOTMH Ha JIATUHCKOM SI3BIKE,
U OHM JOJKHBI OBITH 3aJI0K€HBI Ha TIEPBOM Kypce MpU OOYYEHUM CTYACHTOB ITyTEM
MPaKTUYECKOTO M3yYeHNST OCHOBHBIX MEIULIMHCKUX TEPMUHOB, 3JIEMEHTOB I'paMMaTUKH
W TIPUHLIMIIOB CJIOBOOOPa30BaHMSI.

I'paMOTHBII TTOAXOM CTYIEHTAa K OOYYEHMIO U €T0 CAMOCTOSITe/IbHAs paboTa pacIIupsIOT
MMO3HaBaTEeILHO-00pa30BaTeIbHBI MOMEHT M3yUYeHMs JIATUHCKOTO SI3bIKa, M 00JIerdaeT
eMy M3Yy4YeHUE APYTUX JUCLIUIIINH Y4eOHOro IMKIIA.

M3yyeHne JaTMHCKOTO S3bIKa MOMOTAeT CTyAeHTaM B MX Oymyiieil podeccuu.
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THE EFFECTIVE WAYS OF TEACHING LANGUAGE THROUGH SHORT
STORIES FOR YOUNG LEARNERS

Ro'ziyeva Komila Yangiboyevna
TACEI, Uzbekistan, Tashkent

Abstract: this article focuses on with the topic teaching language to young learners,
especially using short stories in effective way. In using short stories to teach language, story
selection is indeed one of the most important roles of the teacher. Since the lengths of short
stories quite vary, choose a story short enough to handle within course hours. The shortness
of the text is important for the young learners because they will see that they can read,
understand and finish something in foreign language, and it will give the young learners a
feeling of achievement and self-confidence.

Key words: short stories, young learner, interest, effective, complicate, use, literary,
reader, ability, transmit.

Short stories are the most suitable literary genre to use in teaching due to its shortness,
is supported by Collie and Slater when they list four advantages of using short stories
for language teachers.

First, short stories are practical as their length is long enough to cover entirely in
one or two class sessions.

Second, short stories are not complicated for young learners to work with on their
own.

Third, short stories have a variety of choice for different interests and tastes.

Finally, short stories can be used with all levels (beginner to advance), all ages
(young learners to adults) and all classes.

Using short stories to teach language has several advantages such as contributing to
a better linguistic understanding, a development of creative skills, and a higher
language proficiency, it also makes an important contribution to literary appreciation.
Integrating short stories in classes provides an authentic model of language use with
its rich potential; by reading short stories learners face language written for native
speakers and try to understand the texts. They also have to learn literary features such
irony, exposition, climax, narration and so on.

In this way, literature develops readers' language and literary awareness. It is very
motivating and it provides them with an understanding of another culture. Together
with learning about the culture, learners also learn about the past and present and about
people's customs and traditions.

Short stories may "serve as a medium to transmit the culture of the people who
speak the language in which it is written". The learner may find himself completely
absorbed by the work and this will lead to a high motivation level making the activity
memorable and enjoyable. Short stories can also be used to reinforce the language
skills and complement language teaching. Short stories promotes students' creativity
by stimulating the imagination of students, develop their critical abilities and
increase their emotional awareness. Another aim of using short stories in language
teaching is to encourage students to read and experience it for their personal
enrichment. Since reading helps the second language learner acquire not only more
vocabulary and more meanings and uses of the words already known (lexical competence),
but it also contributes to develop syntactic knowledge whether it is taught or done
for self- pleasure. It is through extensive reading, that learners acquire most of their
vocabulary, and that instruction plays a rather insignificant role as the number of
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words learned is concerned.

Besides the length of the text, Hill points out three other basic criteria of choosing the
text:

(1) the needs and abilities of the young learners;

(2) the linguistic and stylistic level of the text;

(3) the amount of background information required for a true appreciation of the
material.

The importance of considering these criteria could be perceived by realizing that the
vocabulary and sentence structure of the short story to be studied must be suitable to the
level of the young learners. The short stories with archaic, slang, foreign words, and
allusions, having sentences imitating the speech of a particular locality or ignorant
people or foreigners should be avoided if the text is intended for young learners below
intermediate level. Similarly, very long sentences are difficult for young learners to
understand. As young learners will not understand these sentences and words, they will
get bored and not read the work. Therefore, before giving the short-story, the teacher
should decide the readability of the text.

In order to meet that readability criterion, using graded or simplified stories is
possibly the most practical way. According to Ur, "I the use of 'authentic' text with less
proficient learners is often frustrating and counter-productive”. Therefore, the use of
simplified text with less proficient readers is highly suggested for the sake of suiting the
texts with the level of young learners.

In addition to the previous criteria, Spack suggests the aspect of interest to be
considered. According to him, it is important for the teacher to choose stories that
would interest young learners that he/she most likes to read and teach, and that have
been made into film to provide visual interpretation. McKay and Rivers point out that
young learner read and enjoy a text if the subject-matter of the text is relevant to their
life experience and interests.

Short stories allow teachers to teach the four skills to all levels of language proficiency.
Murdoch indicates that "short stories can, if selected and exploited appropriately,
provide quality text content which will greatly enhance language courses for learners at
intermediate levels of proficiency". According to him, short stories could be very beneficial
materials in language teaching reinforcement by using them in learning activities such
as, discussion, writing and acting out dialogues.

As the related research on using and reading short stories in language classes, by
reading literary texts students are motivated, become familiar with authentic materials,
and learns about different cultures and the literary genres with specific features. Among
the literary texts, short story seems to be the most appropriate for classroom usage.
Short-story is defined by Poe as "a narrative that can be read at one sitting of from one-
half hour to two hours. Since it is short, and aims at giving a 'single effect', there
is usually one plot, afew characters; there is no detailed description of setting. So,
it is easy for the learnersto follow the story line of the work. Therefore, it seems
to be the most suitable one to help learners enhance the four skills-listening, speaking,
reading and writing. The inclusion of short fiction in the language learning curriculum
offers the following educational benefits as points out in his study:

It makes the learners' reading task easier due to being simple and short when compared
with the other literary genres, enlarges the advanced level readers’ worldviews about
different cultures and different groups of people, provides more creative, encrypt,
challenging texts that require personal exploration supported with prior knowledge for
advanced level readers, motivates learners to read due to being an authentic material,
offers a world of wonders and a world of mystery, gives students the chance to use their
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creativity, promotes critical thinking skills facilitates teaching a foreign culture (i.e.
serves as a valuable instrument in attaining cultural knowledge of the selected community.

The theory of intrinsic motivation also gives some insight as to why teaching language
through short stories actually works. Intrinsic motivation refers to the internal factors
that encourage us to do something. Most young learners will not internally decide that
they want to learn language. They don't yet understand the concepts of why it's important
to know proper grammar, so these external factors won't affect them much either.
Instead, intrinsic motivation can lead encourage them to use short stories. If these lessons
are good then they will be learning while they are learning the language.
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AnHomayus. B cmamove paccmampueaemcs mexncoucyuniuHapHoe usyveHue
AHMPONOUEHMPUYECKUX NOCA0BUY, PYCCKO20 U Y30€KCK020 S3blK08 U UX HAUUOHANbHO-
KYAbMYPHAsI CeMaHmuKa.

Karoueewie caosa: nocaosuyvl u no2coeopku, Goavkaiop, AUHSBOKYAbMYDPOAOUS,
YHUBEPCAAbHOCMb, HAUUOHAALHOCMb, NAPEMUONOU.

AHTPOITOLIEHTPUYECKME MOCTOBUIIBI OTPAXKalOT HAYYHYIO KApTUHY Y€JI0BEeKa, MOXHO
CKa3aTb BCE €ro HayYHbI€ 3HAHUS O MUpPE. A TaKXK€ aHTPOIOLEHTPUYECKUE TOCTOBULIBI
paccMaTpuBalOT peajbHYIO KYJIbTypy U MUPOBO33PEHUE YETOBEKA.

[TocnoBulibl, SIBASISICH MO CYIIECTBY SI3BIKOBBIMU €AMHMLIAMU (3TO "YCTOMYMBBIE
COYEeTaHMsI, BO MHOTOM CXOAHBIE C (hpa3eoJorndyecKuMmu o0opoTaMu”), B TO K€ BpeMs
MPU3HAIOTCS, C OJHOW CTOPOHBI, JOTMUYECKUMU €IMHULIAMU, BBIPAXAIOIIUMU TO WU
WHOE CYXIEeHMe, a C IPYyTroi - "XymoXeCTBEeHHBIMM MUHHUATIOpaMu"', MOAECTUPYIOIINMU
(paxkThl AelicTBUTEABHOCTHU [2, . 10].

B cBs3M ¢ 3TMM mOCIOBMIIA M3YYaeTCsl B TPEX aCIeKTax: Kak SIBJICHUE SI3bIKa; KakK
SIBJICHUE MBICJIM; KaK siBJieHue oiabkiopa [2, c. 10].

B.I1. AHUKMH MUIIET, YTO "UCTOPUK UILET B TTOCAOBUIIAX U MIOTOBOPKAX CBUIETEILCTB
O JAaJIEKOW CTapyMHE W MaMSTHBIX COOBITUSX APEeBHOCTU. KOPUCT LIECHUT MOCIOBULIBI U
MOrOBOPKM KaK HEMMCAHHBIE 3aKOHbI HAPOAHOM XXW3HWU. DTHOrpad yCMaTpMBAEeT B
HapOIHBIX U3PEYCHUSIX OTPAXKEHMS YK€ MCUE3HYBLINX 0OblYaeB U MopsiakoB. Puiaocod
yepe3 TMOCJIOBUIbI M TOTOBOPKU THITAETCSI MOHSITh CTPO HAPOAHOIO MbIILIEHUS" |2,
c. 9]. JIuHrBUCT X€ uccaeayeT B HUX TO, KaK BCS 3Ta MHPopMauusd GUKCUPYETCS U
MepeaaeTcss OT OAHOTO ITOKOJICHUS K JIPYromy.

HecoMHeHHBINI MHTEpPEC MOCIOBMIBI IMPEACTABISIOT B 3TOM OTHOIUCHUM [JIS
JIMHTBOCTPAHOBEICHUS U, CIAEA0BATEAbHO, IS JUHTBOAUAAKTUKM, B YACTHOCTH, IS
METOAMKM IpenoaaBaHus s13bIKa. [1eJIo B TOM, YTO MOCIOBMIIBI HAPSIAY C APYTUMU TaK
Ha3bIBaeMBIMU "CTPOEBBIMM €AMHMIIAMM S3bIKA": cloBaMM, (pa3eoIoTU3MaMU,
MOrOBOPKAMM, KPbLUTATBIMU BBIPAXKEHUSIMU U AP. - OTPAXKAIOT, (PUKCUPYIOT U TTepeaaroT
OT TMOKOJIEHUSI K TTOKOJEHWIO HApOJHYIO MYIPOCTb, OCOOEHHOCTU ObITa M OOBIYAEB
Hapoza, ero (QoJIbKJIopa, KyJIbTypbl, ICTOPUHN, CIEUMPUKY YKIaaa €ro XXU3HU, Pa3BUTHUS
€ro CTpaHbl U T.N. CTPAHOBEAYECKYIO MH(POPMALIUIO, KOTOPYIO TOT, KTO U3Yy4aeT S3bIK
MaHHOrO Hapoja, JOJKEeH 3HaTh M pacno3HaBaTh. Hampumep, pycckas nocioBuua B
YY>KO MOHACTBIPh CO CBOUM YCTaBOM HE XOIST yHoTpeOJisieTcsl B 3HaueHuu "B rocrsax
MOMYMHSIOTCS TEM MpaBWJIaM, MOPSIAKAM M 00bIYasiM, KOTOPBIE TaM CYILECTBYIOT, CBOU
MOPSIIKY HE yCTaHaBIMWBAIOT. Mconb3yeTcs B cllydasix, KOria KTO-J1100 BMELIMBAETCS
HE B CBOE JI€JI0, CTapasiCb U3BMEHUTD €r0 MO-CBOEMY. DTa MOCIOBUIIA OepeT CBOE HAavYajlo
W3 TOro BpeMeHu, Korna Ha Pycu mosBuiuch nepeie MoHacTeipy (X1 B.). Kaxkabrid
MOHACTBIPb UMEJI CBOM CBOJ MpPaBUJ, KOTOPBIM MNOAYMHSIIUCH U PYKOBOACTBOBAIMCH
BCE€ XKMBYIIME B JAHHOM MOHACTBIpE. DTOT CBOA MpaBWJI HA3bIBAJICS YCTABOM, EMY
00s13aHbl ObIM MOAYMHSITBHCS BCE, KTO IMPUXOAMI B ATOT MOHACTHIPb. Y30eKcKasi
nociaoBua HoBBoil yakupuiira xaM Kekupaak kepak (M nmekaps 3BaTb Hy>KHa TJIOTKA)
HCIIOJIb3YeTCsl B 3HAaUCHUM "DTy pabOTy ciaesaThb HeJerko, HyXKHO Ha Hee IOTpaTUTh
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MHoro cuia'. I'oBopuUTCS B ciydasix, KOrJa XOTST BbIpa3uTh CBOIO YCTaJOCTb OT
BBIMOJIHEHUS KAKOU-TO0 pabOThl 1 HEMOCUIBHOCTD €€ TaJIbllie mMpoaospKath. [locaoBuiia
BOCXOJHUT K TEM BpEME€HAaM, KOI/Ia Ha TOPOJACKMX sSIpMapKax MeKapu ¢ KOp3WHKOM xjieba
Ha TOJIOBE MpPOXaxKMBaJIM CKBO3b TYCTYIO TOJIMY Jtoaeil u kpudanu "lopsuumii xied".
Tort, KTO B 3TOM TOJIME JIOAEH XOTeJI KyIUTh XJ1€0, JOJDKEH ObUT O4€Hb TPOMKO OKJTMKATh
npoaanua "llekapsb, 3i mekapp', 4YTOObI TOT OCTAHOBUJICS.

A3bIKOBbIE 3HA4Ye€HUS adOpPU3MOB, IEpeHarllne HAlMOHAJIbHO-KYJIbTYPHBIN
KOMITIOHEHT $3bIKa, YYEHBIC HA3bIBAIOT HALIMOHAJTbHO-KYJIBTYPHON CEMAaHTUKOM.

[TocnoBuibl mpeacTaBasgOT coO00M OoraTeMinnii TUHTBOKYJIbTYPOJOTMYECKUIA
MaTepuall, B HUX OTPaxkaloTcs IMPOSIBAECHUS KyJIbTypbl Hapoaa U Hauuu [2, c. 43].

B kxauecTBe npenmeTa uccaenoBaHUS TMHIBOKYJILTYPOJIOTMY - HAYYHOTO HAIIPABJICHUS,
KCCJIEIYIOIIETO CBSI3b MCIIOJb3YEMBIX B MPOLIECCE OOIIECHUS SI3IKOBBIX BbIPAXKEHUI C
KyJIbTYpO M MEHTAJUTETOM Hapoda, T.€. €r0 MacCOBbIM CO3HAaHWEM, TPAIULIMSIMU,
00bIYasiMA - MOCJOBUIIBI PACCMAaTPUBAIOTCS KaK CTEPEOTUIIBI HAPOJHOTO CO3HAHUS,
W3MEPSIOIINE W PETYJIUPYIOIIME AEITEIbHOCTh M MOBEACHUE KaK OTIAEIbHO B3SITOU
JIMYHOCTHU, TaK U KOJIJIEKTHUBA B LieJoM [2, c. 48].

[TocmoBuila Kak 0OBEKT UCCAECIOBAHUS JUHTBOKYJIBTYPOJOTUM - 3TO IPEXIE BCETO
TeKCT. TeKCT M1 TUHTBOKYJIBTYPOJIOTOB SIBJISIETCSI UICTUHHBIM XPAHUTEJIEM KYJIbTYPBbI:
"He s13bIK, a TEKCT OTOOpaxkaeT TyXOBHBI MUP uyesioBeKa. IMEHHO TEKCT HaIpsSIMYyIO
CBSI3aH C KYJbTypol, WOO OH MPOHM3aH MHOXECTBOM KYJIBTYPHBIX KOJOB, UMEHHO
TEKCT XpaHUT MH(OpMaLIMIO 00 UCTOPUU, STHOrpaduM, HALIMOHATBHOM MCUXOJIOTUMH,
HallMOHAJILHOM IIOBEAECHUU, T.€. 000 BCEM, UTO COCTABJISET COAEPKAHUE KYJIbTYpHI.
Texkcr - HaGop cnenrM@UUECKUX CUTHAJIOB, KOTOPbIE aBTOMAaTUYECKU BBI3BIBAIOT Y
YUTATEAsd, BOCOMTAHHOTO B TpaiMUMAX NaHHOW KYJbTYypbl, HE TOJbKO
HEMOCPEACTBEHHbIE aCCOLUMALMM, HO MW OOJIbIIOE KOJMYECTBO KOCBEHHBIX. B CBOIO
oyepeab, IpaBua MOCTPOCHUS TEKCTA 3aBUCIT OT KOHTEKCTA KYJIbTYPbl, B KOTOPOM OH
BO3HMKAaET. TEeKCT CO3MaeTCs U3 SI3bIKOBBIX €IMHUIL HU3IIMX YPOBHEW, KOTOPHIE MTPU
COOTBETCTBYIOIEM TTOJ00PE MOTYT YCUJIUTh KYJbTYpPHBIM curHan" [2, c. 87].

Takum oOpa3oM, ITOCTOBULIBI PYCCKOTO U Y30€KCKOI'O SI3bIKOB M3YUYalOTCSl B ACIEKTE
AHTPOIOLEHTPU3MA, YTO JAET BO3MOXHOCTb YCTAHOBUTDH MApaIUIMy YHUBEPCATIbHBIX U
YHUKAJIbHBIX 00pa30B aHTPOIMOLIEHTPUYECKMX MOCIOBUILL PyCCKOTO U y30€KCKOTO SI3bIKOB.
CpaBHUTEJILHOE M3YyYEHUE IMOCIOBUIl PYCCKOIO M Y30€KCKOIO SI3bIKOB IIPEICTABIISIET
YpE3BbIYAHO BaXXKHBI ACIMEKT B JUHTBUCTUKE, MOCKOJbKY MMEHHO MOCIOBUIIBI
SIBJISIIOTCSI LIEHHEMIIMM MCTOYHMKOM CBEICHUI O KyJbType 4ejaoBeKa, 0 Mopaju, 00
00psimax, CTAHOBSICh JOCTOSIHUEM SI3BIKOBOTO CO3HAHMUS.
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TYPOLOGICAL CHARACTERISTICS OF THE PREDICATE IN ENGLISH
AND UZBEK TEXTS

Kattaboeva Dilrabo Kattaboevna
Senior teacher at Uzbek State World Languages University

Abstract: The given article is devoted to study of typological analysis of predicative in
Uzbek and English text which is main element of linguistic typology and theoretical
grammar. A predicate is a grammatical term that is part of a clause that includes the verb
and the words that tell what the subject does. It is also called a complete predicate.
Predicate is a principle part of the sentence and it is a process-modifier of the subject-
person. Predicate as subject, constitute the back-bone of the sentence.

Key words: predicate, typology, grammar, text, characteristics, parts of speech, language,
theoretical grammar, sentence.

It is known that the word typology consists of two Greek morphemes: the first
morpheme) typos mean type and the second morpheme) logos means science or word.
Typology is a branch of science which is typical to all sciences without any exception.
In this respect their typological method is not limited with the sphere of one science. It
has a universal rise. So typology may be divided into:

1. Non-linguistic and 2. Linguistic typology

Non-linguistic typology is the subject matter of the sciences except linguistics.

Linguistic typology is a new branch of general linguistic which studies the systems of
languages comparatively, also finds common laws of languages and establishes differences
and similarities between them.

In linguistics we may come across many terms as to the terminological nature of
linguistic typology. First of all we can say that the notion of the word of language
universals is closely connected with the process of unification of linguistic facts with a
process of establishing common features between the systems of different languages.

Almost all the words of all languages fall into classes, which are called parts of
speech. One of the most actual problems in modern linguistics is the problem of parts of
speech. According to the grammarians the theoretical side of this problem is the subject
matter of the theoretical grammar. Therefore, we should base our comparison of system
of parts of speech on the generally recognized opinions of grammarians.

From the investigation we can say that in order to make easier to learn the language
scientists usually divide the word-stock of the language into some subclasses called in
linguists the parts of speech.

In English grammar, a predicate is one of the two main parts of a sentence or clause,
modifying the subject and including the verb, objects, or phrases governed by the verb.

"The predicate typically describes a property of the person or thing referred to by the
subject or describes a situation in which this person or thing plays some role. In
elementary clauses describing an action, the subject normally indicates the actor, the
person or thing performing the action, while the predicate describes the action, as in
Kim left and People complained.”

There are the following types of the predicate in English language:

1. The Simple Predicate is a verb in some tense, voice, person, number and mood.
I've been waiting for you for two hours.

2. The Compound Nominal Predicate consists of a link-verb and a predicative (the
nominal part) which can be expressed with different parts of speech.

She is an actress. We are four.
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1. The Compound Verbal Modal Predicate consists of a modal verb plus the Infinitive.
(I think...)

You should have told me about it yesterday.

There is a Compound Verbal Modal Predicate of special type. It is a Compound Verbal
Modal Predicate without a modal verb: He is sure to be waiting for us.

2. The Compound Verbal Aspect Predicate consists of a verb denoting the beginning,
the continuation or the end of the action plus the Infinitive or the Gerund. She began
to cry.

Though, we analyzed the text. While analyzing the text we have taken into consideration
the predicative which is used in text. We analyzed them typologically while comparing
the usage of predicative in Uzbek and English languages.

The name of the text is "The holy snake"

Long ago, in a small village (1) lived Vishnudutta, a poor Brahmin farmer. He (2)
worked hard but (3) was not able to earn much. His son, Somadutta was always (4)
asking for more money. "(5)Be satisfied with what you have, my son," Vishnudutta (6)
would say.

One day, Vishnudutta (7) was resting in his field after work. Suddenly, he (8) noticed
a snake on the nearby mount. (9) On seeing Vishnudutta, the snake (10) coiled and sat
up with a raised hood. "It (11) looks so calm and peaceful. May be it (12) is a deity,"
(13) thought Vishnudutta. He (14) brought a bowl of milk from his house and (15)
offered it to the snake.

Next morning, when Vishnudutta (16) came to collect the bowl, he (17) found a gold
coin in it. "I (18) am sure this is a holy snake," he (19) thought. After that it (20) became
a regular practice for him to offer prayers and milk to the snake. And every morning he
(21) got a gold coin in the bowl near the mount. This (22) made Vishnudutta a rich man.

We analyzed the text typologically in the following way:

Type of English language Uzbek language
predicate

Verbal 1. lived Vishnudutta (inflectional ) 1. yashagan edi (infectional)
predicate 2. worked (inflectional) 2. ishlardi (inflectional)

3. was not able to earn (analytic) 3.topolmasdi (inflectional)

6. would say (analytic) 6. aytardi (inflectional)

8. noticed (inflectional) 8. sezdi (inflectional)

10. coiled and sat up (inflectional and | 10.  kulcha bo’ldi va  o’tirdi

sound change) (inflectional)

11. looks (inflectional) 11. ko’rinadi (inflectional)

13. thought (irregular form) 13. o’yladi (inflectional)

14. brought (irregular) 14. olib keldi (inflectiona)

15. offered (inflectional) 15. taklif qildi (inflectional)

16. came (irregular) 16. keldi (inflectional)

17. found (irregular) 17. topdi (inflectional)

19. thought (irregular) 19. o’yladi (inflectional)

20. became (irregular) 20.aylandi (inflectional)

21. got (irregular) 21. oldi (inflectional)

22. made (irregular) 22. qildi (inflectional)
Nominal 5. be satisfied (analytic) 5. qoniqgin (inflectional)
predicate 12. is deity (analytic) 12. Xudodir (inflectional)

18. am sure (analytic) 18. aminman (inflectional)
Continuous 4. was asking (analytic) 4. talab qilardi (inflectional)
form 7. was resting (analytic) 7. dam olayotgandi (inflectional)
Passive form | 9. On seeing (analytic) 9. ko’rganda (inflectional)
Modal verb 24 had (irregular) 24, kerak edi (inflectional)

28. can kill (irregular) 28. 0’ldira olaman (inflectional)
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From the typological analysis of predicative, we can see that English language in
reality analytic language. Because, all grammatical categories were expressed with the
help of auxiliary words or etc. But Uzbek language is synthetic language, and while
analyzing the text we proved it. As analysis revealed, that all tenses and grammatical
categories of predicative were formed by adding grammatical suffixes to the root.
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ONA TILI DARSLARIDA INTERFAOL METODLARNI QO'LLASH ORQALI
TA'LIM SIFATI VA SAMARADORLIGINI OSHIRISH

Hakimova Dilrabo Sharifboyevna
Buxoro viloyati, Qorako'l tumani
18 - umumiy o'rta ta'lim maktabining ona tili va adabiyot fani o'qituvchisi

Annotatsiya: Ushbu maqolada umumiy o'rta ta'lim maktablari ona tili darslari jarayonida
interfaol metodlarni qo'llash orqali samaradorlikka erishish metodlari hagida fikrlar
bildirilgan.

Kalit sozlar: Ona tili, interfaol metod, innovatsion texnologiya, o'quvchi, o'qituvchi.

Mamlakatimizda taraqgiyot va o'zgarishlar jadal sur'atlarda ketayotgan hozirgi paytda
yoshlarning har tomonlama barkamol shaxs sifatida tarbiyalanishi va jamiyatda o'z o'rniga
ega bo'lishi davr talabi va ehtiyojidir. Shunday ekan, maktablarimiz ma'naviyati yuksak,
bilimli, o'z mustaqil fikriga ega shaxslarni tarbiyalashi kerak. O'zbekiston Respublikasining
Prezidenti Sh.M.Mirziyoyev 2021 yil 29 dekabr kuni Oliy Majlisga qilgan
Murojaatnomasida ta'kidlaganidek, "...maktab ta'limini tubdan yaxshilash va uning sifatini
oshirish, muallimlarga munosib sharoit yaratish borasidagi islohotlar jadal davom ettiriladi,
kelajagimiz poydevori bilim dargohlarida yaratiladi, boshgacha aytganda, xalgimizning
ertangi kuni ganday bo'lishi farzandlarimizning bugun ganday ta'lim va tarbiya olishiga
bog'liq". Bu esa pedagoglar oldida turgan murakkab va keng ko'lamli masalalardan biridir.

Hozirgi kunda ta'lim jarayonida interfaol metodlar, innovatsion texnologiya hamda
zamonaviy axborot va pedagogik texnologiyalarni o'quv jarayonida go'llash ta'lim sifati va
samaradorligini ta'minlashdagi asosiy mezon hisoblanadi. Bu esa o'quvchilarni egallayotgan
bilimlarini o'zlari qidirib topishlariga, mustaqil o'rganib tahlil qilishlariga, hatto xulosalarni
ham o'zlari keltirib chiqarishlariga o'rgatadi.

Ona tili darslarida interfaol metodlardan foydalanish orqali o'quvchilarni mustaqil
fikrlashlariga, darsdagi ko'p hajmli qoida va ma'lumotlarni yodda saqlab qolishlariga,
natijada ta'lim berishdan ko'zlangan magqsadga erishish mumkin bo'ladi. Shuningdek,
o'quvchilarda axborot bilan ishlash, kommunikativ, shaxs sifatida 0'z - 0'zini namoyon
qgila olish, ijtimoiy faol fugarolik, umummadaniy, matematik savodxonlik kompetensiyalari
ham shakllanadi. Ona tili fanidan 6-sinfda berilgan "Ko'makchi fe'lli so'z qo'shilmasi,
uning qo'shma fe'ldan farqi" mavzusini o'quvchilarga tushuntirish birmuncha murakkab.
Sababi, ayrim hollarda ko'makchi fe'lli so'z qo'shilmasi va qo'shma fe'l yoki ko'makchi
fe'lli so'z go'shilmasi va so'z birikmasi omonimlik hosil gilgan jihatlar ko'zga tashlanadi:
sotib oldi - Sobir tog'am kartoshkasini bozorda zo'rg'a sotib oldi (sotdi, pulladi; ko'makchi
fe'lli so'z qo'shilmasi); sotib oldi - Oyim ikki kilogramm uzum sotib oldi (xarid qildi,
go'shma fe'l). Albatta, biz darslikda bu kabi murakkabliklarga duch kelmasligimiz mumkin.
Lekin pedagog sifatida o'zimiz bu tushunchalarning xususiyatlarini e'tibordan chetda
goldirmasligimiz muhim.

Ko'makchi fe'lli so'z qo'shilmasi mavzusini mustahkamlashda jadval usulidan
foydalanishimiz mumkin. Slayd yordamida katta ekranda jadval namoyish etiladi. O'quvchilar
go'liga tarqatma sifatida beriladi. Har bir o'quvchi topshirigni mustaqil bajaradi.

Anpeis | 2021 4 -gucm
123



"3AMOHABU TABJIUMJIA PAKAMJIN TEXHOJIOTUSLJIAP: ®UJIOJIOTUS BA IIEJATOTUKA
COXACHJIA BAMOHABH Y TEHAEHIIUAJIAP BA PUBOX/IAHUIII OMUJUJIAPA"

Ko‘makchi Ko‘makchi fe’lli
fe’l sifatida so‘z qo‘shilmasi.
qo‘llana Mustagqil fe’l sifatida. Ko‘makchi
oladigan fe’l ma’nosi:
fe’llar:
Solmoq Kiyimlarini O‘g‘rini uydan | Kutilmaganlik
jomadonga soldi. quvib soldi.

Tashlamogq

Chigmoq

Ketmoq

Turmogq

Tushmogq

Yubormogq

Bermogq

O'quvchilar ushbu jadvaldagi bo'sh kataklarni namunadagidek to'ldirishadi va ko'makchi
fe'lli so'z qo'shilmasi, uning ma'nolari hamda mustaqil fe'l sifatidagi qo'llanishini yaxshi
o'zlashtirishadi.
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Yugqoridagi chizmada esa ko'makchi fe'lli so'z qo'shilmasining qo'shma fe'ldan farqini
"Venn diagrammasi” chizmasi yordamida tushuntirish mumkin.

O'qituvchi darsda kashfiyotchi sanaladi. Ona tili darslarida qo'llaniladigan metodlarni
uning o'zi yaratadi. "Yo'l belgilari" metodi ta'limga yangi tadbiq etilgan metodlardan
hisoblanadi. Ushbu metod o'quvchilarning mustaqil va ijodiy fikrlash kompetensiyalarini
rivojlantiradi, mavzular bo'yicha tushunchalarning o'quvchilar ongida yorgin saglanib
golishiga, fikrlarni aniq va qisqa ifoda etishlariga, mavzular o'rtasidagi o'xshash
tushunchalarni yoki fargli tushunchalarni bilib olishlariga ko'mak beradi. Bundan tashqari
mustaqil fikrlashga, mavzularning barchasini aniq bir to'plam sifatida xotiralarida saglanib
golishini ta'minlaydi. O'quvchilarni kuzatish va izlanishga undaydi. Tushunchalar o'rtasida
umumiylik va alohidalikni tushunib, qiyosiy tasniflab berishlarida, yakuniy xulosalar
chiqarishlarida yagindan yordam beradi. Qolaversa, yo'l harakati qoidalariga amal qilish
haqidagi bilimlarini mustahkamlaydi.

Quyida "Yo'l belgilari" metodini qo'llsh bo'yicha namunalar keltirilgan.
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S-sinf ona tili darsligi bo‘yicha: \

Devona —devana so‘zlari paronim so‘zlardir x? Ta’qiqlanadi

Ushbu so‘zlar bir so‘zning ikki variantidir
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e Ushbu so‘zlar o‘zaro birikib gap hosil lk Araiaranadi
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oltin so‘zlari bir so’z bo'lib boshqa so‘zlar bilan birikib NN T
keladi va aloqa sezilib turadi.
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Yugoridagi metod asosida "Ta'giglanadimi yoki yo'q" savol-javob o'yinini tashkil etish
mumkin. Bu o'yinga ko'ra o'quvchilarga quyi sinflarda o'tilgan bir ko'rishda yanglish fikr
keltirib chigaradigan murakkab mavzular bo'yicha tushunchalar va misollar keltiriladi.
So'ng uch guruhga jami ikki donadan savol beriladi. O'quvchilar "Ta'qiglanadi" yoki
"Yo'q" deb javob berib, o'z fikr - mulohazalarini bildiradilar. O'quvchilarning har bir
to'g'ri yoki aksincha noto'gri bildirilgan fikrlariga qo'shimcha qoidaviy izoh, axborot va
to'ldirishlar berib boriladi.

Ona tili mamlakati xaritasi (Qo'shimcha- axborot belgilari asosida )
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Tushunchalar va misollar O‘quvchilar javobi:
1. Til tovushlari, ma’no farglash Fonetika

2. Atash, ma’no, so‘zning matndan tashqari | Leksikologiya

ma’nosi

3. Bitishuv, undalma, kirish so‘z Sintaksis

4. Daraja, otlashish, taqglid so‘z Morfologiya

5. Boshiga ko‘taradi, ichiga sig‘madi Ibora

6.Tovush o‘zarishlari, me’yor Orfoepiya

7. Qo‘shib yozish, ajtratib yozish Orfografiya

8. Qaror qilindi, ijro etildi Uslubiyat

9. Nutq, ta’sirchanlik Nutq madaniyati

10. Vergul, tire va ikki nuqgta Punktuatsiya

11. Moyak, shoti, govara Dialektologiya

12.Tarjima, izoh Leksikografiya

Har bir dars o'qituvchi uchun yangi fikr, yangi imkoniyat, yangi mahoratni aks
ettiradigan mukammal jarayon bo'lishi kerak. Bunda asosiy vazifa o'qituvchi zimmasiga
yuklatiladi. Interfaol metodlar esa ana shu vazifani to'laqonli bajarishda, dars sifati
samaradorligini oshirishda birlamchi vositadir. Zero, milliy ta'lim tizimimizga mos
metodlardan foydalanish, o'quvchilarni vatanparvarlik, insonparvarlik ruhida tarbiylash,
mustaqil fikrlaydigan intellektual avlodni shakllantirish vatanimizning buyuk kelajagini
yaratishda dasturulamal bo'lib xizmat qiladi.
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MARKETING TERMINLARINING NOMINATSION-MOTIVATSION
XUSUSIYATLARI

o]

Alijonova Durdona Farhodjon qizi
Namangan davlat universiteti Lingvistika: o' zbek tili yo'nalishi magistranti
El. Pochta: durdonaalijonova066@gmail.com.

Annotatsiya: O7bek tilida marketing terminologiyasini tadqiq etish jarayoni hozirgi
kunda ilk bosqichda. Marketing terminlari nominatsion-motivatsion jihatdan tadqiq
etilmagan. Tezisda gisman ushbu masalaga to xtaldik va taqqoslash metodidan foydalandik.
Shuningdek, nazariy ma’lumotlarni amaliy tomondan terminlarni keltirish orqali
tushuntirdik. Nominatsiya jarayoni bilan birga terminni nomlashda motivatsion xususiyatlari
ham muhimligini tushuntirdik.

Tayanch iboralar: nominatsiya, birlamchi nominatsiya, ikkilamchi nominatsiya,
marketing terminlari, maydon nazariyasi, leksik-semantik guruh.

Nominatsiya lotincha nomination so"zidan olingan bo'lib, "nomlash, nom qo'yish,
atash" ma ' nolarini bildiradi[1]. Tilshunoslikka nominatsiya atamasi nomlash xususiyatiga
ega bo'lgan, ya'ni nolisoniy borliq unsurlariga nom berish va ularni ajratib ko' rsatish,
ular haqida tegishli tushunchalarni shakllantirish uchun xizmat qiladigan til birliklari:
so'zlar, so'z birikmalari, frazeologizmlar va gaplarni hosil qilish jarayonini anglatadi.
Nominatsiya uch jihatdan farglanadi: nomlanuvchi obyekt, nomlovchi subyekt, tanlab
olinadigan til unsurlari. Alohida tushuncha, predmet, belgi(kompyuter, yozmoq, qora),
muayyan belgilari bo'lgan predmet(qora kompyuter) yoki vogea-hodisa (Kuz! Bag' ringdan
bahor uchdi...) kabilar nominatsiyaning obyekti bo"lishi mumkin. Shu jihatdan nominatsiya
lug*aviy va propozitiv (so'z birikmasi va gap shaklida) nominatsiyaga bo"linadi.

Nominatsiya jarayonida nomlash uchun asos sifatida tanlab olinadigan belgilar, ya“ni
motivlar nomning ichki shaklini tashkil etadi. Demak, ayni bir obyekt o'zining turli
belgilari asosida turlicha nomlanishi mumkin. Nomning tashqi shakli nomlash jarayonida
tanlab olinadigan leksik-grammatik vositalar bilan belgilanadi. Shu sababli ichki shakl
jihatidan bir xil bo'lgan nomlar o'zlarining tashqi shakli bilan farglanadi: sarmoya -
mablag’, sarf - xarajat - chiqim, pul - aqcha, garzdor - nasiyador, daromad - kirim.

Nominatsiya jarayonini vazifa va kelib chiqish jihatidan tekshirish uni avvaldan mavjud
bo‘lgan(birlamchi) nominatsiya va yasama (ikkilamchi) nominatsiya deb ikkiga ajratishga
asos beradi[2]. Birlamchi nominatsiya natijalari muayyan til vakillari tomonidan azaliy,
dastlabki nom tarzda idrok qilinadi. Ikkilamchi nominatsiya natijalari esa morfologik tarkibi
yoki ma*nosiga ko' ra yasama nom sifatida idrok qgilinadi. Ushbu nazariya asosida marketing
terminlarini tahlil gilamiz:

t/n | Birlamchi Ikkilamchi nominatsiya
nominatsiya
1 Bozor Market
2 Dallol Makler, broker
3 Do “kon Magazin
4 Tijoratchi Kommersant
5 Kimoshdi Auksion
6 Taqchil Defitsit
7 Mablag® Kapital
Anpeis | 2021 4 -gucM

127



"3AMOHABU TABJIUMJIA PAKAMJIN TEXHOJIOTUSLJIAP: ®UJIOJIOTUS BA IIEJATOTUKA
COXACHJIA BAMOHABH Y TEHAEHIIUAJIAP BA PUBOX/IAHUIII OMUJUJIAPA"

Shuningdek, ayrim xorijiy terminlarni ichki imokiyat asosida morfologik tarkibi tilimizga
moslashtirilgan holatlari ham mavjud: bizneschi, auditchi, aksiyador kabilar.

XIX asrga kelib fizikadagi maydon nazariyasi ta'sirida tilshunoslikda ham "maydon”
tushunchasining nazariy talgini yuzaga keldi[3]. Maydon nazariyasining tilshunoslikda
paydo bo'lishi va mustahkamlanishi Y.Trir, L.Veysberger, V.Porsig, G.Ipsen, L.Yolles,
F.Dornzeyf, V.Vartburg kabi olimlar nomi bilan bog'lig. Ular semantik maydon asosida
til birliklarini tahlil gilish metodologiyasini ishlab chiggan edilar. Keyinchalik bu nazariya
A.A.Ufimseva, N.I.Filichyova, Y.N.Karaulov, G.S.Shchur singari rus olimlarining
ishlarida yanada kengroq rivojlantirildi. G.S.Shchurning ta'kidlashicha, tilshunoslikda
"maydon" tushunchasi ishtirok etgan terminlar sifatida quyidagilarni ko' rsatish mumkin:
funksional-semantik maydon, morfemik maydon, fonetik maydon, so"z yasash maydoni,
leksik maydon, mikromaydon, ko'plik maydoni, nisbat maydoni, vaqt maydoni,
komparativ maydon, birlik maydoni, harakat maydoni, o'rin maydoni, kvaziomaydon,
inkor maydoni, transformatsion maydon kabilar. Marketing terminlarini ushbu nazariya
asosida quyidagicha leksik-semantik guruhlarga ajratish mumkin:

1) shaxsni ifodalovchi marketing terminlari;

2) narsani bildiruvchi marketing terminlari;

3) korxona, tashkilot va muassasani ifodalovchi marketing terminlari;

4) marketing jarayonini nomlab keluvchi marketing terminlari;

5) marketing yo ' nalishlarini ifodalovchi marketing terminlari;

6) pul birligini ifodalovchi terminlar;

7) hujjat turini ifodalovchi terminlar;

8) marketing metodologiyasiga oid terminlar;

9) marketing amaliyotiga oid terminlar va boshqalar.

1. Shaxsni ifodalovchi marketing terminlari:

Abonent ( inglizcha "subscriber") - xizmat ko' rsatuvchi axborot obyekti bilan o' zaro
ishlash huqugqiga ega qurilma, yuridik yoki jismoniy shaxs[4].

Avalchi: avalist - chek bo yicha to'lovni, kredit bo'yicha kredit gaytarilishini, veksel
yuzasidan majburiyat ijrosini kafolatovchi shaxs.

Agent - boshqga shaxs nomidan va uning hisobidan bitimlarga oid hujjatlarni imzolash
huquqisiz muayyan harakatlarni amalga oshiruvchi yuridik yoki jismoniy shaxs[5].

Foydalanilgan adabiyotlar.

1.bermaToB O. X03upru y30eK agadbuii TWIMHUHT JIEKCUK KaTaamaapu. - TOILIKEHT:
®aH, 1985. - 200 6.

2.BermartoB D. X03upru y36eK agabuii THIMHUHT JeKCUK KaTiamiaapy. Yiia acap. -
Tomkent: ®an, 1985. - 200 6.

3.MapKeTUHT TepMUHJIApU U30XJIM JIYFAaTU: acCOCUI TylIyHYajap Ba UCTUJIOXJIap /
Macbyn myxappup baxonup Dprauues. - Tomkenr: [lapk, 2012. - 512 6.

4.T'onyookoB E.I1. Mapketunr. CinoBapb-cripaBouyHuK. - M.: [lemno, 2000. - 400 c.
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QARAQALPAQ XALiQ QOSIQLARININ LINGVOMADENIY ANALIZI
JIMHI'BOKYJIbTYPOJIOT MTYECKU AHAJIN3 KAPAKAJIIIAKCKHX HAPOJHBIX
NECEH

LINGUCULTUROLOGICAL ANALYSIS OF KARAKALPAK FOLK SONGS

Saymanova Aynura Madreymovna
Berdaq atindag1 QMU tayanish doktoranti

Annotaciya.Qaraqalpaq xaliq qosiqlarin lingvokulturologiyalig bagdarda izertlew qaraqalpaq
til biliminir aktual maselelerinen biri. Oytkeni xaliq qosiglart virp-ddet ham ddstirlerge
baylanisli lingvomddeniy birliklerge ogada bay. Bul maqalada xaliq qosiqlarinin tili ham onda
jumsalgan lingvokulturemalarga qisqasha toqtap otildi.

Tayanish sozler: lingvokulturologiya, til, madeniyat, xaliq qosiglari, salt-dastur jirlari, tenew,
metafora, frazeologizm.

Song1 waqutlar1 tildi antropocentrikaliq bagdarda tyreniw boymsha uliwma til biliminde
koplegen ilimiy izerlewler alip barildi. Bul bagdardag: izertlewlerde insan faktori izertlew
obyektinin orayr sipatinda qaraldi ham til biliminin lingvopragmatika, lingvokulturologiya,
lingvopoetika, kognitiv til bilimi, etnolingvistika, sociolingvistika, psixolingvistika,
neyrolingvistika siyaqli jaha tarawlar1 payda boldi.

«Antropocentrikaliq til biliminin basli bagdarlarman biri esaplangan lingvokulturologiya til
bilimi, madeniyattaniw, etnografiya, psixolingvistika tarawlar1 menen 6z ara baylanista payda
bolip, tildin madeniyat, etnos, milliy mentalliq penen 6z ara baylanis1t ham tasirin
antropocentrikaliq paradigma principleri tiykarinda uyrenetugin taraw esaplanadm'.

Lingvokulturologiyanin tiykargi maqseti - madeniyat, xaliqtin sana-sezimi, onin dinyani
taniwdag1 6zine tan qasiyetlerinin tilde sawleleniwin Uyreniw. Obyekti - til hdm madeniyat,
predmeti bolsa, 6zinde madeniy semantikani sawlelendiriwshi til birlikleri esaplanadi.

Lingvokulturologiya uliwma til biliminde, soni ishinde rus til biliminde efn rawajlangan
tarawlardan biri®. Tarkiy tillerden 6zbek, qazaq, qirgiz ham t.b. til biliminde bul taraw boymsha
birgansha izertlewlerdi koriwimizge boladr’.

Lingvokulturologiya qaraqalpagq til biliminin jas taraw1 bolip, bul boyinsha izertlewler endi jolga

qoyilmagta. Atap aytqanda, prof. Sh.Abdinazimovtin* ham basqa da jas izertlewshilerdin’

! Xynoii6epranosa JI. JIMHIBOKY/IbTYpOIOrHs TEPMUHIAPHHUHT KHCKA4a H30X1M TyFati. — TomkeHT. Turon zamin
ziyo, 2015. -B.5.

? Macnosa B.A. JINHrBOKy/IbTYpOJIOTHs: yaeGHOe mocobue. —M.: Academia, 2001. -208 ¢; Temms B.H. Pycckas
(pazeosorust: CeMaHTHYECKU, MparMaTH4eCKUH 1 JIMHTBOKYJIBTYpoJorHdeckuii acnekTsl. — M.: IlIkona «SI3bikn
pYyccKoit KynbTypb», 1996. — 288 ¢; Bopobrer B.B. JIunreokynsTyposorus (Teopus U Merozpsl). — M.: PYJIH,
1997.-331c.

? Xynoit6eprasosa J{. JIMHIBOKY/IbTYpOIOrHs TEPMUHIAPHHUHT KHCKA4a H30XM TyFati. — TomkeHT. Turon zamin
ziyo, 2015. —b.44. Yo’ldashev B., Bobojonov F. Lingvokulturologiya fanidan uslubiy qo’llanma. —Toshkent, 2016.
—B.104; Mamatov A.E. Zamonaviy lingvistika. —Toshkent. Noshir. 2019. —B.168; Ycmonoga I11.
JlunarBoxyneTyponorus ¢paHuAaH Mabpy3aiap Kypcu. —TomkeHt. YHuBepcutet, 2014. —b.104; Tenekoaa 3.
KbIpre3 Tunuaaeru «0aay KOHIENTH (JMHTBOMaJIaHUST TaaHyy WIMMUHHH aclieKTucH 0oroH4a). — bumikek, 2012;
Hcmarynosa I'.K. JIMHrBOKYIbTYpOIOTHUECKHA aCTIEKT TeHIEPHBIX OTHOIIIEHUM: COMOCTaBUTENbHBIN acekT: Ha
MaTepuaie pyccKoro, HeMeLKOoro, u kazaxckoro s3eikoB. AK/I, 2005.

* Lingvofolkloristika. — Nokis. Bilim, 2018. —B.176; JIuuromostuka. Hexuc, 2019. —5.164; Lingvokulturologiya.
Nokis. Qaraqgalpagstan, 2020. —B.140.

* Kynnasapoga I1I. Kapakamak XaJblK epTeKIepHH/IErH HAKbUI-MaKaIap/ibl THHIBOMOICHHI YHPEHMY THH
oxmuiietn // Fan va jamiyat. — Hykyc, 2018. —Ne 4 — B. 128-130; KopakaJmok xaJk sprakiapumara ypd-omat Ba
yIyMIapHH JTHHIBOMAIaHUH Yprauumr Macanacu // Y3MY Xa6apmapu. — Tomkent, 2018. Ne 1/5. — B. 430-432;
Janusipoa 3. Kapakannak THIMHIETH aJaM aTiIapbIHBIH JHHTBOKYJIBTYPOJIOTHSUIBIK aHau3y // bepaak aTeiHaars!
KMY Xa6apmisicel. — Hekuc, 2018. Ne 4. —b. 133-136; TonsioaeB X. TOMOHUM — XaJIbIK TYHbATAHBIMBIHBIH
donpkopaarsl coynenenuy Gopmacer // bepnak ateiamarel KMY Xab6apibicel. — Hekwc, 2018. Ne 3. —b. 170-172;
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ilimiy miynetleri bul bagdardag1 daslepki izertlewler bolip tabiladi. Qaraqalpaq til biliminde
lingvokulturologiya tarawi boyinsha arnawli turde izertlew jumisi alip barilmagant menen,
joqarida atap otilgen ilimiy miynetlerde bul taraw boyimsha daslepki kozqaraslar bildirilgen.

Lingvokulturologiya til hdm madadeniyat araligindagi taraw bolganliqtan bul bagdardagi
izertlew jumislarinda xaliqtin madeniy turmis1 hdm olardi 6zinde sawlelendiriwshi til birliklerine
tiykarg1 diqqat awdariladi.

Folklorhq daretpelerdin ishinde xaliq qosiqlart ham salt-dastar jirlar1 sol xaliqtin madeniy
turmisma, dinyani tantw 6zgesheliklerine, urp-adet ham déstlrlerine tig1z baylanista doretilgen.
«Qaraqgalpaq xalq1 6zinin qaygili kunlerinde de, quwanishli kunlerinde de qosiqsiz, saz-
sdwbetsiz, awizeki poeziyasiz jasay almadi. Adamga 6zi tuwilgan kinnen baslap qosiq barqulla
joldas bold»'. Xaliqtih turmus tarizine, kasibine, urp-adet dasturlerine ham t.b. har qiyli
tematikadag1 xaliq qosiqlar1 doretildi.

Xaliq qosiqlarmin ishinde dastar qosiglart xaliqtin médeniy turmist menen tigi1z baylanisli.
Olar harqiyli trp-adet hdm dasturlerdin shartin ormmlaw ushm aytiladi. Salt-dastar jirlar1 har bir
xaliqgta 6z mentalitetine say harqiyli. Ol harbir insannin Omir tirishiliginde, turmisinda,
xaliglardin bir-biri menen qarim-qatnasinda belgili rol atqaradi. Sonliqtan, salt-dastur jirlari
xaliqtin tariyxina, etnografiyasma qarisip ketip, 6zinin kelip shigiw tariyxi boymnsha xaliq 6miri
menen tutas uyreniledi. Xaliq 6zinin toym tamashaga bay, mazmunh etip 6tkeriw ushin toy
dasturine 1layiql toy qosiglarin payda etken, al, adam basina tisken qaygi, musiybet ham oni
jenilletiw ushin jureklerdi larzege salatugin joglaw, sher-mun qosiglarm, jas bdpelerdin
tuwiliwindagi arziw-armanlari, keleshegi, qalaberse tarbiyasi, ata-analardih magset-niyetin de 6z
boyina jdmlegen hayyiw jirlarin doretken.

Xaliq qosiglarinin gaysi birin alip qarasaq ta, onda xaliqtin madeniy turmisin, danyatanimin
sawlelendiriwshi lingvokulturemalar jumsalgan. «V.A.Maslova malim bir xaliqtin obrazli oylaw
tarizi, sirese, sol xaliq tilinde qollanilatugin tenewlerde de aniq korinetugmhigm aytip dtedin’.
Toy qosiqlarinda adamga baylanish tenewler jiyi jumsalgan:

Iytayaqqa qongan gargaday,

Kokiregi arbaday,

Xan aldina barganda,

Jilislagan jorgaday,

Biy atana bir salem (38-bet).

Garga — jabay1 quslar ishinde korimsizlew, jane uliwma adamga paydasi joq qus bolgani
ushin on1 unamsiz obrazlarga sipatlamada tehew quraminda kelgenligin jogaridagi misalda
koremiz. Kopshilik madeniyatlarda garga danishpanliq, muhabbat, mangi Omir, 6nimdarliq,
sonday aq 6lim simvoli esaplanadi. Al garaqalpaq xalqinda garga obrazi biraz 6zgeshe sipatqa
iye. Bunday 6zgeshelikler arnawli izertlewdi talap etetugin qubilis esaplanadi.

Bet ashar tekstinde bunnan basqa arbaday, jorgaday tenewleri arqali tariyplengen adamdi
siqaq etiw, onin xarakterin aship, sirtqr korinisine baha bergenligin bayqaymiz. Bunday
tenewlerdi xaliq qosiglarinda képlep ushiratiwga boladi.

Frazeologiyaliq birlikler de s6zdi obrazli, korkem etip jetkeriwde ayrigsha ahmiyetke iye.
Qaraqalpaq xaliq qosiglarinda frazeologizmler jiyi jumsalgan:

Kelin keldi degen son,

Kokke jeter tobesi (36-bet).

Harbir xaliqtin 6zine tdn urp-ddet ham dasturleri boladi. Qaraqalpaq xalqmnih en 4jayip
dasttrlerinen biri bul - kelin tasiriw ham onin betin ashiw dasturi. Joqarida keltirilgen misaldagi
tobesi kokke jetiw frazeologizmi kelinli bolip atirgan qayin enenin quwaniw seziminin kushli
ekenligin bildiriw magsetinde qollanilgan.

Sonday-aq metaforalarda da xaliqtin 6zine tan dunyan1 taniw darejesi 6z sawleleniwin tabadi.

Kopshilik xaliglarda (tillerde) gl hayal-qizlar gozzalligimin dhmiyetli belgilerinen biri

! Kapaxanmak domnskiaopsr. Ker tommbik. V ToM. Kapakanmak XamiblK KOCHIKIAPBI XOM CAIT sKbIpiapbl. —Hekuc.
Kapaxanmnakcran, 1980. —b.16.
? Abdinazimov Sh., Tolibaev X. Lingvokulturologiya. Nokis, Qaraqalpaqgstan. 2020. —B.91.
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esaplanadi. Qaragalpaq xalqinda da gl — qizlardin suliwligin tariyplewshi belgi sipatinda
gollaniladi:

Qizlardin ishinde sensen qizi/ gul,

Qizil kérse qizip keter shiyrin til (27-bet).

Gul koncepti hdm onin lingvokulturologiyaliq analizi boymsha arnawl izertlew jumislari alip
barilgan'. Sebebi gul ham olar menen baylnisl atamalar harbir xaliqtd madeniyatin, Grp-adet
ham dastarlerin lingvomadeniy bagdarda tyreniwge jol aship beredi.

Qullasi, tenew, metafora, metonimiya, naqil-maqal, frazeologizm t.b. siyaqli lingvomadeniy
birlikler belgili bir xaliqtin madeniy darejesin korsetiwshi belgiler esaplanadi. Qaraqalpaq xaliq
awizeki doretpelerinin biri bolgan xaliq qosiqlarinda bunday birlikler jiyi jumsalgan. Olard:
lingvokulturologiyaliq aspektte Uyreniw qaraqalpaq til biliminde aktual maselelerden biri
esaplanadi.
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